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Type Bas

ic 1
English Portuguese

Greet X Hello Olá
Greet X Good morning (formal) Bom dia (formal)
Greet Good morning (informal) Bom dia (informal)
Greet X Good day Bom dia
Greet X Good afternoon Boa tarde
Greet X Good evening Boa noite
Greet X Good night Boa noite
 X
Pronoun X Addressing title (mr. mrs. - regular/ formal) Título de endereçamento (sr. sra. - regular/ formal)
Pronoun X Politeness marker Marcador de polidez
Pronoun X I (formal) Eu * (pronouns can be left away pretty quickly after the 

initial conversation and often only the verb can be said in a 
sentence. Else it sounds for example like you are talking a lot 
about yourself)

Pronoun X I (informal) Eu
Pronoun X You (formal) Vocês/ Você
Pronoun X You (informal) Tu/ Te
Pronoun X He Ele
Pronoun X She Ela
Pronoun X It Isto

Vocabulary List

Index

Vocabulary List - Basic



Pronoun X We Nós
Pronoun X They Eles/ Elas
 X
Pronoun X Self (yourself, himself, herself, ourselves, 

themselves, itself, etc.)
O eu (você mesmo, ele mesmo, ela mesma, nós mesmos, 
eles mesmos, eles mesmos, etc.)

Pronoun X Myself (by myself) Eu mesmo (por mim mesmo)
Pronoun X Alone Sozinho
Pronoun X Both (ie. parties, sides, persons etc.) Ambos/ Ambas (ou seja, partes, lados, pessoas, etc.)
Pronoun X Neither (neither…nor) Nem (nem…nem)
Pronoun X Each other Uns aos outros
Pronoun X Individual Individual
Pronoun X Other Outro
Pronoun X Others Outros
Pronoun X Together (with) Juntos/ Junto (com)
 X
Pronoun X Me (by me, for me, to me) Eu (por mim, para mim, para mim)
Pronoun X You (by you, for you, to you) Você (por você, para você, para você)
Pronoun X Him (by him, for him, to him) Ele (por ele, para ele, para ele)
Pronoun X Her (by her, for her, to her) Ela (por ela, para ela, para ela)
Pronoun X It (by it, for it, to it) Ele (por ele, para ele, para ele)
Pronoun X Us (by us, for us, to us) Nós (por nós, para nós, para nós)
Pronoun X Them (by them, for them, to them) Eles (por eles, para eles, para eles)
Pronoun X With (with me, with you, with it, with him, 

with her, with us, with them)
Com (comigo, contigo/ com você, com ele, com ela, conosco, 
com eles)

 X
Pronoun Mine (it's mine) Meu (é meu)
Pronoun Yours (it's yours) Seu (é seu)
Pronoun His (it's his) Dele (é dele)
Pronoun Hers (it's hers) Dela (é dela)
Pronoun Its (it's its) é (é dele)
Pronoun Ours (it is ours) Nossa (é nossa)
Pronoun Theirs (it is theirs) Deles (é deles)
 X
Pronoun My (ie. my book) Meu (ou seja, meu livro)
Pronoun Your (ie. your book) Seu (ou seja, seu livro)
Pronoun His (ie. his book) Seu (ou seja, seu livro)
Pronoun Her (ie. her book) Ela (ou seja, seu livro)
Pronoun It (ie. it's book) É (ou seja, é livro)
Pronoun Our (ie. our book) Nosso (ou seja, nosso livro)
Pronoun Their (ie. their book) Seu (ou seja, seu livro)
 
Particle X My clothes As minhas roupas
Particle X My uncle's bike A bicicleta do meu tio
Particle X Your book Seu livro
Particle X His car O carro dele
 X
Name X Name Nome
Name X First name Primeiro nome
Name X Last name (surname; family name) Sobrenome (sobrenome; sobrenome)
Name X Surname (family name; last name) Sobrenome (nome de família; sobrenome)



Name X Full name Nome completo
Name Maiden name (former name) Nome de solteira (nome anterior)
Name Nickname Apelido
Name Personal name Nome pessoal
Name Title (addressing title, ie. academic 

qualification, etc.)
Título (endereçando título, ou seja, qualificação acadêmica, 
etc.)

Name Initials Iniciais
Name Hidden name (secret name) Nome oculto (nome secreto)
 X
Verb-To beX I am Eu sou/ eu estou
Verb-To beX You are Tu es/ É você/ Você é/ Você está
Verb-To beX He is Ele é/ ele está
Verb-To beX She is Ela é/ ela está
Verb-To beX It is Isso é/ Isto é/ Está/ É
Verb-To beX We are Nós somos/ estamos/ Nós estamos
Verb-To beX They are Eles são/ Eles estão
 X
Verb-To beX I was Eu era
Verb-To beX You were Você era
Verb-To beX She was Ela era
Verb-To beX It was Era
Verb-To beX They were Eles eram
Verb-To beX He was Ele era
Verb-To beX We were fomos
 X
Verb-To be I have been Eu estive
Verb-To be He has been Ele tem sido
Verb-To be We have been Nós estivemos
Verb-To be I had been Eu tenho sido
Verb-To be He had been Ele tinha sido
Verb-To be We had been Nós tínhamos estado
 
Verb-Will I will Eu vou
Verb-Will You will Você irá
Verb-Will He will Ele vai
Verb-Will She will Ela vai
Verb-Will It will Ele vai
Verb-Will We will Vamos
Verb-Will They will Elas vão
 X
Verb-To beX I will be Eu vou ser
Verb-To beX He will be Ele será
Verb-To beX We will be Nós seremos
 
Verb-To beX I am being Eu estou sendo
Verb-To beX He is being Ele está sendo
Verb-To beX We are being Nós estamos sendo
 X
Basic X What is your name? (formal) Qual o seu nome?/ Qual é o seu nome?/ Qual é seu nome?
Basic X What is your name? (informal) Qual seu nome?



Basic X I am … Eu sou …
Basic X My name is … Meu nome é …
Basic I am called … Eu me chamo …
Basic They call me … Eles me chamam de …
 X
Basic X How are you? Como está?/ Como você está?/ Como vai? * (informal)
Basic X How are you doing? Como está?/ Como você está?/ Como vai? * (informal)
Basic X How is it going? Como vão as coisas?/ Como está indo?/ Como vai? * 

(informal)
Basic X What is going on? (what's going on?) O que está acontecendo? (o que está acontecendo?)
Basic X What is happening? (what's happening?) O que está acontecendo? (o que está acontecendo?)
Basic X I am fine Estou bem
Basic X I am good Eu sou bom
Basic X I am alright Eu estou bem
Basic X So am i (so do i; so can i) Eu também (eu também; eu também posso)
Basic X So was i (so did i; so have i) Eu também (eu também; eu também)
Basic X Nor do i (neither do i) Nem eu (nem eu)
 X
Basic X Nice to meet you (formal) Prazer em conhecê-la
Basic X Nice to meet you (informal) Prazer em conhecê-lo (informal)
Basic X I am happy to meet you Estou feliz em conhecê-lo
Basic X It is good to meet you É bom conhecê-lo
Basic Glad to make your acquaintance (delighted to 

make your acquaintance)
Fico feliz em conhecê-lo/ Prazer em conhecê-lo (prazer em 
conhecê-lo)

Basic I am glad to make your acquaintance Tenho o prazer de conhecê-lo
Basic It is an honor to meet you É uma honra conhecê-lo
Basic X Nice to see you (again) Prazer em te ver (de novo)
Basic I am sorry for not writing or contacting (for 

awhile)
Sinto muito por não escrever ou entrar em contato (por 
algum tempo)

Basic X It has been a while Isso foi há algum tempo
Basic It has been a while (ie. when not writing or 

neglecting contact for a while)
Já faz um tempo (ou seja, quando não escrevo ou negligencio 
o contato por um tempo)

Basic X Long time no see (It's been a long time) Há quanto tempo
Basic X I missed you Senti a sua falta
Basic X I love you (too) Eu (também) te amo
Basic X Welcome back (welcome home) Bem vindo de volta (bem-vindo ao lar)
 X
Basic X I am looking forward to it Estou ansioso por isso
Basic X I am looking forward to meeting you Estou ansioso para te conhecer
Basic X I am looking forward to working with you (I 

send you my best regards) (polite)
Estou ansioso para trabalhar com você (envio-lhe os meus 
melhores cumprimentos) (educado)

Basic I am looking forward to working with you (I 
send you my best regards) (very polite)

Estou ansioso para trabalhar com você (envio-lhe os meus 
melhores cumprimentos) (muito educado)

 
Home X Please excuse the intrusion; I'm coming in * 

( greeƟng used when entering someone's 
home)

Por favor, desculpe a intromissão; Estou entrando * 
( saudação usada ao entrar na casa de alguém)

Home X May I come in? (ie. enter a house) Posso entrar? (ou seja, entrar em uma casa)
Home X Can we enter? Podemos entrar?
Home X He is always here Ele está sempre aqui



Home X Please come in (please enter, ie. a house) Por favor, entre (por favor, entre, ou seja, uma casa)
Home X Are you open? Você está aberto?
Home X Are you closed? Você está fechado?
Home X Open the door Abra a porta
Home X Close the door Feche a porta
Home X I am going (I am leaving) Eu estou indo (estou saindo)
Home X Have a good day (take care; see you) Tenha um bom dia (se cuide; até mais)
Home X Off you go Vá você
Home X I'm home! (I'm back!) Estou em casa! (Voltei!)
Home X (just) Don't mind the mess (apenas) Não se importe com a bagunça
Home X What will happen to the house? O que vai acontecer com a casa?
Home X When do we have to go? Quando temos que ir?
 X
Basic X Welcome here Bem vindo aqui
Basic X You are welcome here Você é bem vindo aqui
 X
Basic X Where are you from? De onde você é?
Basic X Where do you live? Onde você mora?
Basic X I am from … Eu sou de …
Basic X I live in… (I stay at …/ I am staying at …) Eu moro em… (eu fico em…/ estou hospedado em…)
Basic X Where is this place? Onde é este lugar?
Basic X It is close to Amsterdam É perto de Amsterdã
 X
Basic X How old are you? (What is your age?) Quantos anos você tem? (Qual é a sua idade?)
Basic X I am thirty years old (I am 30 years old) Tenho trinta anos (tenho 30 anos)
 X
Basic X What kind of work do you do? Que tipo de trabalho você faz?
Basic X I work as a consultant in the office of 

company xxx
Trabalho como consultor no escritório da empresa xxx

Basic X I have been working here/ there for 5 years Trabalho aqui/lá há 5 anos
 
Weather X It is hot today Está quente hoje
Weather X It is cold here Está frio aqui
Weather X It is sunny (the sun is shining) Está ensolarado (o sol está brilhando)
Weather X It is foggy (it is misty) Está nebuloso (está enevoado)
Weather X It is slippery (it is wet) Está escorregadio (está molhado)
Weather X It rains (it is raining) Chove (está chovendo)
Weather X It keeps raining Continua chovendo
Weather X It is icy (there is ice) Está gelado (há gelo)
Weather X It snows (it keeps snowing) Neva (continua nevando)
 X
Part X Goodbye Adeus
Part X Farewell Até a próxima
Part X I am leaving (I'm leaving) Estou saindo (estou saindo)
Part X I got to go (I have to go) Eu tenho que ir (eu tenho que ir)
Part X I have to go Eu tenho que ir
Part X Take care Cuide-Se!/ Tomar cuidado
Part X Until later Até tarde
Part See you around Vejo você por aí
Part X See you later Até logo



Part X See you next time Vejo você na próxima vez/ Vejo você dá próxima vez/ Te vejo 
na proxima

Part X See you soon Vejo você em breve
Part X See you tomorrow Vejo você amanhã
Part Sweet dreams Bons sonhos
Part X Until next time Até a próxima vez
 X
Part It is almost time to go home é quase hora de ir para casa
Part It is already time to go home Já é hora de ir para casa
Part X Have a good day (have a nice day) Tenha um bom dia (tenha um bom dia)
Part X Have a nice day Tenha um bom dia
Part X Have a nice weekend Tenha um bom fim de semana
Part X I will be back (I'll be back) Eu estarei de volta (eu estarei de volta)
Part X Where are you going? Onde você está indo?
Part Where are you going to? Onde você está indo?
Part Where are you headed? (where are you off 

to?)
Onde você está indo? (Onde você está indo?)

Part X You too! (You also; you as well) Você também! (Você também; você também)
Part X Maybe another time (maybe next time) Talvez outra vez (talvez da próxima vez)
 X
Short X Yes Sim
Short X No Não
Short X Not Não
Short X Okay Ok
Short X Alright ('So so') Tudo bem
Short X More or less (reasonably) Mais ou menos
Short X Maybe (probably; perhaps) Pode ser/ Talvez
Short X Might (more uncertainty than maybe) Pode (mais incerteza do que talvez)
Short X Certainly (surely) Certamente (certamente)
Short X Of course! É claro!/ Claro!/ Naturalmente!
Short X Really? (seriously?; are you serious?) Realmente? (sério?; você está falando sério?)
Short You bet! Pode apostar!
Short X Certainly not! Certamente não!
Short X Definitely not Definitivamente não
Short X Never again (never more) Nunca mais (nunca mais)
Short X Not anymore (no longer) Não mais (não mais)
 X
Short X Great Excelente/ Ótimo/ Grande
Short X Good Bom
Short X Quite (pretty) Bastante
Short X Fine Bem
Short X Nice Legal/ Bom/ Bela
Short X Bad Mau
Short X Better (preferably) Melhor (de preferência)
Short X Better than (superior) Melhor que (superior)
Short X Alright (all right; okay) Tudo bem (tudo bem; tudo bem)
Short Not bad eh? Nada mal, hein?
Short X So… Então…
Short X Well… (well then…) Bem… (bem então…)
 X



Short X It is good É bom
Short X It is fine Está bem
Short X It is alright Está tudo bem
Short X It is okay Está bem
Short X It is clear Está claro/ é claro
Short X It is really good É realmente bom
Short X Is it alright to…? (is it okay to …?) Está tudo bem em…? (está tudo bem em...?)
 
Short X I like it Eu gosto disso
Short X I dont like it Eu não gosto disso
Short X It still is Ainda é
Short X I think that it is good Eu acho que é bom/ Eu acho que isso é bom
Short X Did you like it? (do you like it?) Você gostou? (você gosta disso?)
Short X Do you like that? Você gosta daquilo?
Short X Is he? (He is) É ele? (Ele é)
Short X Did he? (He did) Ele fez isso? (Ele fez)
Short X Was he? (He was) Foi ele? (Ele era)
 X
Short X Are you okay?/ I am alright Você está bem? / eu estou bem
Short X Enough please Chega por favor
Short X I see... (that's right; indeed) Entendo... (isso mesmo; de fato)
Short X Just like that (quite so; I agree; that is so; that 

is right)
Simples assim (exatamente; concordo; é assim; é verdade)

Short X Pretty good (quite good; quite well; pretty 
well)

Muito bom (muito bom; muito bem; muito bem)

Short X Quite good Bastante bom!/ Muito bom!
Short X That's all Isso é tudo/ É tudo/ Aquilo é tudo/ É isso/ É isso aí
Short X That is a lie Isso é uma mentira
Short X That is incorrect Isso está incorreto/ Isso é incorreto
Short X That's right! (Exactly! That is correct!) Isso mesmo!/ É isso!/ Está certo!/ É isso aí!/ Está correto/ 

Isso é correto
Short X That is true Isso é verdade
Short X Very good! Muito bem!/ Muito agradável!/ Muito bom!
Short X What is it? (What was that?; What was that 

again?)
O que é? (O que foi isso?; O que foi mesmo?)

Short X What is that?/ What is this? (What is it?) O que é isso? (O que é?)
Short X What is it about? Sobre o que é isso?
Short X What is it for? (what for?) Para que serve? (Pelo que?)
Short X You're right Você tem razão
 X
Short X Thank you (formal) Obrigado (formal)
Short X Thank you (polite) Obrigado (educado)
Short Thank you (very polite) Obrigado (muito educado)
Short X Thank you very much Muito obrigado
Short Thanks (informal) Obrigado (informal)
Short X Thanks to you I am fine Graças a você estou bem/ Graças a você eu estou bem
 X
Short X You are welcome Você é bem vindo
Short X Anytime (ie. reply to thank you) A qualquer momento (ou seja, responder para agradecer)
Short X Here you go (There you go) Aqui vai você (lá vai você)



Short X Here you are (please!) Aqui está!/ Por favor!/ Agradar!
 X
Short X Go ahead (go forward, please proceed) Vá em frente (vá em frente, prossiga)
Short X Be my guest (go ahead) Seja meu convidado (vá em frente)
Short X Can I help you? (can I assist you?) Posso ajudar? (posso ajudá-lo?)
Short X Can you help me? (can you assist me?) Pode me ajudar? (você pode me ajudar?)
Short X Allow me (let me please) Permita-me (deixe-me por favor)
Short X Don't worry Não se preocupe
Short X Everything is well (everything is fine) Está tudo bem (está tudo bem)
Short X I don't understand (I do not understand) Eu não entendo (eu não entendo)
Short I don't get it Eu não entendo
Short X It is nothing Não é nada
Short X Let's get back to work Vamos voltar ao trabalho
Short X Let's get going (let's go; let's get started) Vamos indo (vamos; vamos começar)
Short X Come on! (Let's go!) Vamos! (Vamos!)
Short X Never mind (I don't care) Deixa para lá
Short X No big deal (nothing special) Não é grande coisa (nada de especial)
Short X No problem Sem problemas
Short X No, thank you ('I am fine') Não, obrigado
Short X Not at all (not in the least) De jeito nenhum (nem um pouco)
Short X Nothing much (not much) Nada demais (não muito)
Short X Nothing special Nada especial
Short X Please continue (continue please; please 

proceed)
Por favor, continue (continue, por favor; prossiga)

Short X Understood (I understand) Eu entendi (tudo bem)
Short What a mess Que bagunça
Short Roger (understood; OK) Roger
 X
Short X Excuse me Com licença
Short X Pardon me Perdoe-me
Short X I am sorry (formal) Sinto muito (formal)
Short X I'm sorry (Informal) Sinto muito (Informal)
Short X I disagree Discordo
Short X Can you please...? (Can you do me a favour)? Você pode por favor...? (Você pode me fazer um favor)?

Short X Excuse me for disturbing (bothering) Desculpe-me por incomodar/ Desculpe-me por atrapalhar/ 
Me desculpe por incomodar/ Desculpe por incomodar

Short X Oops!  (Darn it) Ops! (Droga)
Short X We are on time Chegamos na hora
Short X I am late estou atrasado
Short X A fast car Um carro rápido
Short X The car is slow O carro está lento
 X
Short X I am so sorry Sinto muito
Short X I am very sorry Sinto muito
Short X I apologize (I am sorry) Peço desculpas
Short X I made a mistake Eu cometi um erro
Short X I was wrong (I made a mistake) Eu estava errado (eu cometi um erro)



Short X I'm very sorry (to have neglected someone 
after a long time; ie. by not writing etc.)

Sinto muito (por ter negligenciado alguém depois de muito 
tempo; ou seja, por não escrever etc.)

 X
Short X I would like … (polite) Eu gostaria... (educado)
Short X I would like (I'd like; I want) Eu gostaria (eu gostaria; eu quero)
Short X I want … Eu queria/ Eu quero …
Short X Please Por favor
Short X Please forgive me (i'm sorry) Por favor me perdoe (sinto muito)
Short X Please wait (please wait a bit; please wait a 

minute)
Por favor, espere (por favor, espere um pouco; por favor, 
espere um minuto)

Short X Hold on! (Hang on! Give me a second! Just a 
moment!)

Aguentar! (Espere! Me dê um segundo! Só um momento!)

Short X Just a moment Um momento
Short X Yes, please Sim por favor
Short X Not now please Agora não, por favor
Short X Please do … (please take care of …) * (polite) Por favor, faça … (por favor, cuide de …) * (educado)
Short X Please do … (please take care of …) * (very 

polite)
Por favor, faça … (por favor, cuide de …) * (muito educado)

Short X It is too (it is also; is too; is also) É também (é também; é também; também é)
Short X It is not Não é
Short X Up to you (it's up to you; it is up to you) Depende de você/ Você decide (depende de você; depende 

de você)
 
Eat&DrinkX I am hungry estou com fome
Eat&DrinkX I am thirsty Estou morrendo de sede
Eat&DrinkX I am full (I have had enough) Estou cheio (já tive o suficiente)
Eat&DrinkX Bon appetit! (Enjoy the meal) Desfrute de sua refeição!
Eat&DrinkX Cheers! Felicidades!
Eat&DrinkX Thank you for the meal Obrigado pela refeição
Eat&DrinkX Go for a coffee (going to get a coffee) Vá tomar um café (vou tomar um café)
Eat&DrinkX What would you like to drink? O que você gostaria de beber?
Eat&DrinkX What would you like to have? O que você gostaria de ter?
Eat&DrinkX What do you want? (What would you like?) O que você quer? (O que você gostaria?)
Eat&DrinkX Can i have some coffee? (May I have some 

coffee?/ Can I get some coffee?)
Posso tomar café? (Posso tomar um café?/ Posso pegar um 
café?)

Eat&DrinkX Can you bring some tea? Você pode trazer um pouco de chá?
Eat&DrinkX I am going to get a drink vou pegar uma bebida
Eat&DrinkX I would like to have some coffee (I would like 

to get some coffee)
Eu gostaria de tomar um café (eu gostaria de tomar um café)

Eat&DrinkX I would like to see the menu (can I see the 
menu?)

Gostaria de ver o menu (posso ver o menu?)

 X
Short X Help! Ajuda!
Short X Fire! Incêndio!
Short X Police! Polícia!
Short X Thief! Ladrão!
Short X Doctor! Médico!
Short X Run! Corre!
 X
Short X Good luck! Boa sorte!



Short X Best of luck to you! Boa sorte para você!
Short X Success! Sucesso!
Short X Pay attention! Prestar atenção!/ Preste atenção!/ Presta atenção!
Short X Enjoy! Apreciar!/ Desfrutar!/ Divirta-se!/ Aproveitar!
Short X Relax! Relaxar!
Short X Take it easy (take it slowly) Vá com calma (vá devagar)
Short X Have a good time! Divirta-se!/ Tenha um bom tempo!
Short X Have fun! Diverta-se!/ Diverte-te!/ Divirta-se!
Short X Do your best! Faça o seu melhor!
Short X Wish you all the best Desejo-lhes tudo de bom
 X
Short X Look! (Look here!) Olha! (olha aqui!)
Short X Look out! Tenha cuidado!
Short X Please look (please see) Por favor, olhe (por favor, veja)
Short X Watch out! Atenção!
Short X It looks good (it looks nice) Parece bom (parece bom)
Short X Oh my God/ Oh my God Oh meu Deus / Oh meu Deus
Short X Be careful! Tome cuidado!
Short X Get well soon! (Take care of yourself) Fique bom logo! (Cuide-se)
Short X Go away! Vá embora!
Short X God bless you Deus o abençoe
Short X Get lost! Se perder!
Short X Hurry up (hurry) Apresse-se (depressa)
Short X Be quiet! Fique quieto
Short X Shut up! Cale-se!/ Cale o bico!
Short X We will see (we'll see) Veremos (veremos)
Short X Who knows Quem sabe
Short X As planned Como planejado
Short X By no means (never!) De forma alguma/ De jeito nenhum (nunca!)
Short X Congratulations! Parabéns!
Short X Good point of view (nice perspective; good 

point)
Bom ponto de vista (boa perspectiva; bom ponto)

 X
Short X Happy birthday! Feliz Aniversário!
Short X Happy new year! Feliz Ano Novo!
Short X New years eve Véspera de Ano Novo
Short New year's resolutions Resoluções de ano novo
 X
Short X It is boring É chato
Short X It is cheap É barato
Short X It is difficult (it is hard; it is tough) É difícil (é difícil; é difícil)
Short X It is difficult to do É difícil fazer
Short X It is easy (it is simple; it is not complicated) É fácil (é simples; não é complicado)
Short X It is emotional É emocional
Short X It is exciting É emocionante
Short X It is expensive É caro
Short X It is fast Isso é rápido
Short X It is funny É engraçado
Short X It is important É importante
Short X It is impossible (it is not possible) É impossível (não é possível)



Short X It is not possible (there is no way; it is 
impossible)

Não é possível (não tem como; é impossível)

Short X It is interesting É interessante
Short X It is misleading é enganoso
Short X It is obvious É óbvio
Short X It is possible É possível
Short X It's possible that ... (is it possible that?) É possível que... (é possível isso?)
Short X It is slow Está lento
Short X It is considered É considerado
Short X That is sad Isso é triste
Short X This is scary Isso é assustador
Short X What a surprise (it is a surprise) Que surpresa (é uma surpresa)
Short X I am curious about it Estou curioso sobre isso
Short X I am glad Estou feliz
Short X I am interested in it (it seems interesting; it 

sounds interesting)
Estou interessado nisso (parece interessante; parece 
interessante)

Short X It is well-thought of (it is well thought about) É bem pensado (é bem pensado)
 X
Short X I guess so (I think so; maybe) Acho que sim (acho que sim; talvez)
Short X It seems so (it looks like that) Parece que sim (parece que sim)
Short I suppose you are right (i guess you are right) Suponho que você esteja certo (acho que você está certo)
Short X It was done (done!; it was finished!) Estava feito (feito!; estava acabado!)
Short I wonder why (I am wondering why) Eu me pergunto por que (estou me perguntando por que)
Short X It's unavoidable (there is no other way; it 

cannot be helped; it cannot be prevented)
É inevitável (não há outro jeito; não pode ser evitado; não 
pode ser evitado)

Short I've had it up to here with you! Cheguei até aqui com você!
Short X Just right Na medida
Short Just about right Quase certo
Short X Make yourself at home Fique à vontade
Short X My condolences/ my deepest condolences Minhas condolências / minhas mais profundas condolências

Short That is a shame (that is a pity) Isso é uma pena (isso é uma pena)
Short X That is life Isso que é vida
Short X That is so (that seems so) Isso é assim (parece que sim)
Short X Well done! (good work!) Bem feito!/ Bom trabalho!/ Muito bem!
Short X Well said (well spoken) Bem dito / Bem falado
Short X Bravo Bravo
Short X What a pity! Que pena!
 X
Conv1 X Do you speak X? Você fala X?
Conv1 X I can speak a little X Eu posso falar um pouco X
Conv1 X I speak a little X Eu falo um pouco X
 X
Conv1 X Do you understand? Voce entende?
Conv1 X I understand you Eu entendo você
Conv1 X Can you say that again? Você pode dizer isso de novo?
 X
Conv1 X Nice to hear Bom de ouvir
Conv1 X Good to hear Bom de se ouvir
Conv1 X Good to know (useful information) Bom saber



 X
Conv1 X I learned x at school Eu aprendi x na escola
Conv1 X I learned it myself Eu mesmo aprendi
Conv1 X I studied it at school Eu estudei na escola
Conv1 X I studied it myself Eu mesmo estudei
Conv1 X He can write something in this language Ele pode escrever algo neste idioma
Conv1 X I cannot read this very well eu não consigo ler isso muito bem
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Grammar Add grammar rules with example sentences

Grammar Order of the words Personal pronoun, then verb; the personal pronoun can be 
left out after the first sentence (as you know what you are 
talking about)

Grammar Verb conjugations Verbs conjugate
Grammar Past tense Yes, singular/ plural with different conjugations
Grammar Polite/ Regular use of words/ verbs Yes, the word 'you' can be used politely or regularly & people 

can be addressed by title (sir/ madam)
Grammar Loan words Yes, some (explicar, discutir, decidir, resolver, etc.)
Grammar Question/ Sentence ending Question mark
 
Grammar A running man (a man who is running) Um homem correndo (um homem que está correndo)
Grammar A working machine (a machine at work) Uma máquina em funcionamento (uma máquina em 

funcionamento)
 
Grammar I am going to the store eu vou para a loja
Grammar It is in this building Está neste prédio
Grammar I am sitting at the table Estou sentado à mesa
Grammar There is an event at the library Há um evento na biblioteca
 
Grammar I am going there by bus Estou indo para lá de ônibus
Grammar The train goes from Amsterdam to Den Hague O trem vai de Amsterdã a Den Hague

 
Grammar The party is on Friday A festa é na sexta-feira
Grammar I am going to visit my grandparents on Friday Vou visitar meus avós na sexta-feira

Grammar I will leave on holiday at Friday evening Sairei de férias na sexta-feira à noite
Grammar I will see him on Saturday at 2 o Clock in my 

house
Vou vê-lo no sábado às 2 horas na minha casa

Grammar I am coming to see my friend on Saturday 
evening at a local café

Vou ver meu amigo no sábado à noite em um café local

Grammar Rules



 
Grammar I go to the store Eu vou à loja
Grammar He will go to the park Ele irá ao parque
Grammar We will go to our house Iremos para nossa casa
Grammar He can do the work Ele pode fazer o trabalho
Grammar She can go to the cinema tomorrow Ela pode ir ao cinema amanhã
 
Grammar He is coming to see me Ele está vindo me ver
Grammar I can see you doing this Eu posso ver você fazendo isso
Grammar I would like to see you be able to do that Eu gostaria de ver você ser capaz de fazer isso
 
Grammar I am thinking about it estou pensando sobre isso
Grammar He is exercising right now Ele está se exercitando agora
 
Grammar I do not eat pork (I don't eat pork) Eu não como carne de porco (eu não como carne de porco)

Grammar I will not be here tomorrow Eu não vou estar aqui amanhã
 
Grammar The blue car O carro azul
Grammar A red box Uma caixa vermelha
Grammar A big green plant Uma grande planta verde
Grammar An opened red box Uma caixa vermelha aberta
Grammar A brown big old chest Um grande e velho baú marrom
Grammar A dusty red big old chest Um grande e velho baú vermelho empoeirado
Grammar A colorfully specially decorated old green 

house
Uma antiga casa verde colorida e especialmente decorada

 
Grammar A great opportunity Uma ótima oportunidade
Grammar A very good opportunity Uma oportunidade muito boa
Grammar A quite interesting conversation Uma conversa bastante interessante
Grammar A not so bold attempt Uma tentativa não tão ousada
 
 
 
 
 

Time X Time Tempo
Time X Period Período
Time X Age Idade (age)/ Anos (years)
Time X Time zone Fuso horário
Time X Day Dia
Time X Date Data
Time X Deadline (time limit; closing day) Prazo (limite de tempo; dia de encerramento)
Time X End date Data final
Time X Start date Data de início
Time Validity date Data de validade
Time X Week Semana
Time X Month Mês
Time X Year Ano

Vocabulary List - Times & Dates



Time Light year Ano luz
Time X Century Século
Time X Era Era
Time X Hour Hora
Time X Minute Minuto
Time X Second Segundo
Time X Daytime Dia
Time X Nighttime (evening time) Noturno (tarde)

X Within the hour Dentro de uma hora
 X
Time X It is 2.07 AM (it is seven past two) São 2h07 (são duas e sete)
Time X It is 3.15 AM (a quarter past three) São 3h15 (três e quinze)
Time X It is 4.52 PM (it is eight to five) São 16h52 (são oito para as cinco)
Time X It is 5 o'clock são 5 horas
 X
Time X Morning Manhã
Time X Early morning (dawn) De manhã cedo/ Madrugada
Time X Sunrise Nascer do sol
Time X Midday Meio-dia
Time X Afternoon (noon) Tarde
Time X Sunset Pôr do sol/ Ocaso
Time X Evening (dusk) Tarde
Time X Twilight Crepúsculo/ Anoitecer
Time X Late evening Tarde da noite/ Fim de tarde
Time X Night Noite
Time X Midnight Meia-noite
Time X Late night Tarde da noite
Time The middle of the night No meio da noite
Time X Dead of night Calada da noite/ Morto da noite
Time X Deep in the night Nas profundezas da noite/ Profundamente na noite
Time Golden hour Hora dourada
Time Morning glow (sunrise colors) Brilho da manhã (cores do nascer do sol)
 X
Time X Today (this day) Hoje
Time X Yesterday Ontem
Time X Tomorrow Amanhã
Time X Day before yesterday Anteontem
Time X Day after tomorrow Dia depois de Amanhã
 X
Time X Next (coming) Próximo
Time X Previous (last) Anterior
Time X Last (ago) Último
Time X Every (each) Cada (cada um)
Time X Last month Mês passado
Time X Last time (previous time) Última vez (tempo anterior)
Time X Last week Semana Anterior
Time X Last year Ano passado
Time X Next day (tomorrow) No dia seguinte (amanhã)
Time X Next month Próximo mês
Time X Next time Próxima vez



Time X Next week Semana que vem
Time X Next year Próximo ano
Time X Previous day (yesterday) Dia anterior (ontem)
Time X Previous month Mês anterior
Time X Previous week Semana anterior
Time X Previous year Ano anterior
Time X A new day Um novo dia
Time X At the beginning of the next month No início do próximo mês
Time X Beginning of the day Início do dia
Time X End of the day Fim do dia
Time X The beginning of a new day O começo de um novo dia
Time X The beginning the year O início do ano
Time X The end of last year Final do ano passado
Time X This time Desta vez
 X
Time X Last evening Ontem à noite
Time X Last night Noite passada
Time X Yesterday evening Ontem à noite
Time X Tomorrow afternoon Amanhã à tarde
Time X Tomorrow morning Amanhã de manhã
Time X Every evening Toda noite
Time X Every night Toda noite
Time X Five days from now (after 5 days) Daqui a cinco dias (após 5 dias)
Time X From the past couple months Dos últimos dois meses
Time X In five weeks (after 5 weeks) Em cinco semanas (após 5 semanas)
Time X In the coming months Nos próximos meses
Time X In three days (in 3 days) Em três dias (em 3 dias)
Time X Seven days earlier (7 days earlier) Sete dias antes (7 dias antes)
Time X Two days ago (2 days ago) Dois dias atrás (2 dias atrás)
Time X Three years and five months ago Três anos e cinco meses atrás
Time X In the eighties Nos anos oitenta
 X
Time-Per X Periodically Periodicamente
Time-Per Periodic activities Atividades periódicas
Time-Per X Daily (day by day) Diariamente (dia a dia)
Time-Per X Day and night Dia e noite
Time-Per X From morning till night (day and night; always) De manhã à noite (dia e noite; sempre)

Time-Per X Monthly Por mês
Time-Per X Night and day (day and night) Noite e dia (dia e noite)
Time-Per X Overnight Pernoite/ Durante a noite
Time-Per X Weekly Semanalmente
Time-Per X Weekly job Trabalho semanal
Time-Per X Yearly Anual
Time-Per X Bi-Weekly (every other week) Quinzenal (a cada duas semanas)
Time-Per X Day by day Dia a dia
Time-Per X Day and night rhythm Ritmo diurno e noturno
 
Time X From 9 to 5 (from nine to five) Das 9 às 5/ De 9 a 5 (das nove às cinco)
Time X From Amsterdam to Paris De Amsterdã a Paris



Time X From beginning until end Do começo ao fim
 X
Time X Future Futuro
Time X Past Passado
Time X Present (the present) Presente (o presente)
 X
Time X Times Horários
Time X Two times Duas vezes
Time X Four times Quatro vezes
Time Frequency Frequência
 X
Time X First Primeiro
Time X Second Segundo
Time X Third Terceiro
Time X Primary Primário
Time X Secondary Secundário
Time X Tertiary Terciário
Time X First class (1st class) Primeira aula (1ª aula)
Time X Second class (2nd class) Segunda aula (2ª aula)
Time X Third class (3rd class) Terceira turma (3ª turma)
Time X First time Primeira vez
Time X Second time Segundo tempo
Time X Third time Terceira vez
Time X First place Primeiro lugar
Time X Second place Segundo lugar
Time X Third place Terceiro lugar
Time X Last place Último lugar
Time X Second nearest (second closest) Segundo mais próximo (segundo mais próximo)
Time X Second chance (second opportunity) Segunda chance (segunda oportunidade)
Time X First in line Primeiro da fila
Time X Last in line último da fila
 X
Time X Single Solteiro
Time X Multiple Múltiplo
Time X 11 houses 11 casas
Time X 3 boats 3 barcos
Time X 3 days (three days) 3 dias (três dias)
Time X 4 cats 4 gatos
Time X He has two houses in Greece Ele tem duas casas na Grécia
Time X I have 5 cats in my house Tenho 5 gatos em casa
 X
Count X 0/ Zero 0/Zero
Count X 1/ One 1 um
Count X 2/ Two 2/ Dois
Count X 3/ Three 3/ Três
Count X 4/ Four 4/ Quatro
Count X 5/ Five 5/ Cinco
Count X 6/ Six 6/ Seis
Count X 7/ Seven 7/ Sete
Count X 8/ Eight 8/ Oito



Count X 9/ Nine 9/ Nove
Count X 10/ Ten 10/ Dez
Count X 11/ Eleven 11/ Onze
Count X 12/ Twelve 12/ Doze
Count X 13/ Thirteen 13/ Treze
Count X 14/ Fourteen 14/ Quatorze
Count X 15/ Fifteen 15/ Quinze
Count X 16/ Sixteen 16/ Dezesseis
Count X 17/ Seventeen 17/ Dezessete
Count X 18/ Eighteen 18/ Dezoito
Count X 19/ Nineteen 19/ Dezenove
Count X 20/ Twenty 20/ Vinte
Count X 21/ Twenty One 21/ Vinte e um
Count X 30/ Thirty 30/ Trinta
Count X 40/ Fourty 40/ Quarenta
Count X 50/ Fifty 50/ Cinquenta
Count X 60/ Sixty 60/ Sessenta
Count X 70/ Seventy 70/ Setenta
Count X 80/ Eighty 80/ Oitenta
Count X 90/ Ninety 90/ Noventa
Count X 100/ Hundred 100/ Cem
Count X 110/ Hundred ten 110/ Cento e dez
Count X 1000/ Thousand 1000/ Mil
Count X 1101/ Elevenhundred one 1101/ Onzecentos e um
Count X 10000/ Ten thousand 10.000/ Dez mil
Count X 100000/ Hundred thousand 100000/ Cem mil
Count X 1000000/ One million 1000000/ Um milhão
Count X 10000000/ Ten million 10000000/ Dez milhões
 X
Count X One (ie. piece) Um (ou seja, peça)
Count X Two (ie. pieces) Dois (ou seja, peças)
Count X Three (ie. pieces) Três (ou seja, peças)
Count X Four (ie. pieces) Quatro (ou seja, peças)
Count X Five (ie. pieces) Cinco (ou seja, peças)
Count X Six (ie. pieces) Seis (ou seja, peças)
Count X Seven (ie. pieces) Sete (ou seja, peças)
Count X Eight (ie. pieces) Oito (ou seja, peças)
Count X Nine (ie. pieces) Nove (ou seja, peças)
Count X Ten (ie. pieces) Dez (ou seja, peças)
 X
Count X 345975/ Threehundred fourtyfive 

ninehundred seventy five
345975/ Trezentos e quarenta e cinco novecentos e setenta 
e cinco

Count X I would like 5 beers, please Eu gostaria de 5 cervejas, por favor
 X
Count X Number Número
Count X Add Adicionar
Count X Subtract Subtrair
Count X Plus (+) Mais (+)
Count X Minus (-) Menos (-)
Count X Mean (middle; average) Média (média; média)



Count X Multiply (X) Multiplique (X)
Count X Divide (/) Dividir (/)
Count X Square root Raiz quadrada
Count X Equality sign (=) Sinal de igualdade (=)
Count X Sum (=, equal) Soma
Count X Total Total
Count X Total (counting; number of people, items) Total (contando; número de pessoas, itens)
Count X Subtotal Subtotal
Count X Grand total Total geral
Count X Percentage (percent) Porcentagem (porcentagem)
Count X Hundred percent Cem por cento
 
Count X Calculation Cálculo
Count X Comparison (equation) Comparação (equação)
Count Countdown Contagem regressiva
Count X Formula Fórmula
 X
Date X Monday Segunda-feira
Date X Tuesday Terça-feira
Date X Wednesday Quarta-feira
Date X Thursday Quinta-feira
Date X Friday Sexta-feira
Date X Saturday Sábado
Date X Sunday Domingo
 X
Date X January Janeiro
Date X February Fevereiro
Date X March Marchar
Date X April abril
Date X May Poderia
Date X June Junho
Date X July Julho
Date X August Agosto
Date X September Setembro
Date X October Outubro
Date X November novembro
Date X December dezembro
 X
Date X Half of january (half January) Metade de janeiro (metade de janeiro)
Date X At the end of september No final de setembro
Date X By the middle of february Em meados de fevereiro
 
Unit X Unit Unidade
Unit Unit of measure Unidade de medida
Unit X Kilo (kilogram) Quilo (quilograma)
Unit X Kilometer Quilômetro
Unit X Gram (grams) Grama (gramas)
Unit X Liter Litro
Unit X Meter (ie. one meter, ten meter) Metro (ou seja, um metro, dez metros)
Unit Milimeter Milímetro



Unit X Mile Milha
 
Unit X Dozen (a dozen) Dúzia (uma dúzia)
Unit Half a dozen Meia duzia
Unit Ounce Onça
Unit Pound Libra
 
Quantity X Quantity Quantidade
Quantity X Quantity (amount; volume) Quantidade (quantidade; volume)
Quantity X Quantity (per carton, etc.) (number contained 

(in a packet, etc.))
Quantidade (por caixa, etc.) (número contido (em um pacote, 
etc.))

Quantity X Mass Massa
Quantity X Volume Volume
Quantity X Weight (weights) Peso (pesos)
 
Figures X Size Tamanho
Figures X Length Comprimento
Figures X Width (breadth) Largura (largura)
Figures X Dimension (dimensions) Dimensão (dimensões)
Figures X Measurements Medidas
 X
Figures X Block Bloquear
Figures X Circle Círculo
Figures X Cross Cruzar
Figures X Cube Cubo
Figures X Curve Curva
Figures Cylinder Cilindro
Figures Diameter Diâmetro
Figures X Flat Plano (plana)
Figures X Height (long; stature) Altura (longa; estatura)
Figures X Mass (large quantity; lump; bundle) Massa (grande quantidade; caroço; pacote)
Figures Oval Oval
Figures Prism Prisma
Figures Radius Raio
Figures X Round Redondo
Figures X Spiral Espiral
Figures X Square Quadrado
Figures X Triangle Triângulo
 
Figures X Angle (degree) Ângulo (grau)
Figures X Degree (grade) Grau (grau)
Figures X Horizontal Horizontal
Figures X Vertical Vertical
Figures X Diagonal Diagonal
Figures Slanted Inclinado
Figures Symmetry Simetria
Figures Symmetric Simétrico
 
Figures X Longitude Longitude
Figures X Latitude Latitude



Figures X Median (middle, center) Mediana (meio, centro)
 X
Figures Atom Átomo
Figures Molecule Molécula
 X
Lesson Multiple particles behind one word Múltiplas partículas atrás de uma palavra
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Verb-CmnX To be Ser
Verb-CmnX To can (to be able) Poder
Verb-CmnX To become Tornar-se
 X
Verb-CmnX To come Vir
Verb-CmnX To go Ir
Verb-CmnX To return Voltar/ Retornar
Verb-CmnX To go around Para ir ao redor/ Andar por aí/ Dar voltas
Verb-CmnX To go home Ir para casa
Verb-CmnX To go together (to go along) Acompanhar
Verb-CmnX To wait Esperar
Verb-CmnX To enter Entrar
Verb-CmnX To leave Deixar/ Sair
Verb-CmnX To stay (to remain) Ficar (permanecer)
Verb-CmnX To stay at (e.g. hotel) Ficar em (por exemplo, hotel)
Verb-CmnX To arrive Chegar
Verb-CmnX To delay Atrasar
Verb-CmnX To depart Partir
Verb-CmnX To drive (ie. car, machine) Dirigir (ou seja, carro, máquina)
Verb-CmnX To follow (a road, path, etc.) (to trace) Seguir (uma estrada, caminho, etc.) (traçar)
Verb-CmnX To follow (ie. a person) Seguir (ou seja, uma pessoa)
Verb-CmnX To go out (to get out) Deixar/ Sair
Verb-CmnX To hurry Apressar
Verb-CmnX To move (to stir; to shift; to shake) Mover
Verb-CmnX To move house Se mudar
Verb-CmnX To park (to park the car) Estacionar (estacionar o carro)
Verb-CmnX To pass (to pass through, ie. bridge, mountain, 

etc.)
Passar (passar, ou seja, ponte, montanha, etc.)

Verb-CmnX To remain Permanecer
Verb-CmnX To run Correr
Verb-CmnX To sightsee (sightseeing) Passear (sightseeing)
Verb-CmnX To step (to pace) Pisar (andar)
Verb-CmnX To take a walk (to stroll) Passear (passear)
Verb-CmnX To tour (to take a tour) Fazer um tour (Faça um tour; turismo)
Verb-CmnX To travel (to make a trip) Viajar

Vocabulary List - Verbs



Verb-CmnX To visit Visitar
Verb-CmnX To walk Andar
Verb-CmnX To walk around (to walk about; to walk to and 

fro)
Andar por aí (andar por aí; andar de um lado para o outro)

 X
Verb-CmnX To do Fazer
Verb-CmnX To make Fazer
Verb-CmnX To create Criar
Verb-CmnX To shape (to form) Moldar (formar)
Verb-CmnX To act Agir
Verb-CmnX To be made from (to be made of) Ser feito de (ser feito de)
Verb-CmnX To build (to construct) Construir (construir)
Verb-CmnX To help (to assist) Ajudar
Verb-CmnX To need help Precisar de ajuda
Verb-CmnX To support Suportar
Verb-CmnX To try (to attempt) Tentar (tentar)
Verb-CmnX To cause Causar
Verb-CmnX To decide (to) (to determine) Decidir
Verb-CmnX To decorate Decorar
Verb-CmnX To design Projetar
Verb-CmnX To draw Desenhar
Verb-CmnX To examine (to investigate) Examinar
Verb-CmnX To exercise (to work out) Exercitar (trabalhar)
Verb-CmnX To fail Falhar
Verb-CmnX To force Forçar
Verb-CmnX To happen (to occur; to take place) Acontecer
Verb-CmnX To hold (a conference, exhibition, etc.; to 

open; to host)
Realizar (uma conferência, exposição, etc.; abrir; hospedar)

Verb-CmnX To interrupt (to hinder) Interromper (atrapalhar)
Verb-CmnX To join (to participate) Juntar-se (participar)
Verb-CmnX To marry Casar
Verb-CmnX To organize Organizar
Verb-CmnX To paint Pintar
Verb-CmnX To participate Participar
Verb-CmnX To prevent Prevenir
Verb-CmnX To produce Produzir
Verb-CmnX To react Reagir
Verb-CmnX To redo (to rework) Refazer (refazer)
Verb-CmnX To solve (to resolve) Resolver (para resolver)
Verb-CmnX To sport (to play sports) Praticar esportes
Verb-CmnX To succeed (to have success) Conseguir/ Ter sucesso (ter sucesso)
Verb-CmnX To trigger Acionar
Verb-CmnX To try out (something) Experimentar (algo)/ Para provar (algo)
Verb-CmnX To use (to utilize) Usar
Verb-CmnX To work (on/ for/ as a) Trabalhar
Verb-CmnX To work as (a) Trabalhar como (a)
Verb-CmnX To work hard (to make effort) Trabalhar duro (fazer esforço)
Verb-CmnX To work out (to think out, ie. a plan) Resolver (para pensar, ou seja, um plano)
 X
Verb-CmnX To sit Sentar (sentar)



Verb-CmnX To stand Ficar de pé
Verb-CmnX To bend Dobrar
Verb-CmnX To bow Curvar-se
Verb-CmnX To bury Enterrar
Verb-CmnX To catch Pegar
Verb-CmnX To climb Escalar
Verb-CmnX To crawl Rastejar
Verb-CmnX To dance Dançar
Verb-CmnX To dig Cavar
Verb-CmnX To dive Mergulhar
Verb-CmnX To drag Arrastar
Verb-CmnX To float Flutuar
Verb-Cmn To float (to set adrift) Flutuar (Definir à deriva)
Verb-CmnX To fly Voar
Verb-CmnX To gamble (to bet) Jogar (apostar)
Verb-CmnX To hug (to embrace) Abraçar
Verb-CmnX To jump Saltar
Verb-CmnX To kiss Beijar (dar um beijo)
Verb-CmnX To lean Inclinar
Verb-CmnX To mount Montar
Verb-CmnX To play Jogar
Verb-CmnX To play a game (ie. of chess) Jogar um jogo (ou seja, de xadrez)
Verb-CmnX To play football Jogar futebol
Verb-CmnX To play tennis Jogar tênis
Verb-CmnX To play the piano Tocar piano
Verb-CmnX To raise a hand Levantar a mão
Verb-CmnX To ride Montar
Verb-CmnX To roll Rolar
Verb-CmnX To shrug one's shoulders Encolher os ombros
Verb-CmnX To sing Cantar
Verb-CmnX To sink (to go down; to submerge) Afundar
Verb-CmnX To squeeze Espremer
Verb-CmnX To swim Nadar
Verb-CmnX To tickle Fazer cócegas
Verb-CmnX To touch Tocar
Verb-CmnX To turn (rotate) Virar (girar)
Verb-CmnX To twist Torcer
Verb-CmnX To wring Torcer
 X
Verb-CmnX To exist Existir
Verb-CmnX To live (ie. to live in/ at) Morar (ou seja, morar em/ em)
Verb-CmnX To live (to be alive) Viver (Estar vivo)
Verb-CmnX To be born (at/ in) Nascer (em/em)
Verb-CmnX To be born and raised (in) Nascer e crescer (em)
Verb-CmnX To become attached (to) (to become 

affectionate (with))
Tornar-se apegado (a) (tornar-se afetuoso (com))

Verb-CmnX To die (to pass away) Morrer
Verb-CmnX To experience (to go through; to have 

experience)
Experimentar (passar; ter experiência)

Verb-CmnX To survive Sobreviver



 X
Verb-CmnX To have Ter
Verb-CmnX To own Possuir
Verb-CmnX To prepare (to get ready) Preparar
Verb-CmnX To take Pegar
Verb-CmnX To get (to obtain) Obter (obter, Adquirir)
Verb-CmnX To give Dar
Verb-CmnX To give * (ie. I gave something to someone) Dar * (ou seja, eu dei algo para alguém)
Verb-CmnX To give (to let (one) have ) Dar (deixar (um) ter)
Verb-CmnX To accept Aceitar
Verb-CmnX To bring (to get) Trazer (pegar)
Verb-CmnX To bring (to take; to carry) Trazer (levar; levar)
Verb-CmnX To bring someone (to) Trazer alguém (para)
Verb-CmnX To carry Carregar
Verb-CmnX To deliver (to forward; to send) Entregar
Verb-CmnX To drop Derrubar
Verb-CmnX To faint Desmaiar
Verb-CmnX To fall (to drop; to fall down) Cair
Verb-CmnX To fetch Buscar
Verb-CmnX To give back (to return something to) Retribuir (para devolver algo)
Verb-CmnX To keep (to hold) Manter
Verb-CmnX To lack Faltar
Verb-CmnX To let Deixar
Verb-CmnX To make an exception Abrir uma exceção
Verb-CmnX To offer Oferecer
Verb-CmnX To receive * (ie. I received something from 

someone)
Receber

Verb-CmnX To reject Rejeitar
Verb-CmnX To let go of (to let it go) Deixar ir (para deixar ir)
Verb-CmnX To release (ie. let loose from hold) Liberar (ou seja, soltar da espera)
Verb-CmnX To send (ie. mail) Enviar (por exemplo, correio)
Verb-CmnX To take along Levar junto
Verb-CmnX To take out Tirar
Verb-CmnX To take someone (to) Levar alguém (para)
Verb-CmnX To warn Avisar
 
Verb-CmnX To do a favor (to do something for someone; 

to do someone a favor)
Fazer um favor (fazer algo por alguém; fazer um favor a 
alguém)

Verb-CmnX To get somebody to do something Conseguir que alguém faça algo
Verb-CmnX Let's (let us; ie. let's go) Vamos ... (vamos; ou seja, vamos)
Verb-CmnX To want someone to do something Querer que alguém faça algo
 X
Verb-CmnX To bounce Saltar
Verb-CmnX To burn Queimar
Verb-CmnX To drip Escorrer
Verb-CmnX To dry Secar
Verb-CmnX To explode Explodir
Verb-CmnX To fall (from the sky, ie. rain) Cair (do céu, ou seja, chuva)
Verb-CmnX To rain Chover
Verb-CmnX To get dark (to grow dark ) Escurecer (escurecer)



Verb-CmnX To get wet (to shower) Ficar molhado (tomar banho)
Verb-CmnX To plant Plantar
Verb-CmnX To pour Derramar
Verb-CmnX To slide Deslizar
Verb-CmnX To slip Escorregar
Verb-CmnX To snow Nevar
Verb-CmnX To soak Encharcar
Verb-CmnX To splash Espirrar
Verb-CmnX To water (to give water) Regar (dar aguá)
Verb-CmnX To wet Molhar
 X
Verb-CmnX To search (for; to seek; to look for) Procurar (por)
Verb-CmnX To find Encontrar
Verb-CmnX To find out (to discover) Descobrir (Descobrir)
Verb-CmnX To raise Criar
Verb-CmnX To lower Abaixar
Verb-CmnX To increase Aumentar
Verb-CmnX To decrease Diminuir
Verb-CmnX To explore Explorar
Verb-CmnX To grow Crescer (ampliar)
Verb-CmnX To grow (ie. to cultivate plants) Crescer (cultivar, ou seja, plantas)
Verb-CmnX To grow up Crescer
Verb-CmnX To hunt Caçar
Verb-CmnX To win (ie. match) Vencer (ou seja, partida)
Verb-CmnX To win (ie. prize) Ganhar (ou seja, Prêmio)
Verb-CmnX To lose (ie. match) Perder (ou seja, Partida)
Verb-CmnX To lose (something) Perder (algo)
 X
Verb-CmnX To eat Comer
Verb-CmnX To drink Beber
Verb-CmnX To cook Cozinhar
Verb-CmnX To bite Morder
Verb-CmnX To boil (to simmer; to stew; to seethe) Ferver (ferver; estufar; fervilhar)
Verb-CmnX To chew (to bite) Mastigar (morder)
Verb-CmnX To feed (to give food to) Alimentar (dar comida a)
Verb-CmnX To lick Lamber
Verb-CmnX To sip Saborear
Verb-CmnX To slurp Sorver
Verb-CmnX To spit Cuspir
Verb-CmnX To swallow Engolir
Verb-CmnX To taste (to savor) Provar
 X
Verb-CmnX To clean Limpar
Verb-CmnX To wash Lavar
Verb-CmnX To brush Escovar
Verb-CmnX To brush one's teeth (to brush your teeth) Escovar os dentes (escovar os dentes)
Verb-CmnX To do the laundry Lavar a roupa
Verb-CmnX To groom Para preparar
Verb-CmnX To iron (to iron one's clothes) Passar a ferro (passar a roupa)
Verb-CmnX To polish (to brush; to grind; to shine) Para polir (para escovar; para moer; para brilhar)



Verb-CmnX To rinse (to wash out ) Enxaguar (lavar)
Verb-CmnX To scrub Para esfregar
Verb-CmnX To smear (to rub) Esfregar/ Manchar (esfregar)
Verb-CmnX To spread (to spread out; to lay out) Espalhar (espalhar; dispor)
Verb-CmnX To stretch Esticar
Verb-CmnX To sew (to stitch) Costurar (para costurar)
Verb-CmnX To shake Agitar
Verb-CmnX To share Compartilhar
Verb-CmnX To stick (to get stuck) Ficar (ficar preso)
Verb-CmnX To stir Mexer
Verb-CmnX To sweep Varrer
Verb-CmnX To clean the house (to tidy up the house) Para limpar a casa (para arrumar a casa)
Verb-CmnX To wash the dishes Lavar a louça/ Lavar a louça
Verb-CmnX To wipe Limpar
 X
Verb-CmnX To read Ler
Verb-CmnX To write Escrever
Verb-CmnX To write down Escrever
Verb-CmnX To learn Aprender
Verb-CmnX To register Registrar
Verb-CmnX To study Estudar
Verb-CmnX To study and learn Estudar e aprender
Verb-CmnX To realize (to become aware (of)) Perceber (tornar-se consciente (de))
 X
Verb-CmnX To open Abrir
Verb-CmnX To close Fechar
Verb-CmnX To begin Começar
Verb-CmnX To start Iniciar
Verb-CmnX To end Terminar
Verb-CmnX To finish (to complete) Terminar
Verb-CmnX To knock Bater
Verb-CmnX To tap Tocar
Verb-CmnX To refrain Abster-se
Verb-CmnX To quit Sair
Verb-CmnX To stop Parar
Verb-CmnX To change (to convert) Mudar
Verb-CmnX To choose (to select) Escolher (selecionar)
Verb-CmnX To continue Continuar
Verb-CmnX To convert (to change) Converter (mudar)
Verb-CmnX To exchange (to swap; to replace) Trocar
Verb-CmnX To flip Virar
Verb-CmnX To improve Melhorar
Verb-CmnX To lock Trancar
Verb-CmnX To pick Escolher
Verb-CmnX To unlock Desbloquear
Verb-CmnX To mix Misturar
 X
Verb-CmnX To buy (to purchase) Comprar
Verb-CmnX To pay (e.g. money, bill) Pagar
Verb-CmnX To sell (sales) Vender



Verb-CmnX To shop Fazer compras/ Comprar/ Ir às compras * (to go shopping)
Verb-CmnX To afford Pagar
Verb-CmnX To borrow (to loan) Emprestar (emprestar)
Verb-CmnX To cost Custar
Verb-CmnX To grab (to grasp; to seize) Agarrar (agarrar; agarrar)
Verb-CmnX To hire (to employ) Contratar
Verb-CmnX To pass time (to elapse) Passar o tempo (passar)
Verb-CmnX To pass time (to spend time) Passar o tempo (para passar o tempo)
Verb-CmnX To pick up Pegar
Verb-CmnX To put (to place) Colocar (colocar)
Verb-CmnX To put down (to lay; to lay down) Colocar para baixo (deitar)
Verb-CmnX To rent (to lease) Alugar (arrendamento)
Verb-CmnX To save Salvar
Verb-CmnX To spend (money) Gastar (dinheiro)
Verb-CmnX To spend (time) Passar (tempo)
Verb-CmnX To store Armazenar
Verb-CmnX To take (a resource, e.g. time or money) Pegar (um recurso, por exemplo, tempo ou dinheiro) 
Verb-CmnX To trade Negociar
Verb-CmnX To export Exportar
Verb-CmnX To import Importar
 X
Verb-CmnX To lie down (and go to bed) Deitar-se/ Deitar (e ir para a cama)
Verb-CmnX To go to bed Ir para a cama
Verb-CmnX To sleep Dormir
Verb-CmnX To be asleep Estar dormindo
Verb-CmnX To dream Sonhar
Verb-CmnX To fall asleep Adormecer
Verb-CmnX To snore Roncar
Verb-CmnX To get up Levantar-se
Verb-CmnX To rest (to take a break; to pause) Descansar
Verb-CmnX To comb Para pentear
Verb-CmnX To cut one's hair Para cortar o cabelo
Verb-CmnX To shave Barbear
Verb-CmnX To shower Tomar banho
Verb-CmnX To take a bath (to bathe) Tomar um banho (para se banhar)
Verb-CmnX To wake up Acordar
 X
Verb-CmnX To dress Vestir
Verb-CmnX To wear Vestir
Verb-CmnX To change clothes (to change clothing) Trocar de roupa (trocar de roupa)
Verb-CmnX To avoid (to evade) Evitar (fugir)
Verb-CmnX To cover (to conceal; to hide) Cobrir (ocultar; ocultar)
Verb-CmnX To disappear (to vanish) Desaparecer
Verb-CmnX To disguise Disfarçar
Verb-CmnX To escape Escapar
Verb-CmnX To hide (to conceal) Esconder
Verb-CmnX To rescue Resgatar
Verb-CmnX To shroud (to envelope; to cover) Encobrir (envolver; cobrir)
 X
Verb-CmnX To see Ver



Verb-CmnX To look (to watch) Olhar/ Ver
Verb-CmnX To look around (looking around) Olhar ao redor (olhando ao redor)
Verb-CmnX To feel Sentir
Verb-CmnX To feel good Se sentir bem
Verb-CmnX To feel bad (to not feel good) Sentir-se mal (não se sentir bem)
Verb-CmnX To think Pensar
Verb-CmnX To think of (to come up with) Pensar (para inventar)
Verb-CmnX To know Saber
Verb-CmnX To seem (to appear; to look) Parecer (para aparecer)
Verb-CmnX To show (to display) Mostrar
Verb-CmnX To understand Entender
Verb-CmnX To remember (to memorize; to keep in mind) Lembrar

Verb-CmnX To forget Esquecer
Verb-CmnX To care (for/ about) Cuidar (por/sobre)
Verb-CmnX To hear Ouvir
Verb-CmnX To listen Ouvir
Verb-CmnX To smell Cheirar
Verb-CmnX To blink Pestanejar
Verb-CmnX To frown Franzir a testa
Verb-CmnX To gaze Olhar
Verb-CmnX To peek Espiar
Verb-CmnX To squint Apertar os olhos
Verb-CmnX To watch the clock Assistir o relógio
Verb-CmnX To wink Piscar
Verb-CmnX To miss (to overlook) Sentir falta (esquecer)
Verb-CmnX To sound Soar
Verb-CmnX To creak Ranger
Verb-CmnX To squeak Chiar
Verb-CmnX To guide (to show around; to lead the way) Guiar (para mostrar ao redor; para liderar o caminho)
Verb-CmnX To look good ('it looks good') Parecer bom/ Ter uma boa aparência ('parece bom')
Verb-CmnX To appear (ie. somewhere) Aparecer (ou seja, em algum lugar)
Verb-CmnX To appear to want something (to seem to 

want something)
Parecer querer algo (parecer querer algo)

Verb-CmnX To blush Corar
Verb-CmnX To show signs of (being) … Mostrar sinais de (ser) …
Verb-CmnX To reconsider (to rethink) Reconsiderar (para repensar)
Verb-CmnX To regard (to regard something as) Considerar (considerar algo como)
Verb-CmnX To rethink Repensar
Verb-CmnX To mistake (to make a mistake) Errar (para cometer um erro)
Verb-CmnX To misunderstand (to misinterpret) Entender mal (interpretar mal)
Verb-CmnX To remind Lembrar
 
Verb-CmnX To like (be fond of) Gostar de
Verb-CmnX To love Amar
Verb-CmnX To apologize Desculpar-se
Verb-CmnX To complain Reclamar
Verb-CmnX To congratulate Parabenizar
Verb-CmnX To dare Desafiar
Verb-CmnX To deceive Enganar



Verb-CmnX To dislike Desgostar
Verb-CmnX To excuse (to pardon) Desculpar (perdoar)
Verb-CmnX To hate Odiar
Verb-CmnX To inspire Inspirar
Verb-CmnX To lie (to tell a lie) Mentir
Verb-CmnX To reflect (to introspect; to meditate) Refletir (introspecção; meditar)
Verb-CmnX To reflect (ie. light) Refletir (ou seja, luz)
Verb-CmnX To respect Respeitar
 
Verb-CmnX To appreciate (to enjoy; to admire) Apreciar (desfrutar; admirar)
Verb-CmnX To appreciate (to recognize) Apreciar (reconhecer)
Verb-CmnX To be thankful (to show gratitude) Agradecer (mostrar gratidão)
Verb-CmnX To believe (in, to have faith in) Acreditar
Verb-CmnX To bless Abençoar
Verb-CmnX To concentrate (to focus) Concentrar (focar)
Verb-CmnX To deserve (to be entitled to) Merecer (Ter direito a)
Verb-CmnX To desire Desejar
Verb-CmnX To enjoy Desfrutar/ Curtir/ Aproveitar
Verb-CmnX To feel sorry for (about) (to be sorry for 

(about))
Sentir pena de (sobre) (sentir pena de (sobre))

Verb-CmnX To focus Focar
Verb-CmnX To forgive Perdoar
Verb-CmnX To glow Brilhar
Verb-CmnX To go well Ir bem
Verb-CmnX To hope Esperar/ Ter esperança
Verb-CmnX To imagine Imaginar
Verb-CmnX To look forward to Esperar/ Ansiar
Verb-CmnX To may (to might) Poder ser/ Poder
Verb-CmnX To meditate Meditar
Verb-CmnX To must (to have to) Dever
Verb-CmnX To have to do (to must do) Ter que fazer (deve fazer)
Verb-CmnX To need (to require) Precisar
Verb-CmnX To pray Rezar/ Orar
Verb-CmnX To pray silently Orar silenciosamente/ Rezar em silêncio
Verb-CmnX To prefer Preferir
Verb-CmnX To recommend (to advise) Recomendar
Verb-CmnX To relax (to enjoy; to have fun) Relaxar
Verb-CmnX To shine Brilhar
Verb-CmnX To should Deveria/ Para deve
Verb-CmnX To should do (to ought to do) Deveria fazer (deveria fazer)
Verb-CmnX To sympathize (to empathize) Simpatizar (para simpatizar)
Verb-CmnX To sympathize (to pity; to show compassion) Simpatizar (ter pena; mostrar compaixão)

Verb-CmnX To sympathize deeply with Simpatizar profundamente com
Verb-CmnX To thank (to be thankful) Agradecer (ser grato)
Verb-CmnX To trust Confiar
Verb-CmnX To want Querer
Verb-CmnX To will Future tense (ie. To do, I do -> fazer, eu farei)/ Ter vontade
Verb-CmnX To will (may; perhaps; possibly) Desejar (pode; talvez; possivelmente)
Verb-CmnX To will (probably) Ter vontade



Verb-CmnX To wish (to desire; to hope) Desejar
Verb-CmnX To wonder (to be curious; to be doubtful) Saber (ser curioso; ser duvidoso)
Verb-CmnX To worship Adorar
Verb-CmnX To would like Gostar (gostaria)/ Desejar
 
Verb-CmnX To be glad (to feel glad) Estar feliz (sentir-se feliz)
Verb-CmnX To be happy (to feel happy) Ser feliz (sentir-se feliz)
Verb-CmnX To be sad (to feel sad) Estar triste
Verb-CmnX To be healthy Ser saudável
Verb-CmnX To feel healthy Se sentir saudável
Verb-CmnX To be well Estar bem
Verb-CmnX To become better Tornar-se melhor
Verb-CmnX To become healthy Tornar-se saudável
Verb-CmnX To become sick Ficar doente
Verb-CmnX To become well Ficar bem
Verb-CmnX To falter Vacilar
Verb-CmnX To feel hungry Sentir fome
Verb-Cmn To be famished (to be very hungry) Estar faminto (estar com muita fome)
Verb-CmnX To be full (to be stuffed) Estar cheio (estar recheado)
Verb-CmnX To feel okay (to feel alright) Se sentir bem (para se sentir bem)
Verb-CmnX To feel thirsty Sentir sede
Verb-Cmn To be parched (to be very thirsty) Estar ressecado (estar com muita sede)
Verb-CmnX To get better (to feel better; to get well) Ficar melhor
Verb-CmnX To get well Ficar bom
Verb-CmnX To heal (to cure) Curar (curar)
Verb-CmnX To hesitate Hesitar
Verb-CmnX To regret Lamentar
Verb-CmnX To stumble Tropeçar
 
Verb-CmnX To abuse Abusar
Verb-CmnX To abuse (verbally) (to yell at) Abusar (verbalmente) (Gritar)
Verb-CmnX To mistreat Maltratar
Verb-CmnX To bother (to mind) Incomodar (para mente)
Verb-CmnX To fear (to be afraid of) Temer (ter medo)
Verb-CmnX To get angry Ficar com raiva
Verb-CmnX To get upset Ficar chateado
Verb-CmnX To ignore Ignorar
Verb-CmnX To mind (i hope you don't mind) Se importar (espero que você não se importe)
Verb-CmnX To miss (ie. lonely) Sentir falta (ou seja, solitário)
Verb-CmnX To neglect Neglicenciar
Verb-CmnX To overwhelm A submergir
Verb-CmnX To threaten Ameaçar
Verb-CmnX To worry (anxiety; fear) Preocupar/ Preocupante
Verb-CmnX To worry (to bother; be bothered) Preocupar-se (incomodar; ser incomodado)
 X
Verb-CmnX To talk Falar
Verb-CmnX To speak Falar
Verb-CmnX To say Dizer
Verb-CmnX To say (to tell) (polite) Dizer (dizer) (educado)
Verb-CmnX To greet Cumprimentar



Verb-CmnX To pronounce Pronunciar
Verb-CmnX To translate Traduzir
Verb-CmnX To agree Concordar
Verb-CmnX To answer (to reply) Responder (responder)
Verb-CmnX To approve (to allow; to grant) Aprovar
Verb-CmnX To forbid Proibir
Verb-CmnX To ask Perguntar
Verb-CmnX To ask for (to invite) Pedir (convidar)
Verb-CmnX To call Chamar
Verb-CmnX To charge (ie. phone) Carregar (ou seja, telefone)
Verb-CmnX To answer the phone Atender o telefone
Verb-CmnX To get a phone call Obter um telefonema
Verb-CmnX To hang up the phone Desligar o telefone
Verb-CmnX To phone (to call on the phone) Telefonar (ligar para o telefone)
Verb-CmnX To take a call (to pick up the phone) Atender uma chamada (para pegar o telefone)
Verb-CmnX To argue Argumentar/ Discutir
Verb-CmnX To assume (to assume that; to be convinced 

that)
Assumir (assumir isso; estar convencido de que)

Verb-CmnX To communicate Comunicar
Verb-CmnX To conclude Concluir
Verb-CmnX To contact Contactar
Verb-CmnX To cough Tossir
Verb-CmnX To cry Chorar
Verb-CmnX To define Definir
Verb-CmnX To discuss Discutir
Verb-CmnX To explain Explicar
Verb-CmnX To inform (to give notice; to tell in advance) Informar (avisar; avisar com antecedência)
Verb-CmnX To invite Convidar
Verb-CmnX To laugh Rir
Verb-CmnX To mean Significar
Verb-CmnX To mention Mencionar
Verb-CmnX To motivate (to stimulate) Motivar
Verb-CmnX To name (to call; to be called) Nomear (chamar; ser chamado)
Verb-CmnX To pant A ofegar
Verb-CmnX To practise (to exercise) Praticar/ Exercer
Verb-CmnX To refuse (to reject; to dismiss; to turn down; 

to decline)
Recusar (rejeitar; rejeitar; rejeitar; recusar)

Verb-CmnX To repeat Repetir
Verb-CmnX To rumor (to rumour; to gossip) Boato (boato; para fofocar)
Verb-CmnX To scream Gritar
Verb-CmnX To shout Gritar
Verb-CmnX To smile Sorrir
Verb-CmnX To smirk (to grin) Sorrir (sorrir)
Verb-CmnX To sneeze Espirrar
Verb-CmnX To suffer Sofrer
Verb-CmnX To summarize Resumir
Verb-CmnX To surprise Surpreender
Verb-CmnX To teach Ensinar
Verb-CmnX To tell Contar
Verb-CmnX To welcome Dar as boas vindas



Verb-CmnX To whisper Sussurar
Verb-CmnX To whistle Assobiar
 X
Verb-CmnX To attach Anexar
Verb-CmnX To combine (to join; to bond; to put together) Combinar (juntar; ligar; unir)

Verb-CmnX To connect (to link) Conectar (ligar)
Verb-CmnX To disconnect Desconectar
Verb-CmnX To empty Esvaziar
Verb-CmnX To fill Preencher
Verb-CmnX To fill in (field, entry, etc.) (to fill out (form)) Preencher (campo, entrada, etc.) (preencher (formulário))
Verb-CmnX To input Inserir/ Entrar
Verb-CmnX To match (implies competition) (to rival) Igualar (implica competição) (rivalizar)
Verb-CmnX To put away Colocar de lado
Verb-CmnX To put back Colocar de volta
Verb-CmnX To put in (to insert) Colocar (inserir)
 X
Verb-CmnX To check (to confirm; to verify) Checar
Verb-CmnX To plan (to scheme) Planejar (planejar)
Verb-CmnX To plan (to make plans; to scheme) Planejar
Verb-CmnX To book Agendar
Verb-CmnX To cancel Cancelar
Verb-CmnX To confirm a booking Confirmar uma reserva
Verb-CmnX To control Controlar
Verb-CmnX To dominate Dominar
Verb-CmnX To manage Gerenciar
Verb-CmnX To order (to command) Ordenar (comandar)
Verb-CmnX To order (to request) Pedir
Verb-CmnX To request (to require; to ask for) Solicitar (exigir; solicitar)
Verb-CmnX To reserve Reservar
 X
Verb-CmnX To meet Encontrar/ Conhecer
Verb-CmnX To become good-looking (to start looking 

appropriate) (for something)
Tornar-se bonito (começar a parecer apropriado) (para algo)

Verb-CmnX To come across Se deparar com
Verb-CmnX To confront (to face) Enfrentar (enfrentar)
Verb-CmnX To encounter Encontrar
Verb-CmnX To fit (to match) Caber
Verb-CmnX To get to know each other (to make 

acquaintance)
Se conhecer (fazer amizade)

Verb-CmnX To get used to (to become familiar with) Se acostumar/ Habituar-se (se familiarizar; familiarizar-se 
com)

Verb-CmnX To gradually become (to reach a point where) Gradualmente se tornar (para chegar a um ponto onde)

Verb-CmnX To match (to compare; to check) Combinar (para comparar; para verificar)
Verb-CmnX To match (to have consistency) Combinar (para ter consistência)
Verb-CmnX To skip Pular
 X
Verb-CmnX To tie (to fasten; to tie up) Amarrar
Verb-CmnX To untie Desatar



Verb-CmnX To unwrap (to unpack) Para desembrulhar (desembalar)
Verb-CmnX To come loose (to come untied; to come 

undone; to unravel )
Desprender-se (desatar-se; desfazer-se )

Verb-CmnX To correct Corrigir
Verb-CmnX To fasten Para prender
Verb-CmnX To hang (to hang up) Pendurar (desligar)
Verb-CmnX To loosen para soltar
Verb-CmnX To fix (to correct; to repair; to amend) Consertar
Verb-CmnX To fix (to secure; to anchor; to fasten) Fixar (segurar; ancorar; prender)
Verb-CmnX To install Instalar
Verb-CmnX To recover (to retrieve; to collect) Recuperar (recuperar; coletar)
Verb-CmnX To repair Reparar
Verb-CmnX To restore Restaurar
Verb-CmnX To set up Configurar
Verb-CmnX To tear (to rip) Rasgar (rasgar)
Verb-CmnX To wrap Embrulhar
 X
Verb-CmnX To throw Arremessar
Verb-CmnX To arrest Prender
Verb-CmnX To attack Atacar
Verb-CmnX To break (to be broken) Quebrar
Verb-CmnX To crash Travar
Verb-CmnX To cut Cortar
Verb-CmnX To damage Danificar
Verb-CmnX To decay Decair
Verb-CmnX To defeat Derrotar
Verb-CmnX To defend Defender
Verb-CmnX To dodge (to move away) Desviar (afastar-se)
Verb-CmnX To duck Evitar
Verb-CmnX To fight Lutar
Verb-CmnX To fire (to shoot; ie. gun) Disparar (para atirar; ou seja, arma)
Verb-CmnX To hit Acertar
Verb-CmnX To hurt Magoar
Verb-CmnX To invade Invadir
Verb-CmnX To kick Chutar
Verb-CmnX To kill Matar
Verb-CmnX To knead Amassar
Verb-CmnX To lift Levantar
Verb-CmnX To press Pressionar
Verb-CmnX To pull Puxar
Verb-CmnX To push Impulsionar
Verb-CmnX To slice Fatiar
Verb-CmnX To sprain Torcer
Verb-CmnX To stab Esfaquear
Verb-CmnX To steal Roubar
Verb-CmnX To strain Esticar * (to stretch)/ Forçar * (to force)
Verb-CmnX To struggle Lutar
Verb-CmnX To surrender Render-se
Verb-CmnX To trap Prender



Verb-CmnX To turn off (ie. machine, computer, light, etc.) Desligar (ou seja, máquina, computador, luz, etc.)

Verb-CmnX To turn on (ie. machine, computer, light, etc.) Ligar (ou seja, máquina, computador, luz, etc.)

Verb-CmnX To wound Ferir
 X
Verb-CmnX To add Adicionar
Verb-CmnX To remove Remover
Verb-CmnX To copy Copiar
Verb-CmnX To count Contar
Verb-CmnX To delete (to erase) Apagar (apagar)
Verb-CmnX To destroy Destruir
Verb-CmnX To post Postar
Verb-CmnX To print (to print out) Imprimir (imprimir)
Verb-CmnX To sign Assinar
Verb-CmnX To download Baixar
Verb-CmnX To upload (to post online) Carregar (postar online)
 
Verb-CmnX To go to be (to go to become) Ir para ser (ir para se tornar)
Verb-CmnX To go to do Ir fazer
Verb-CmnX To go to see Ir ver
Verb-CmnX To go to visit Ir visitar
Verb-CmnX To go to work Ir trabalhar
Verb-CmnX To come to do Vir fazer
Verb-CmnX To come to see Vir ver
Verb-CmnX To come to visit Vir visitar
 X
 
 
 
Other Verbs (non-commonly used)
Verb-Mov To emigrate Emigrar
Verb-Mov To immigrate Imigrar
Verb-Mov To get going (to start off) Começar (para começar)
Verb-Mov To get going (to take our leave; to take our 

farewell)
Ir (para nos despedir; para nos despedir)

Verb-Mov To need not (to not have to) Não precisar (não precisar)
Verb-Mov To alight Pousar
Verb-Mov To arrive on time (to arrive in time) Chegar a tempo (para chegar a tempo)
Verb-Mov To arrive too early Chegar muito cedo
Verb-Mov To arrive too late Chegar tarde demais
Verb-Mov To ascend (to go up) Ascender (subir)
Verb-Mov To be run over Ser atropelado
Verb-Mov To break out (to break free; to become free) Libertar-se (libertar-se; tornar-se livre)
Verb-Mov To break out of (to escape) Sair (escapar)
Verb-Mov To break out (to start) Sair (começar)
Verb-Mov To cross (legs or arms) Cruzar (pernas ou braços)
Verb-Mov To cross (to pass) Atravessar (passar)
Verb-Mov To dash Correr
Verb-Mov To depart on time (to depart in time) Partir a tempo (partir a tempo)



Verb-Mov To depart too early Partir muito cedo
Verb-Mov To depart too late Para partir tarde demais
Verb-Mov To descend (e.g. a mountain) (to go down) Descer (por exemplo, uma montanha) (descer)
Verb-Mov To disembark Desembarcar
Verb-Mov To do a dance Fazer uma dança
Verb-Mov To dock Atracar
Verb-Mov To drive back Dirigir de volta
Verb-Mov To dwell Habitar
Verb-Mov To embark Embarcar
Verb-Mov To evacuate Evacuar
Verb-Mov To excavate (to delve) Escavar (mergulhar)
Verb-Mov To explore (parts unknown) (to enjoy (natural 

beauty))
Explorar (partes desconhecidas) (desfrutar (beleza natural))

Verb-Mov To fall into (to plunge into) Cair (mergulhar)
Verb-Mov To fall on Cair sobre
Verb-Mov To ferry across (e.g. a river) (to carry across; 

to traverse)
Atravessar (por exemplo, um rio) (transportar; atravessar)

Verb-Mov To get away with something Fugir de algo
Verb-Mov To go back to the start (to go back to the 

beginning)
Voltar ao início (para voltar ao início)

Verb-Mov To go downhill Descer
Verb-Mov To go uphill Subir
Verb-Mov To go fast Ir rápido
Verb-Mov To get lost Se perder
Verb-Mov To get off (to go out) Sair
Verb-Mov To get on (to board) Seguir em frente
Verb-Mov To go into (to come into; to get in; to step in) Entrar (entrar; entrar; entrar)

Verb-Mov To go into hiding Se esconder
Verb-Mov To go on (to keep going) Continuar (continuar)
Verb-Mov To go on tour Sair em turnê
Verb-Mov To go out for dinner Sair para jantar
Verb-Mov To go straight (to) Ir direto (para)
Verb-Mov To go to Japan Ir ao Japão
Verb-Mov To go towards (to head towards) Ir em direção a (ir em direção a)
Verb-Mov To happen to pass by Acontecer de passar
Verb-Mov To head to (to go towards) Ir para (ir para)
Verb-Mov To intersect Cruzar
Verb-Mov To keep on going (to keep going) Continuar (continuar)
Verb-Mov To land Pousar
Verb-Mov To levitate Levitar
Verb-Mov To lie scattered (to be covered with) Ficar espalhado (para ser coberto com)
Verb-Mov To locate Localizar
Verb-Mov To look for shelter Procurar abrigo
Verb-Mov To make haste Se apressar
Verb-Mov To make room for Abrir espaço para
Verb-Mov To make way for Abrir caminho para
Verb-Mov To move about Se movimentar
Verb-Mov To move around Se movimentar
Verb-Mov To move aside (to move out of the way) Afastar-se (sair do caminho)



Verb-Mov To move away Se afastar
Verb-Mov To move forward Seguir em frente
Verb-Mov To move towards Avançar em direção
Verb-Mov To must go (to have to go; to need to go) Deve ir (ter que ir; precisar ir)
Verb-Mov To operate (to run; to work; to handle) Operar (correr; trabalhar; manipular)
Verb-Mov To part (to say goodbye; to separate; to 

farewell)
Partir (dizer adeus; separar; despedir-se)

Verb-Mov To persecute (to oppress) Perseguir (oprimir)
Verb-Mov To position Posicionar
Verb-Mov To pursue Perseguir
Verb-Mov To repatriate Repatriar
Verb-Mov To run away (to escape; to run off) Fugir (escapar; fugir)
Verb-Mov To run into (to rush into) Correr para (correr para)
Verb-Mov To rush Apressar
Verb-Mov To bid farewell Se despedir
Verb-Mov To scramble Embaralhar
Verb-Mov To seek refuge (in) (to take shelter in) Buscar refúgio (em) (para se abrigar em)
Verb-Mov To sneak Esgueirar-se
Verb-Mov To step aside (to move (i.e. out of the way)) Afastar-se (mover-se (ou seja, sair do caminho))
Verb-Mov To step back (to move back; to withdraw) Dar um passo para trás (recuar; recuar)
Verb-Mov To step down Renunciar
Verb-Mov To step forward (to step forth; to advance) Dar um passo à frente (dar um passo à frente; avançar)
Verb-Mov To step into (e.g. someone else's territory; to 

break into)
Entrar (por exemplo, no território de outra pessoa; invadir)

Verb-Mov To step on (to stand on; to trample on; to set 
foot on)

Pisar (ficar de pé; pisar; pisar)

Verb-Mov To step over (to step across) Passar por cima (para passar)
Verb-Mov To step up Intensificar
Verb-Mov To surface Emergir
Verb-Mov To take off (ie. plane) (to depart) Decolar (ou seja, avião)
Verb-Mov To track Rastrear
Verb-Mov To trip (to tackle) Tropeçar (para enfrentar)
Verb-Mov To turn around Dar a volta
Verb-Mov To veer Desviar
Verb-Mov To warm up (to warm-up) Aquecer (para aquecer)
Verb-Mov To wiggle Mexer
Verb-Mov To wing Voar
 X
Verb-Act To labor (to work; manual work) Trabalhar (trabalhar; trabalho manual)
Verb-Act To craft (to work; to do handiwork) Artesanato (trabalhar; fazer trabalhos manuais)
Verb-Act To work efficiently (to work focused) Para trabalhar de forma eficiente (para trabalhar focado)
Verb-Act To work overtime Trabalhar horas extras
Verb-Act To try one's best (to do one's best) Tentar o seu melhor (para fazer o seu melhor)
Verb-Act To abdicate Abdicar
Verb-Act To abort (to discontinue; to stop doing; to 

cancel)
Abortar (interromper; parar de fazer; cancelar)

Verb-Act To absorb Absorver
Verb-Act To abstain Abster
Verb-Act To accommodate Acomodar
Verb-Act To accompany (to keep company) Acompanhar (fazer companhia)



Verb-Act To account for (to make up) Prestar contas (compensar)
Verb-Act To achieve (to reach; to get; to realize) Alcançar (alcançar; conseguir; realizar)
Verb-Act To acquire Adquirir
Verb-Act To activate (to enable) Ativar (para habilitar)
Verb-Act To activate the power Ativar o poder
Verb-Act To adhere to Aderir a
Verb-Act To adjust Ajustar
Verb-Act To advance Avançar
Verb-Act To adventure (venture) Aventurar (aventurar)
Verb-Act To aim (at) (to turn towards) Apontar (para) (virar-se para)
Verb-Act To aim at doing (to make it a principle to …) Visar fazer (fazer disso um princípio para...)
Verb-Act To aim for (to set up as a goal) Apontar para (estabelecer como meta)
Verb-Act To alter Alterar
Verb-Act To amplify Amplificar
Verb-Act To anchor (to moor) Ancorar (atracar)
Verb-Act To annihilate Aniquilar/ Exterminar
Verb-Act To announce Anunciar
Verb-Act To apply (for; to make an application) Candidatar-se (para; apresentar uma candidatura)
Verb-Act To apply to use (to apply and use) Aplicar para usar (para aplicar e usar)
Verb-Act To apprehend Apreender
Verb-Act To arrange (to organize; to prepare, ie. 

meeting etc.)
Organizar (organizar; preparar, ou seja, reunião, etc.)

Verb-Act To arrange (to sort; to organize, ie. items) Organizar (organizar; classificar; organizar, ou seja, itens)
Verb-Act To assassinate Assassinar
Verb-Act To assemble (to put together) Montar (juntar)
Verb-Act To augment Aumentar
Verb-Act To backfire Sair pela culatra
Verb-Act To backup (to support) Fazer backup (apoiar)
Verb-Act To back off Recuar
Verb-Act To back up (to copy) Fazer backup/ Faça um backup (copiar)
Verb-Act To bake a cake Assar um bolo
Verb-Act To balance Equilibrar
Verb-Act To ban Proibir (proibir)
Verb-Act To bang Bater
Verb-Act To barter Trocar
Verb-Act To battle Batalhar
Verb-Act To be blocked (road, pipe, nose, etc.); to be 

clogged; to be plugged up 
Ser bloqueado (estrada, tubo, nariz, etc.); estar entupido; ser 
plugado

Verb-Act To be blown away Ser surpreendido
Verb-Act To be called Ser chamado
Verb-Act To be caught (to get arrested) Ser pego (ser preso)
Verb-Act To be challenged Ser desafiado
Verb-Act To be conned Ser enganado
Verb-Act To be contained (in) (to be included (in); to be 

inside (e.g. a box))
Estar contido (em) (ser incluído (em); estar dentro (por 
exemplo, uma caixa))

Verb-Act To be done (to take place; to be held; to be 
practiced)

Ser feito (para acontecer; para ser realizado; para ser 
praticado)

Verb-Act To be exhausted Estar exausto
Verb-Act To be fired (to be dismissed) Ser demitido (ser demitido)
Verb-Act To be fully in it Estar totalmente nisso



Verb-Act To be heard (to be audible; to reach one's 
ears)

Ser ouvido (ser audível; chegar aos ouvidos)

Verb-Act To be in control (to have it under control) Estar no controle (ter tudo sob controle)
Verb-Act To be in labor Estar em trabalho de parto
Verb-Act To be listed Ser listado
Verb-Act To be mixed (to be blended with; to join) Ser misturado (ser misturado com; juntar-se)
Verb-Act To be noisy Ser barulhento
Verb-Act To be packed (with); to be full (space, 

schedule, etc.)
Ser embalado (com); estar cheio (espaço, horário, etc.)

Verb-Act To be present Estar presente
Verb-Act To be removed (of restrictions) (to be lifted 

(e.g. a ban)
Ser removido (de restrições) (para ser levantado (por 
exemplo, uma proibição)

Verb-Act To be safe Estar seguro
Verb-Act To be silent Ser silencioso
Verb-Act To be stuck (to get stuck) Ficar preso (ficar preso)
Verb-Act To be temperate in (to hold back) Ser moderado em (Reter)
Verb-Act To be together Estar juntos
Verb-Act To be trapped (to become trapped) Ficar preso (ficar preso)
Verb-Act To be unavailable (to be away; to not be 

present)
Estar indisponível (estar ausente; não estar presente)

Verb-Act To be up (in points, games, etc.) (to be ahead; 
to be leading)  * (sports term)

Estar em vantagem (em pontos, jogos, etc.) (estar à frente; 
liderar)  * (termo esporƟvo)

Verb-Act To become empty Ficar vazio
Verb-Act To become full Ficar cheio
Verb-Act To behead Decapitar
Verb-Act To bend down Para se curvar
Verb-Act To bequeath legar
Verb-Act To bleach Alvejar
Verb-Act To block (to interrupt; to obstruct) Bloquear (interromper; obstruir)
Verb-Act To blow up Explodir
Verb-Act To blunt Embotar
Verb-Act To bomb (to bombard; to barrage) Bombardear (bombardear; bombardear)
Verb-Act To breach Para violar
Verb-Act To break down Perder o controle
Verb-Act To breathe fire Respirar fogo
Verb-Act To brew Preparar
Verb-Act To bring down Trazer pra baixo
Verb-Act To bring in (to put in; to take in; to insert) Trazer (colocar; receber; inserir)
Verb-Act To bring in (to earn) Trazer (ganhar)
Verb-Act To bring out Trazer
Verb-Act To bring up Mencionar
Verb-Act To bump Bater
Verb-Act To burp Arrotar
Verb-Act To burst into flames (to catch fire) Explodir em chamas (para pegar fogo)
Verb-Act To bypass Ignorar
Verb-Act To calculate Calcular
Verb-Act To call off (to cancel) Cancelar (cancelar)
Verb-Act To call on Ligar
Verb-Act To call to action Chamar à ação
Verb-Act To camouflage Camuflar



Verb-Act To capture Capturar
Verb-Act To carry on Continuar
Verb-Act To carry out (to perform) Realizar (realizar)
Verb-Act To cast Lançar
Verb-Act To cast aside Deixar de lado
Verb-Act To check out (something) Conferir (algo)
Verb-Act To circulate Circular
Verb-Act To circumvent Contornar
Verb-Act To clean the room Limpar o quarto
Verb-Act To click Clicar
Verb-Act To climb the tree Subir na árvore
Verb-Act To coagulate Coagular
Verb-Act To coincide Coincidir
Verb-Act To collapse Entrar em colapso
Verb-Act To collect (to gather) Coletar
Verb-Act To come back (to recover; to rally, ie. 'he 

makes a comeback')
Voltar (para se recuperar; para reunir, ou seja, 'ele faz um 
retorno')

Verb-Act To come down Descer
Verb-Act To come first Vir primeiro
Verb-Act To come last Vir por último
Verb-Act To come into existence (to materialize) Vir a existir (para materializar)
Verb-Act To come out of nowhere Sair do nada
Verb-Act To come to Japan (to visit Japan) Vir para o Japão (para visitar o Japão)
Verb-Act To come to stay over (to come to spend the 

night)
Vir passar a noite (vir passar a noite)

Verb-Act To come true Virar realidade
Verb-Act To come true (of a wish, prayer, etc.) (to be 

realized; to be fulfilled)
Tornar-se realidade (de um desejo, oração, etc.) (ser 
realizado; ser realizado)

Verb-Act To come up Chegar
Verb-Act To compose (music) Compor (música)
Verb-Act To compose (to form; to organize; to 

configure)
Compor (formar; organizar; configurar)

Verb-Act To confiscate Confiscar
Verb-Act To contain Conter
Verb-Act To contend Competir
Verb-Act To cooperate (to work together) Cooperar (trabalhar em conjunto)
Verb-Act To coordinate Coordenar
Verb-Act To corrode Corroer
Verb-Act To crack Rachar
Verb-Act To crouch down (to cower; to cringe) Agachar/ Agachar-se (covardar-se; encolher-se)
Verb-Act To crush Esmagar
Verb-Act To cultivate Cultivar
Verb-Act To curl Enrolar
Verb-Act To cut off Interromper
Verb-Act To cut the power (to cut off the power) Cortar a energia (cortar a energia)
Verb-Act To deal with (to treat; to handle; to cope with) Lidar com (tratar; manusear; lidar com)

Verb-Act To dedicate (to devote) Dedicar (dedicar)
Verb-Act To demolish Demolir
Verb-Act To denounce Denunciar



Verb-Act To deplete (to use up; to take all) Esgotar (consumir; levar tudo)
Verb-Act To detox Desintoxicar
Verb-Act To deviate Desviar
Verb-Act To dial Discar
Verb-Act To dilate Dilatar
Verb-Act To dilute Diluir
Verb-Act To dine (to have dinner) Jantar (jantar)
Verb-Act To disengage Desligar
Verb-Act To dismiss Dispensar
Verb-Act To dispel Dissipar
Verb-Act To disperse Dispersar
Verb-Act To dispose (to throw away) Descartar
Verb-Act To disassemble Desmontar
Verb-Act To disseminate Divulgar
Verb-Act To dissipate (to disappear) Dissipar (desaparecer)
Verb-Act To dissipate (of anger, tension, etc.) Dissipar (de raiva, tensão, etc.)
Verb-Act To distribute Distribuir
Verb-Act To dive into the water (to jump into the water) Mergulhar na água (pular na água)

Verb-Act To diversify Diversificar
Verb-Act To divide (to split; to share) Dividir
Verb-Act To divide into equal parts Dividir em partes iguais
Verb-Act To do in the same way (as) Fazer da mesma forma (que)
Verb-Act To do the impossible Fazer o impossível
Verb-Act To domesticate Domesticar
Verb-Act To dose Dosar
Verb-Act To downgrade Rebaixar
Verb-Act To doze Cochilar
Verb-Act To doze off Cochilar
Verb-Act To nod off Cochilar
Verb-Act To drag under Arrastar para baixo
Verb-Act To draw out Desenhar
Verb-Act To dress up Para vestir
Verb-Act To drink a glass of wine Beber um copo de vinho
Verb-Act To drive around Para dirigir por aí
Verb-Act To drop down Descer
Verb-Act To dry one's hair Secar o cabelo
Verb-Act To duplicate Duplicar
Verb-Act To dwindle Diminuir
Verb-Act To earn Ganhar
Verb-Act To earn money (to earn income) Ganhar dinheiro (obter renda)
Verb-Act To eat a meal Comer uma refeição
Verb-Act To eavesdrop Escutar
Verb-Act To elect Eleger
Verb-Act To emanate Para emanar
Verb-Act To embody Incorporar
Verb-Act To employ (to hire) Empregar (contratar)
Verb-Act To emulate Emular
Verb-Act To encumber Sobrecarregar
Verb-Act To endanger Colocar em perigo



Verb-Act To end up Terminar
Verb-Act To engage Envolver
Verb-Act To enhance Melhorar
Verb-Act To enlist Se alistar
Verb-Act To enroll Inscrever
Verb-Act To enthrone (to ascend the throne) Entronizar (subir ao trono)
Verb-Act To erupt Entrar em erupção
Verb-Act To establish Estabelecer
Verb-Act To evolve Evoluir
Verb-Act To exclude Excluir
Verb-Act To exhale Expirar
Verb-Act To exhaust Muito cansado
Verb-Act To exile Exilar
Verb-Act To expect Esperar
Verb-Act To expedite Agilizar
Verb-Act To expire Expirar
Verb-Act To expunge Eliminar
Verb-Act To extract Extrair
Verb-Act To fabricate Fabricar
Verb-Act To facilitate Facilitar
Verb-Act To fade Desaparecer
Verb-Act To fall off Cair
Verb-Act To fasten one's seat belt Apertar o cinto de segurança
Verb-Act To feature Apresentar
Verb-Act To fill up (the bathtub) with (hot) water Encher (a banheira) com água (quente)
Verb-Act To filter (to filter out) Filtrar (filtrar)
Verb-Act To find a solution (to search for a solution) Encontrar uma solução (procurar uma solução)
Verb-Act To fish Pescar
Verb-Act To fit in Encaixar
Verb-Act To fizzle Fracassar
Verb-Act To flick Sacudir
Verb-Act To flunk Ser reprovado
Verb-Act To forge (to counterfeit) Forjar (falsificar)
Verb-Act To fracture Fraturar
Verb-Act To fry Fritar
Verb-Act To fulfill (to meet demands/ requirements) Cumprir (para atender demandas/ requisitos)
Verb-Act To fuse Fundir
Verb-Act To gang up on Para se juntar
Verb-Act To gape Ficar boquiaberto
Verb-Act To gargle Gargarejar
Verb-Act To gather Reunir
Verb-Act To gather dust Juntar poeira
Verb-Act To gather wood Juntar madeira
Verb-Act To generate Gerar
Verb-Act To get drunk Ficar bêbado
Verb-Act To get food (let's get some food) Conseguir comida (vamos pegar um pouco de comida)
Verb-Act To get hurt Se machucar
Verb-Act To get ready (for/ to) Se preparar (para/para)
Verb-Act To get rid of Se livrar
Verb-Act To get something fixed Consertar algo



Verb-Act To get used up Se acostumar
Verb-Act To give (someone) a treat Dar (alguém) um mimo
Verb-Act To give a break (ie. give me a break) Dar um tempo (ou seja, me dê um tempo)
Verb-Act To give a gift (to provide a gift) Dar um presente (dar um presente)
Verb-Act To give away Dar
Verb-Act To give birth Dar a luz
Verb-Act To give in Ceder
Verb-Act To give shelter to (to lodge; to accommodate ) Dar abrigo a (hospedar; acomodar)

Verb-Act To give up Desistir
Verb-Act To go off (to detonate) Disparar (detonar)
Verb-Act To graduate Se formar
Verb-Act To grapple (to wrestle) Lutar (lutar)
Verb-Act To grate Ralar
Verb-Act To graze Pastar
Verb-Act To guard Guardar
Verb-Act To gulp (to gulp down) Engolir/ Engolir em seco (engolir)
Verb-Act To hack Hackear
Verb-Act To hammer Martelar
Verb-Act To hand over Entregar
Verb-Act To hang around Ficar por aí
Verb-Act To hang out (to hang around; to dangle) Sair (para passear; para pendurar)
Verb-Act To happen unexpectedly Acontecer inesperadamente
Verb-Act To harden (to solidify) Endurecer (para solidificar)
Verb-Act To harvest Colher
Verb-Act To hasten (to haste) Apressar (apressar)
Verb-Act To have (problems, debts, etc.) (to be 

burdened with)
Ter (problemas, dívidas, etc.) (estar sobrecarregado)

Verb-Act To have a tunnel vision (to roominate) Ter uma visão de túnel
Verb-Act To have an eye on Ficar de olho
Verb-Act To have another go Ter outra chance
Verb-Act To have enough (to have sufficient) (of) Ter o suficiente (ter o suficiente) (de)
Verb-Act To have enough of (ie. to have had enough of 

(it), I had enough of it)
Ter o suficiente (ou seja, ter o suficiente (disso), eu tive o 
suficiente)

Verb-Act To have plenty Ter bastante
Verb-Act To have sex Fazer sexo
Verb-Act To help out Ajudar
Verb-Act To help each other out Ajudar uns aos outros
Verb-Act To help someone out Ajudar alguém
Verb-Act To herd Pastorear
Verb-Act To hold (to maintain) Segurar
Verb-Act To hold an event Realizar um evento
Verb-Act To hold an object Segurar um objeto
Verb-Act To hold apart (to keep apart; to keep separate) Manter separado (manter separado; manter separado)

Verb-Act To hold back something (to keep something 
hidden)

Reter algo (manter algo escondido)

Verb-Act To hold out (for) Aguentar
Verb-Act To hollow out Escavar
Verb-Act To hone Aprimorar



Verb-Act To ignite Acender
Verb-Act To imbibe Beber
Verb-Act To imitate (to copy; to mimic) Imitar (copiar; imitar)
Verb-Act To impersonate Personificar
Verb-Act To imprison (to lock up) Aprisionar
Verb-Act To improvise Improvisar
Verb-Act To illegally download (e.g. of copyrighted 

works)
Baixar ilegalmente (por exemplo, de obras protegidas por 
direitos autorais)

Verb-Act To include Incluir
Verb-Act To infect Infectar
Verb-Act To inhale (to breathe) Inalar (respirar)
Verb-Act To initiate Iniciar
Verb-Act To innovate Inovar
Verb-Act To insert the card (to insert a card) Inserir o cartão (para inserir um cartão)
Verb-Act To insult (to offend) Insultar (ofender)
Verb-Act To intend Pretender
Verb-Act To intercept Interceptar
Verb-Act To invent Inventar
Verb-Act To Isolate Isolar
Verb-Act To jab Cutucar
Verb-Act To jeopardize Comprometer
Verb-Act To jettison Descartar
Verb-Act To journey (to travel; to make a trip) Viajar (viajar; fazer uma viagem)
Verb-Act To jump over the fence Pular a cerca
Verb-Act To keep Manter
Verb-Act To keep away Manter distância
Verb-Act To keep in effect Manter em vigor
Verb-Act To keep in place Manter no lugar
Verb-Act To keep safe Se manter seguro
Verb-Act To keep someone busy Manter alguém ocupado
Verb-Act To kick off Iniciar
Verb-Act To knit Tricotar
Verb-Act To knock down (to floor; to be knocked down) Derrubar (no chão; ser derrubado)

Verb-Act To label (to label something; to label someone 
as)

Rotular (rotular algo; rotular alguém como)

Verb-Act To launch (ie. to release a product on the 
market)

Lançar (ou seja, lançar um produto no mercado)

Verb-Act To launch (to shoot) Lançar (para atirar)
Verb-Act To lay awake Ficar acordado
Verb-Act To lean forward Se inclinar para frente
Verb-Act To lean backward Inclinar-se para trás
Verb-Act To let pass Deixar passar
Verb-Act To leverage Alavancar/ Aproveitar
Verb-Act To lift weights Levantar pesos
Verb-Act To limit (to restrict) Limitar (restringir)
Verb-Act To limp Mancar
Verb-Act To line up (to stand in line) Alinhar (ficar na fila)
Verb-Act To link (to cooperate; to work together) Ligar (cooperar; trabalhar em conjunto)



Verb-Act To live up to (ie. to live up to one's standards) Viver de acordo com (ou seja, viver de acordo com os 
próprios padrões)

Verb-Act To load (to stow; ie. cargo, luggage) Carregar (para arrumar; ou seja, carga, bagagem)
Verb-Act To load (to upload; ie. a data file in a 

computer)
Carregar (fazer upload; ou seja, um arquivo de dados em um 
computador)

Verb-Act To lock out Bloquear
Verb-Act To log off (to log out; to sign off) Fazer logoff (sair; sair)
Verb-Act To log on (to log in; to sign in) Fazer logon (fazer login; fazer login)
Verb-Act To loot (to sack) Saquear (saquear)
Verb-Act To magnify (to intensify) Ampliar (intensificar)
Verb-Act To maintain Manter
Verb-Act To maintain standards Manter os padrões
Verb-Act To make a difference Fazer a diferença
Verb-Act To make no difference Não fazer diferença
Verb-Act To make dinner (to cook dinner) Para fazer o jantar (para preparar o jantar)
Verb-Act To make pale (to become pale) Tornar pálido (tornar-se pálido)
Verb-Act To make preparations Fazer preparativos
Verb-Act To make sure (that; to see to it that) Ter certeza de (que)
Verb-Act To make the bed Fazer a cama
Verb-Act To make widely known Tornar amplamente conhecido/ Para dar a conhecer 

amplamente
Verb-Act To malfunction Mau funcionamento
Verb-Act To manufacture Manufaturar/ Fabricar
Verb-Act To maximalize Maximizar
Verb-Act To maximize Maximizar
Verb-Act To may happen (to might happen) Pode acontecer (pode acontecer)
Verb-Act To mend Remendar
Verb-Act To merge (to fuse; to combine) Fundir (fundir; combinar)
Verb-Act To merge in one Mesclar em um
Verb-Act To mine Minerar/ Minar
Verb-Act To mine gold (to mine for gold) Extrair ouro (extrair ouro)
Verb-Act To minimalize Minimizar
Verb-Act To minimize Minimizar
Verb-Act To miss (to not hit, ie. to miss the ball) Errar (não acertar, ou seja, errar a bola)
Verb-Act To miss out on Perder
Verb-Act To modernize Modernizar
Verb-Act To moor at night Atracar à noite
Verb-Act To mop Esfregar
Verb-Act To murder Assassinar
Verb-Act To nap (to take a nap) Tirar uma soneca (tirar uma soneca)
Verb-Act To navigate Navegar
Verb-Act To nick Roubar
Verb-Act To nominate Nomear
Verb-Act To obey Obedecer
Verb-Act To obfuscate Ofuscar
Verb-Act To obliterate Destruir
Verb-Act To occupy (to hold) Ocupar (segurar)
Verb-Act To order food Pedir comida
Verb-Act To overcome Superar
Verb-Act To overdo (to do too much; to try too hard) Exagerar (fazer demais; tentar demais)



Verb-Act To overlook (a mistake, fault, etc.) (to tolerate) Ignorar (um erro, falha, etc.) (tolerar)

Verb-Act To overwork (to work overtime) Trabalhar demais
Verb-Act To pack (to wrap up) Embalar (para embrulhar)
Verb-Act To parry Aparar
Verb-Act To partake Participar
Verb-Act To patrol Patrulhar
Verb-Act To pay a visit Visitar
Verb-Act To peel Descascar
Verb-Act To penetrate Penetrar
Verb-Act To perform (play, stage acting/ musical) Agir (peça, atuação teatral/musical)
Verb-Act To perform (to act) Atuar (agir)
Verb-Act To perform (to execute, to run; to be carried 

out)
Executar (executar, executar; ser executado)

Verb-Act To permeate Permear
Verb-Act To persevere Perseverar
Verb-Act To persist Persistir
Verb-Act To pet Acariciar
Verb-Act To pick flowers Colher flores
Verb-Act To pick the lock Escolher o bloqueio
Verb-Act To pick up a package (to collect a package; to 

get a package)
Para pegar um pacote (para coletar um pacote; para pegar 
um pacote)

Verb-Act To pierce Perfurar
Verb-Act To pile (to pile up; to stack) Empilhar (empilhar; empilhar)
Verb-Act To pillage (to plunder) Pilhar (saquear)
Verb-Act To pinch Beliscar
Verb-Act To plop Cair
Verb-Act To plough (to plow) Arar (arar)
Verb-Act To poison Envenenar
Verb-Act To poke Cutucar
Verb-Act To pose Posar
Verb-Act To postpone (to put off) Adiar (adiar)
Verb-Act To pounce Atacar
Verb-Act To power (to put force) Poder (colocar força)
Verb-Act To prepare food (to make food) Preparar comida (fazer comida)
Verb-Act To prevail Prevalecer
Verb-Act To proceed (to move forward) Prosseguir (avançar)
Verb-Act To progress Progredir
Verb-Act To prolong Prolongar
Verb-Act To propagate Propagar
Verb-Act To protect (to defend) Proteger
Verb-Act To protrude Sobressair
Verb-Act To publish (to announce) Publicar
Verb-Act To publish a book Publicar um livro
Verb-Act To pull off (to pull it off) Retirar (para retirar)
Verb-Act To pull out (to draw out; to take out) Tirar (extrair; retirar)
Verb-Act To pull up Puxar para cima
Verb-Act To pulse Pulsar
Verb-Act To puncture Perfurar
Verb-Act To punish Punir/ Castigar



Verb-Act To push forward Empurrar para a frente
Verb-Act To quaff Beber
Verb-Act To quench Apagar
Verb-Act To quicken (to make faster) Acelerar (tornar mais rápido)
Verb-Act To raze Arrasar
Verb-Act To reach (to arrive) Alcançar (chegar)
Verb-Act To reach (to touch) Alcançar (tocar)
Verb-Act To reach out to someone/ somebody Chegar a alguém/ alguém
Verb-Act To read through (to peruse) Ler (ler)
Verb-Act To recall (to revoke) Revocar (Revogar)
Verb-Act To receive (a favor, blessing, benefit) Receber (um favor, bênção, benefício) 
Verb-Act To recharge your phone Recarregar seu telefone
Verb-Act To reconstruct (to revive; to restore) Reconstruir (reviver; restaurar)
Verb-Act To recruit Recrutar
Verb-Act To rectify (to correct; to reform) Retificar (corrigir; reformar)
Verb-Act To rectify (to fix) Retificar
Verb-Act To recycle Reciclar
Verb-Act To reduce Reduzir
Verb-Act To refine (a skill, etc.) (to improve) Refinar (uma habilidade, etc.) (para melhorar)
Verb-Act To refrain from doing (to keep from doing) Abster-se de fazer (para evitar fazer)
Verb-Act To reinstate Para reintegrar
Verb-Act To relegate Relegar
Verb-Act To render Renderizar
Verb-Act To renounce renunciar
Verb-Act To renovate Renovar
Verb-Act To reorganize Reorganizar
Verb-Act To resign (to resignate) Renunciar (renunciar)
Verb-Act To restart Reiniciar
Verb-Act To restrict Restringir
Verb-Act To retire Aposentar-se
Verb-Act To retreat Recuar
Verb-Act To reuse Reutilizar
Verb-Act To revise (to correct) Revisar (corrigir)
Verb-Act To ring Tocar
Verb-Act To risk Arriscar
Verb-Act To rotate Girar
Verb-Act To ruin Arruinar
Verb-Act To ruin (to squander; to empty) Arruinar (esbanjar; esvaziar)
Verb-Act To rule (to reign; to govern) Governar (reinar; governar)
Verb-Act To run errands (for someone else) Fazer recados (para outra pessoa)
Verb-Act To run errands (to go on errands) Fazer recados (fazer recados)
Verb-Act To run out of (to use up; to bring to a close) Acabar (consumir; acabar)
Verb-Act To run out of stock (to be out of stock) Para ficar sem estoque (estar sem estoque)
Verb-Act To run short (of) (to have a shortage) Ficar sem (de) (ter falta)
Verb-Act To sacrifice Sacrificar
Verb-Act To safeguard (to protect; to guard) Salvaguardar (proteger; resguardar)
Verb-Act To sail (to voyage; to navigate) Velejar (viajar; navegar)
Verb-Act To salvage Salvamento
Verb-Act To sand (to polish) Lixar (polir)



Verb-Act To satisfy oneself (to feel satisfied; to be 
proud)

Satisfazer-se (sentir-se satisfeito; orgulhar-se)

Verb-Act To saturate Saturar
Verb-Act To saw Serrar
Verb-Act To scavenge Limpar
Verb-Act To scoop Pegar com colher
Verb-Act To scratch Arranhar
Verb-Act To sedate Sedar
Verb-Act To seize Aproveitar
Verb-Act To select Selecionar
Verb-Act To send (to dispatch (e.g. a person)) Enviar (para despachar (por exemplo, uma pessoa))
Verb-Act To separate Separar
Verb-Act To serve (to work for) Servir (trabalhar)
Verb-Act To shake hands Apertar as mãos
Verb-Act To shake off (ie. someone) Sacudir (ou seja , alguém)
Verb-Act To shake out Sacudir
Verb-Act To shatter (someone's hopes, confidence, etc.) Quebrar (as esperanças de alguém, confiança, etc.)

Verb-Act To ship Enviar
Verb-Act To shoot Atirar
Verb-Act To show up Aparecer
Verb-Act To shrink Encolher
Verb-Act To shut down (ie. computer) Desligar (ou seja, computador)
Verb-Act To sieve Peneirar
Verb-Act To sign up Se inscrever
Verb-Act To sit down Sente-se
Verb-Act To sit side by side (to adjoin each other) Sentar-se lado a lado (para se juntarem)
Verb-Act To skate Andar de skate
Verb-Act To ski Esquiar
Verb-Act To slam Bater
Verb-Act To slap Dar um tapa
Verb-Act To slow down Diminuir
Verb-Act To smash (to break) Esmagar (para quebrar)
Verb-Act To smite Ferir
Verb-Act To smoke (ie. a cigarette) Fumar (ou seja, um cigarro)
Verb-Act To smoke (to smolder, ie. a fire) Fumar (para arder, ou seja, um incêndio)
Verb-Act To smoke a cigarette Fumar um cigarro
Verb-Act To smoke weed (to smoke marijuana) Fumar maconha (fumar maconha)
Verb-Act To smuggle Contrabandear
Verb-Act To snap Tirar
Verb-Act To snare Capturar
Verb-Act To soften (to weaken) Suavizar (enfraquecer)
Verb-Act To solidify (to fortify; to shield) Solidificar (fortificar; proteger)
Verb-Act To sort (to arrange; to organize) Ordenar (arranjar; organizar)
Verb-Act To speed up (to accelerate) Acelerar (acelerar)
Verb-Act To spend the night somewhere Passar a noite em algum lugar
Verb-Act To spend the night in a car Passar a noite em um carro
Verb-Act To spin Girar
Verb-Act To split (to divide; to part) Dividir (dividir; separar)
Verb-Act To spoil Estragar



Verb-Act To spray Pulverizar
Verb-Act To spy Espionar
Verb-Act To stabilize Estabilizar
Verb-Act To stack (to pile up) Empilhar (empilhar)
Verb-Act To stand on tiptoe (to stand on tiptoes) Ficar na ponta dos pés (ficar na ponta dos pés)
Verb-Act To stand up Levantar-se
Verb-Act To staple Grampear
Verb-Act To stay close (to keep close) Ficar perto (para manter perto)
Verb-Act To stay for the night (to stay overnight) Ficar para a noite
Verb-Act To stay in one place for a long time Ficar muito tempo no mesmo lugar
Verb-Act To stay long (to stay for a long time) Ficar muito (ficar muito tempo)
Verb-Act To stow Arrumar
Verb-Act To strike Atacar
Verb-Act To string Para sequenciar
Verb-Act To strive Esforçar-se
Verb-Act To stub Esboço
Verb-Act To subdue Subjugar
Verb-Act To submit (ie. article, etc.) Enviar/ Submeter (ou seja, artigo, etc.)
Verb-Act To subscribe Subscrever
Verb-Act To succumb (to yield; to relent) Sucumbir (ceder; ceder)
Verb-Act To suck Chupar
Verb-Act To suit (e.g. a purpose) (to meet (wishes, 

ideals, etc.))
Atender (por exemplo, um propósito) (para atender (desejos, 
ideais, etc.))

Verb-Act To supply (to provide) Suprir
Verb-Act To suppress Suprimir
Verb-Act To surf Surfar
Verb-Act To suspend (to cancel) Suspender (cancelar)
Verb-Act To sustain Sustentar/ Manter
Verb-Act To swing Balançar
Verb-Act To switch on Ligar
Verb-Act To switch off Desligar
Verb-Act To tackle (to deal with (e.g. a problem)) Resolver/ Enfrentar (lidar com (por exemplo, um problema))

Verb-Act To tackle a problem (to seize the problem) Resolver um problema (para aproveitar o problema)
Verb-Act To tag Etiquetar
Verb-Act To take (to escort) (a person somewhere) (to 

see off (a person))
Levar ou escoltar (uma pessoa para algum lugar) (para se 
despedir de (uma pessoa))

Verb-Act To take a detour Fazer um desvio
Verb-Act To take a hold of Segurar
Verb-Act To take a long time Demorar muito
Verb-Act To take a ride (to make a ride; to ride) Dar uma volta (dar uma volta; andar)
Verb-Act To take action (to make a move) Agir (para fazer um movimento)
Verb-Act To take away (to steal; to snatch away) Tirar
Verb-Act To take back Pegar de volta
Verb-Act To take cover Se proteger
Verb-Act To take down Derrubar
Verb-Act To take initiative (to take the initiative; to take 

action)
Tomar a iniciativa (tomar a iniciativa; agir)

Verb-Act To take out the garbage Tirar o lixo
Verb-Act To take out the trash Tirar o lixo



Verb-Act To take over Assumir
Verb-Act To take place Acontecer
Verb-Act To take with you Levar com você
Verb-Act To team up Formar uma equipe
Verb-Act To teleport Teletransportar
Verb-Act To tell the time (to tell time) Contar as horas (para contar as horas)
Verb-Act To terminate Encerrar
Verb-Act To throw away Jogar fora
Verb-Act To throw back Jogar de volta
Verb-Act To tie together Amarrar juntos
Verb-Act To tilt Virar
Verb-Act To topple (to fall) Derrubar (cair)
Verb-Act To topple over (to capsize) Derrubar (Virar)
Verb-Act To toss Jogar
Verb-Act To trace (to track) Rastrear (rastrear)
Verb-Act To transfer (ie. department, to move house) Transferir
Verb-Act To transfer (phone call) (to put a person 

through)
Transferir (telefonema) (para passar uma pessoa)

Verb-Act To transfer (to forward, to send) Transferir (encaminhar, enviar)
Verb-Act To transport (to ship) Transportar (enviar)
Verb-Act To trespass (to transgress; to overstep) Invadir (transgredir; ultrapassar)
Verb-Act To try desperately Tentar desesperadamente
Verb-Act To undertake Empreender
Verb-Act To undress A despir-se
Verb-Act To update Atualizar
Verb-Act To upgrade (to upcycle) Atualizar (para atualizar)
Verb-Act To uphold Defender
Verb-Act To uphold the law Defender a lei
Verb-Act To vibrate Vibrar
Verb-Act To violate Violar
Verb-Act To violate rights Para violar direitos
Verb-Act To wait for months Esperar por meses
Verb-Act To wash again Lavar novamente
Verb-Act To wash clean Lavar limpo
Verb-Act To wash one's hair or body (to bathe in water) Lavar o cabelo ou o corpo (tomar banho na água)

Verb-Act To wash the laundry (to do the laundry) Lavar a roupa (lavar a roupa)
Verb-Act To wash with cold water (without using soap, 

etc.)
Lavar com água fria (sem usar sabão, etc.)

Verb-Act To weave Tecer
Verb-Act To wedge Cunhar
Verb-Act To wedge out Se destacar
Verb-Act To whisk Bater
Verb-Act To wield (ie. a weapon) Empunhar/ Manejar (ou seja, uma arma)
Verb-Act To wind (to coil) Enrolar (enrolar)
Verb-Act To window shop (to look at without buying) Ver vitrines (olhar sem comprar)
Verb-Act To wipe off Limpar
Verb-Act To withdraw Sacar
Verb-Act To withhold (to suppress; to hold back) Reter (suprimir; conter)
Verb-Act To work through something Trabalhar em algo



Verb-Act To write out Escrever
Verb-Act To yell Gritar
Verb-Act To yell (to shout in anger) Gritar (gritar de raiva)
Verb-Act To yield Colheita
Verb-Act To zap Para zapear
Verb-Act To zip (to zip one's bag) Fechar (fechar a bolsa)
Verb-Act To zoom (to zoom in/ to zoom out) Ampliar (aumentar/ diminuir zoom)
 X
Verb-Emo To notice (to see; to become aware; to realize) Perceber/ (Para) Notar

Verb-Emo To display (to demonstrate) Demonstrar
Verb-Emo To sense (to perceive; to notice) Sentir (perceber; notar)
Verb-Emo To acclimatize Aclimatar
Verb-Emo To act arrogantly Agir com arrogância
Verb-Emo To actually feel (to feel on this moment; real 

feeling)
Realmente sentir (sentir neste momento; sentimento real)

Verb-Emo To adapt Adaptar
Verb-Emo To admire Admirar
Verb-Emo To admonish Admoestar
Verb-Emo To adore Adorar
Verb-Emo To afflict Afligir
Verb-Emo To amaze Surpreender
Verb-Emo To anticipate Antecipar
Verb-Emo To appal Horrorizar
Verb-Emo To appease Apaziguar
Verb-Emo To aspire (to want to become) Aspirar (querer se tornar)
Verb-Emo To associate (with; to link with; to connect 

with; to relate with)
Associar (com; vincular-se com; conectar-se com; relacionar-
se com)

Verb-Emo To associate with (to keep company with; to 
go out with)

Associar-se com (fazer companhia a; sair com)

Verb-Emo To astonish Surpreender
Verb-Emo To attract Atrair
Verb-Emo To attract someone's attention (to arouse 

someone's interest)
Atrair a atenção de alguém (despertar o interesse de alguém)

Verb-Emo To be affectionate to (to show one's love 
(for); to cherish)

Ser afetuoso com (mostrar amor (por); estimar)

Verb-Emo To be afraid of (to feel afraid of/ to be 
frightened; to be nervous)

Ter medo de (sentir medo de/ estar assustado; estar nervoso)

Verb-Emo To be amazed Se surpreender
Verb-Emo To be attached to Ser anexado
Verb-Emo To be balanced Ser equilibrado
Verb-Emo To be bored Estar entediado
Verb-Emo To be burned out Ser queimado
Verb-Emo To be busy (to be occupied) Estar ocupado (estar ocupado)
Verb-Emo To be calm Estar calmo
Verb-Emo To be confused Estar confuso
Verb-Emo To be dazzled by (to be dizzied by; to be 

disoriented by )
Ficar deslumbrado com (ficar atordoado com; ficar 
desorientado com )

Verb-Emo To be excited Ficar animado
Verb-Emo To be flexible Seja flexível



Verb-Emo To be fond of (to become attached to; to 
become fond of)

Gostar de (ficar apegado a; gostar de)

Verb-Emo To be free (to be available) Ser livre (estar disponível)
Verb-Emo To be frightened (at) (to be scared (of)) Estar assustado (em) (estar assustado (de))
Verb-Emo To be funny Ser engraçado
Verb-Emo To be glad and sad (to swing between joy and 

sorrow; to have happiness and fear)
Estar alegre e triste (oscilar entre a alegria e a tristeza; ter 
felicidade e medo)

Verb-Emo To be gloomy (to be clouded (expression); to 
be downcast)

Estar triste (estar nublado (expressão); estar abatido)

Verb-Emo To be happy for someone Ser feliz por alguém
Verb-Emo To be healthy Ser saudável
Verb-Emo To be impressed Estar impressionado
Verb-Emo To be in love Estar apaixonado
Verb-Emo To be in the mood for (to feel like; to look 

forward to)
Estar com disposição para (sentir vontade; ansiar por)

Verb-Emo To be in trouble Estar com problemas
Verb-Emo To be inclined Estar inclinado
Verb-Emo To be interested Estar interessado
Verb-Emo To be into Estar em
Verb-Emo To be jealous (to envy) Ter ciúmes (invejar)
Verb-Emo To be looking forward to Estar ansioso para
Verb-Emo To be lost in (greed, lust, etc.) Estar perdido em (ganância, luxúria, etc.)
Verb-Emo To be meant to be Ser destinado a ser
Verb-Emo To be motivated to do something (to feel 

motivated to do something, ie. 'I feel 
motivated to do something')

Estar motivado a fazer algo (sentir-se motivado a fazer algo, 
ou seja, 'sinto-me motivado a fazer algo')

Verb-Emo To be named Ser nomeado
Verb-Emo To be on one's mind (on my mind) Estar na mente de alguém (na minha mente)
Verb-Emo To be proud of Estar orgulhoso de
Verb-Emo To be quite attached to (I am quite attached 

to)
Estar bastante apegado a (estou bastante apegado a)

Verb-Emo To be relieved (to feel relieved) Estar aliviado (sentir-se aliviado)
Verb-Emo To be reminded of Ser lembrado de
Verb-Emo To be restored to life (to come to life again; to 

regenerate)
Ser restaurado à vida (voltar à vida; regenerar)

Verb-Emo To be satisfied (to be pleased) Estar satisfeito (estar satisfeito)
Verb-Emo To be shrouded in mystery Ser envolto em mistério
Verb-Emo To be shy Ser tímido
Verb-Emo To be sufficient (to be enough) Ser suficiente (para ser suficiente)
Verb-Emo To be sunk in (e.g. despair) (to be lost in (e.g. 

thought); to be overcome with)
Estar afundado (por exemplo, desespero) (estar perdido em 
(por exemplo, pensamento); ser dominado por)

Verb-Emo To be the best Ser o melhor
Verb-Emo To be touched (to be (deeply) moved by 

affection)
Ser tocado (ser (profundamente) movido pelo afeto)

Verb-Emo To be touched (to be influenced) Ser tocado (ser influenciado)
Verb-Emo To be troubling someone (somebody) (you are 

troubling me)
Estar incomodando alguém (você está me incomodando)

Verb-Emo To be upset Estar chateado
Verb-Emo To be vigilant Estar vigilante
Verb-Emo To be welcome (to be welcomed) Ser bem-vindo (ser bem-vindo)



Verb-Emo To be well known (to be famous) Ser bem conhecido (ser famoso)
Verb-Emo To be worth doing Valer a pena fazer
Verb-Emo To be worth it Valer a pena
Verb-Emo To be worth the wait Valer a pena esperar
Verb-Emo To bear (burden, responsibility; to carry on 

one's shoulder)
Carregar (fardo, responsabilidade; carregar no ombro)

Verb-Emo To become emotional Se tornar emocional
Verb-Emo To become initimate (with) Tornar-se íntimo (com)
Verb-Emo To beg Implorar
Verb-Emo To beguile Enganar
Verb-Emo To behave (to act) Comportar-se (agir)
Verb-Emo To behave like a spoiled child (to fawn on) Se comportar como uma criança mimada (bajular)
Verb-Emo To betray (to backstab) Para trair (para backstab)
Verb-Emo To blame (to criticize) Culpar (criticar)
Verb-Emo To blow a kiss Mandar um beijo
Verb-Emo To bolster Reforçar
Verb-Emo To bond Criar um vínculo
Verb-Emo To bother (to annoy) Incomodar (para irritar)
Verb-Emo To break the spell Quebrar o feitiço
Verb-Emo To break up (ie. broken up) Romper/ Terminar (ou seja, romper)
Verb-Emo To bring out the best of someone Trazer o melhor de alguém
Verb-Emo To calm Acalmar
Verb-Emo To calm down (to become calm; to cool off) Acalmar (tornar-se calmo; para refrescar)
Verb-Emo To cannot resist doing (to cannot help doing) Não consigo resistir a fazer (não consigo evitar fazer)

Verb-Emo To captivate Cativar
Verb-Emo To care for someone deeply Cuidar profundamente de alguém
Verb-Emo To care too little (to be careless) Importar-se muito pouco (ser descuidado)
Verb-Emo To care too much Se importar demais
Verb-Emo To cast a light (to shine a light on) Lançar uma luz (acender uma luz)
Verb-Emo To cast a spell Lançar um feitiço
Verb-Emo To catch up Para recuperar o atraso
Verb-Emo To celebrate Celebrar
Verb-Emo To challenge Desafiar
Verb-Emo To change one's mind (to have second 

thoughts about something; to have a change 
of heart)

Mudar de ideia (ter dúvidas sobre algo; ter uma mudança de 
coração)

Verb-Emo To charm (to conjure; to cast a spell (on 
someone))

Encantar (conjurar; lançar um feitiço (em alguém))

Verb-Emo To charm (to seduce) Encantar (para seduzir)
Verb-Emo To cheat (to deceive) Trapacear (enganar)
Verb-Emo To cheer Alegrar
Verb-Emo To cheer up (to brighten; to liven) Animar (para iluminar; para animar)
Verb-Emo To clap one's hands in prayer Bater palmas em oração
Verb-Emo To come alive Ganhar vida
Verb-Emo To come to mind (to recall; to come to think 

of)
Vir à mente (recordar; vir a pensar em)

Verb-Emo To come to think of it Para pensar nisso
Verb-Emo To compete (to contest; to rival; to race) Competir (competir; rivalizar; competir)
Verb-Emo To compliment Elogiar



Verb-Emo To confess Confessar
Verb-Emo To confuscate Confundir
Verb-Emo To confuse Confundir
Verb-Emo To conjure (to conjure up) Conjurar (conjurar)
Verb-Emo To consecrate Consagrar
Verb-Emo To contemplate Contemplar
Verb-Emo To cool down Esfriar
Verb-Emo To cool off (to calm down; to collect oneself) Refrescar-se (acalmar-se; recompor-se)

Verb-Emo To create drama Criar drama
Verb-Emo To cringe Se encolher
Verb-Emo To cross the line Cruzar a linha
Verb-Emo To curse (to put a curse on; to detest 

intensely)
Amaldiçoar (amaldiçoar; detestar intensamente)

Verb-Emo To dazzle (to daze) Deslumbrar (deslumbrar)
Verb-Emo To deal with one's feelings (to process one's 

feelings; to work through one's feelings)
Lidar com os próprios sentimentos (para processar os 
próprios sentimentos; para trabalhar os próprios 
sentimentos)

Verb-Emo To defy Desafiar
Verb-Emo To deplore (to be sad; to lament) Deplorar
Verb-Emo To desecrate Profanar
Verb-Emo To deserve respect Merecer respeito
Verb-Emo To despise Desprezar
Verb-Emo To devote oneself to (to concentrate on) Dedicar-se a (concentrar-se em)
Verb-Emo To discredit Desacreditar
Verb-Emo To discriminate Descriminar
Verb-Emo To disdain Desdenhar
Verb-Emo To disguise one's feelings (to hide one's 

feelings)
Disfarçar os sentimentos (para esconder os sentimentos)

Verb-Emo To disquiet Inquietar
Verb-Emo To dissemble Dissimular
Verb-Emo To distract Distrair
Verb-Emo To disturb Perturbar
Verb-Emo To divine Adivinhar/ Predizer/ Prever
Verb-Emo To divorce Divorciar
Verb-Emo To do as one wishes (to get one's way ) Fazer o que se quer (obter o que se quer)
Verb-Emo To do something meaningful Fazer algo significativo
Verb-Emo To do something that matters Fazer algo que importa
Verb-Emo To do the right thing Fazer a coisa certa
Verb-Emo To do without remorse (to do something 

without being ashamed)
Fazer sem remorso (fazer algo sem ter vergonha)

Verb-Emo To draw attention Chamar a atenção
Verb-Emo To dream of (to dream about) Sonhar com (sonhar com)
Verb-Emo To drive crazy (to drive someone crazy) Enlouquecer (deixar alguém louco)
Verb-Emo To dwell on Insistir
Verb-Emo To eclipse Eclipsar
Verb-Emo To embarrass (to humiliate) Constranger (humilhar)
Verb-Emo To emphasize (to attach importance to ; to 

stress)
Enfatizar (dar importância a; enfatizar)



Verb-Emo To emphasize too much (to make too much 
of; to attach too much importance to)

Enfatizar demais (dar muita importância; atribuir muita 
importância a)

Verb-Emo To encourage (to empower) Encorajar/ Incentivar (empoderar)
Verb-Emo To end up well Acabar bem
Verb-Emo To endure Aguentar
Verb-Emo To entertain (to amuse) Entreter (para divertir)
Verb-Emo To envisage Prever
Verb-Emo To exalt Exaltar
Verb-Emo To exhilarate Animar
Verb-Emo To exhort Exortar
Verb-Emo To express (to show) Expressar
Verb-Emo To express one's feelings (to express your 

feelings; expressing your feelings)
Expressar os próprios sentimentos (expressar seus 
sentimentos; expressar seus sentimentos)

Verb-Emo To extol Exaltar
Verb-Emo To fall in love (with) Se apaixonar (por)
Verb-Emo To fancy Fantasiar
Verb-Emo To fantasize Fantasiar
Verb-Emo To feel a sudden chill (feeling a shiver) Sentir um calafrio repentino (sentir um arrepio)
Verb-Emo To feel around for (to fumble for; to grope for) Tatear (atrapalhar-se; tatear)

Verb-Emo To feel at ease (to feel calm; to feel peaceful) Sentir-se à vontade (sentir-se calmo; sentir-se em paz)

Verb-Emo To feel at one's best Se sentir no seu melhor
Verb-Emo To feel blessed to be in one's position (to be 

thankful for one's good fortune)
Sentir-se abençoado por estar na posição de alguém (ser 
grato pela boa sorte de alguém)

Verb-Emo To feel blue Sentit-se triste
Verb-Emo To feel cared for (to feel care) Sentir-se cuidado (sentir-se cuidado)
Verb-Emo To feel changed Se sentir mudado
Verb-Emo To feel chilly Sentir frio
Verb-Emo To feel cold sentir frio
Verb-Emo To feel defeated (to feel down) Sentir-se derrotado (sentir-se para baixo)
Verb-Emo To feel down (to feel sad) Sentir-se para baixo (sentir-se triste)
Verb-Emo To feel fancy Se sentir chique
Verb-Emo To feel guilty Se sentir culpado
Verb-Emo To feel hot (to feel warm) Sentir calor (sentir calor)
Verb-Emo To feel irritated (to feel annoyed) Sentir-se irritado (sentir-se irritado)
Verb-Emo To feel miserable Sentir-se miserável
Verb-Emo To feel motivated (to feel energetic) Sentir-se motivado (sentir-se enérgico)
Verb-Emo To feel offended Sentir-se ofendido
Verb-Emo To feel okay (to feel alright) Se sentir bem (para se sentir bem)
Verb-Emo To feel rushed Sentir-se apressado
Verb-Emo To feel safe (to feel protected) Sentir-se seguro (sentir-se protegido)
Verb-Emo To feel something different (to feel different) Sentir algo diferente (sentir diferente)

Verb-Emo To feel sorry for oneself Sentir pena de si mesmo
Verb-Emo To feel sudden surprise (fright, horror, etc.) 

(shuddering )
Sentir surpresa repentina (susto, horror, etc.) (estremecendo)

Verb-Emo To feel tension (to experience tension) Sentir tensão (experimentar tensão)
Verb-Emo To feel the same Sentir o mesmo
Verb-Emo To feel up to it (to feel up for it) Sentir-me à vontade (sentir-me à vontade)



Verb-Emo To feel welcomed Se sentir bem-vindo
Verb-Emo To feign friendliness (to play the hypocrite ) Fingir amizade (para bancar o hipócrita)
Verb-Emo To feign sleep Fingir dormir
Verb-Emo To figure out (i figured it out) Descobrir (eu descobri)
Verb-Emo To find enjoyment Encontrar diversão
Verb-Emo To find one's purpose Encontrar o propósito de alguém
Verb-Emo To flourish (to thrive) Florescer (prosperar)
Verb-Emo To forget something ever existed (to pretend 

something didn't happen)
Esquecer que algo existiu (fingir que algo não aconteceu)

Verb-Emo To forgive and forget Perdoar e esquecer
Verb-Emo To form an idea Formar uma ideia
Verb-Emo To foster Fomentar
Verb-Emo To frisk Revistar
Verb-Emo To fumble Se atrapalhar
Verb-Emo To galvanize Galvanizar
Verb-Emo To gasp Ofegar
Verb-Emo To gather courage Reunir coragem
Verb-Emo To get along (to get on well; to be compatible) Se dar bem (para se dar bem; para ser compatível)

Verb-Emo To get carried away Ser levado
Verb-Emo To get caught up Ser pego
Verb-Emo To get divine response (to be divinely 

inspired; to be inspired)
Obter resposta divina (ser divinamente inspirado; ser 
inspirado)

Verb-Emo To get even Ficar quites
Verb-Emo To get excited (to excite) Excitar
Verb-Emo To get on well (to be intimate or close ) Se dar bem (para ser íntimo ou próximo)
Verb-Emo To get respect (to earn respect) Obter respeito (ganhar respeito)
Verb-Emo To get under the weather (to feel a bit unwell) Ficar sob o clima

Verb-Emo To give a chance (to give someone a fair 
chance)

Dar uma chance (dar a alguém uma chance justa)

Verb-Emo To give a compliment (to praise someone) Dar um elogio (para elogiar alguém)
Verb-Emo To give support Dar suporte
Verb-Emo To give the feeling (to give someone a feeling) 

(of)
Dar o sentimento (para dar a alguém um sentimento) (de)

Verb-Emo To glare Brilhar
Verb-Emo To go bananas (to go gorillas) Ir bananas (Ir gorilas)
Verb-Emo To go crazy (to go berzerk) Ficar louco/ Enlouquecer (enlouquecer)
Verb-Emo To hang on Para pendurar
Verb-Emo To harass Assediar
Verb-Emo To haunt Assombrar
Verb-Emo To have a meaning Ter um significado
Verb-Emo To have a hard time (to have a rough time) Ter um tempo difícil
Verb-Emo To have a sad parting (to go separate ways) Ter uma despedida triste (seguir caminhos separados)
Verb-Emo To have one's revenge (to have revenge) Se vingar (se vingar)
Verb-Emo To have too much fun (esp. in a red-light 

district, etc.) and missing work or neglecting 
one's duties

Para se divertir muito (especialmente em um distrito de 
prostituição, etc.) e faltar ao trabalho ou negligenciar seus 
deveres

Verb-Emo To hold a grudge (having something 
emotionally bothering)

Guardar rancor (ter algo emocionalmente perturbador)



Verb-Emo To hold in one's arms (to carry in one's arms) Segurar nos braços (carregar nos braços)

Verb-Emo To hope (to hold hope) Esperar (manter a esperança)
Verb-Emo To hum Cantarolar
Verb-Emo To humble Humilhar
Verb-Emo To hypnotize (to mesmerize) Hipnotizar (hipnotizar)
Verb-Emo To embrace Abraçar
Verb-Emo To ideate Idealizar
Verb-Emo To idolize (to admire; to adore; to look up to) Idolatrar (admirar; adorar; admirar)

Verb-Emo To impair Prejudicar
Verb-Emo To impede Impedir
Verb-Emo To impress Impressionar
Verb-Emo To indulge Saciar se/ Entregar-se (a)/ Se deliciar/ Agradar
Verb-Emo To influence Influenciar
Verb-Emo To inherit Herdar
Verb-Emo To instigate (to urge; to encourage) Instigar (exortar; encorajar)
Verb-Emo To instill (to imbue) Instilar (imbuir)
Verb-Emo To interfere Interferir
Verb-Emo To intimidate Intimidar
Verb-Emo To joke (to tell a joke) Brincar (contar uma piada)
Verb-Emo To keep calm (to stay calm) Manter a calma (para manter a calma)
Verb-Emo To lift up one's spirits Levantar o ânimo
Verb-Emo To light up (with happiness, hope, etc.) Iluminar (com felicidade, esperança, etc.)
Verb-Emo To live in abundance Viver em abundância
Verb-Emo To live one's life Viver a vida
Verb-Emo To live on air (to live on nothing) Viver no ar (para viver em nada)
Verb-Emo To look after (to take care of) Cuidar (cuidar)
Verb-Emo To look after (to look after something or 

someone)
Cuidar (cuidar de algo ou alguém)

Verb-Emo To look down on Olhar para baixo
Verb-Emo To look smart Parecer inteligente
Verb-Emo To look up to Olhar para cima
Verb-Emo To look slightly upward (of a noh mask; 

indicating joy, etc.) 
Olhar ligeiramente para cima (de uma máscara noh; 
indicando alegria, etc.)

Verb-Emo To look tough Parecer durão
Verb-Emo To loosen up (e.g. tension) Relaxar (por exemplo, tensão)
Verb-Emo To lose face (to be humiliated; to be 

embarrassed)
Perder a face (ser humilhado, envergonhado)

Verb-Emo To love what one does Amar o que se faz
Verb-Emo To lure (to entice) Atrair (para seduzir)
Verb-Emo To make a big deal of Fazer um grande negócio
Verb-Emo To make a fuss about (to make a commotion) Fazer barulho (para fazer uma comoção)

Verb-Emo To make a perfect pair (to make a perfect 
team; to be in perfect harmony)

Fazer um par perfeito (formar um time perfeito; estar em 
perfeita harmonia)

Verb-Emo To make a prayer (to a god or Buddha) Fazer uma oração (a um deus ou Buda) 
Verb-Emo To make friends (with) (to become friends 

with)
Fazer amizade/ Fazer amigos (com) (para se tornar amigo de)

Verb-Emo To make friends with (to get along well with) Fazer amizade com (para se dar bem com)



Verb-Emo To make fun of (to banter; to jeer at) Zombar de (zombar; zombar de)
Verb-Emo To make one feel (to make someone feel) Fazer alguém sentir (fazer alguém sentir)
Verb-Emo To make someone feel special (to let 

someone feel special)
Fazer alguém se sentir especial (deixar alguém se sentir 
especial)

Verb-Emo To make up (to feign) Compensar (para fingir)
Verb-Emo To make up (to rectify) Compensar (corrigir)
Verb-Emo To make something up (to think of something) Inventar algo (pensar em algo)

Verb-Emo To manipulate (to gain control) Manipular (Ganhar o controle)
Verb-Emo To mess around Mexer
Verb-Emo To mess up Bagunçar
Verb-Emo To mislead (to misunderstand) Enganar
Verb-Emo To misrepresent Deturpar
Verb-Emo To mourn (to grieve) Lamentar (para lamentar)
Verb-Emo To need strength (to need courage) Precisar de força (precisar de coragem)
Verb-Emo To not care what other people think Não se importar com o que as outras pessoas pensam
Verb-Emo To not take into account someone's feelings Não levar em conta os sentimentos de alguém
Verb-Emo To nurture Nutrir
Verb-Emo To object (to disagree; to not agree) Opor (discordar; não concordar)
Verb-Emo To oblige Obrigar
Verb-Emo To obligate Obrigar
Verb-Emo To offer condoleances Oferecer condolências
Verb-Emo To offer up (incense, a prayer, etc.) to the 

gods (or Buddha, etc.)
Oferecer (incenso, uma oração, etc.) aos deuses (ou Buda, 
etc.)

Verb-Emo To open up Abrir
Verb-Emo To oppose Se opor
Verb-Emo To outsmart (to outdo; to do better than) Ser mais esperto/ Enganar (superar; fazer melhor que)
Verb-Emo To overcompensate Compensar
Verb-Emo To overemphasize (to attach too much 

importance to)
Superenfatizar (dar muita importância a)

Verb-Emo To overthink Pensar demais
Verb-Emo To pacify Pacificar
Verb-Emo To paralyze (to petrify) Paralisar (para petrificar)
Verb-Emo To paternalize Paternalizar
Verb-Emo To praise Dar elogios
Verb-Emo To pray for harm or death to come upon 

someone (to curse )
Rezar para que alguém seja ferido ou morto (amaldiçoar)

Verb-Emo To pray that one avoids disaster or illness Rezar para que se evite um desastre ou doença
Verb-Emo To prosper Prosperar
Verb-Emo To protest (to demonstrate against) Protestar (manifestar-se contra)
Verb-Emo To put at ease (to put someone at ease; to 

make someone feel calm and relaxed)
Colocar à vontade (Deixar alguém à vontade; Fazer alguém se 
sentir calmo e relaxado)

Verb-Emo To put on airs (to act big) Colocar ares (para agir grande)
Verb-Emo To rationalize (to disbelieve) Racionalizar (desacreditar)
Verb-Emo To realize (to achieve enlightenment) Perceber (para alcançar a iluminação)
Verb-Emo To rebuke Repreender
Verb-Emo To reconcile (to make up with) Reconciliar (compensar)
Verb-Emo To recover (from) Recuperar (de)
Verb-Emo To refresh Atualizar
Verb-Emo To regain (to get back; to recover) Recuperar (para voltar; para recuperar)



Verb-Emo To regale Presentear
Verb-Emo To regard as important (to attach importance 

to)
Considerar importante (dar importância a)

Verb-Emo To rejuvenate Para rejuvenescer
Verb-Emo To relieve tension (to lose tension) Aliviar a tensão (para perder tensão)
Verb-Emo To remind someone who he really is Lembrar a alguém quem ele realmente é
Verb-Emo To repeatedly admonish (to tell over and over ) Admoestar repetidamente (dizer repetidas vezes)

Verb-Emo To repent Arrepender-se
Verb-Emo To reproach (to blame) Repreender (culpar)
Verb-Emo To reprove Reprovar
Verb-Emo To resent Ressentir-se
Verb-Emo To resist (to endure) Para resistir (para suportar)
Verb-Emo To respect someone's borders Respeitar as fronteiras de alguém
Verb-Emo To respect someone's privacy Respeitar a privacidade de alguém
Verb-Emo To resurrect Ressuscitar
Verb-Emo To retrospect Retrospectar
Verb-Emo To reveal (to show; to display) Revelar (mostrar; exibir)
Verb-Emo To revile Insultar
Verb-Emo To revolt (to rebel) Revoltar (se rebelar)
Verb-Emo To ruminate Ruminar
Verb-Emo To say many times (to tell over and over) Dizer muitas vezes (para dizer mais e mais)
Verb-Emo To seduce (to entice, to beguile, to charm) Seduzir (seduzir, seduzir, encantar)
Verb-Emo To see the good in everyone Ver o que há de bom em todos
Verb-Emo To see through (to see it through) Ver através (ver isso passar)
Verb-Emo To seek revenge Buscar vingança
Verb-Emo To seem proud (haughty) Parecer orgulhoso (arrogante)
Verb-Emo To shock Chocar
Verb-Emo To show compassion (to show kindness) Mostrar compaixão (para mostrar bondade)
Verb-Emo To show contempt Mostrar desprezo
Verb-Emo To show favouritism (to show partiality; to be 

partial to)
Mostrar favoritismo (mostrar parcialidade; ser parcial a)

Verb-Emo To show off Mostrar/ Se exibir
Verb-Emo To shrug off Encolher os ombros
Verb-Emo To sit out Ficar de fora
Verb-Emo To sober up (to become sober) Ficar sóbrio (ficar sóbrio)
Verb-Emo To soften (to mitigate; to alleviate) Suavizar (mitigar; aliviar)
Verb-Emo To sound someone out (to try to find out 

someone's true feelings; to (discreetly) probe 
someone's thoughts)

Sondar alguém (para tentar descobrir os verdadeiros 
sentimentos de alguém; para (discretamente) sondar os 
pensamentos de alguém)

Verb-Emo To sparkle Faiscar
Verb-Emo To stand out (to be conspicuous) Se destacar (para ser notável)
Verb-Emo To stand up to (to stand up against) Enfrentar (para enfrentar)
Verb-Emo To stare (to glance; to stare at; to look at) Olhar (olhar; olhar; olhar)
Verb-Emo To startle Assustar
Verb-Emo To stay calm (to keep calm) Ficar calmo (para manter a calma)
Verb-Emo To stay positive (to maintain a positive 

mindset; to keep positive)
Permanecer positivo (manter uma mentalidade positiva; 
manter-se positivo)

Verb-Emo To stimulate Estimular



Verb-Emo To suddenly understand (to come to mind; to 
get to the core of something; to hit on an 
answer)

Compreender de repente (vir à mente; chegar ao âmago de 
algo; encontrar uma resposta)

Verb-Emo To suffer (e.g. an attack) Sofrer (por exemplo, um ataque)
Verb-Emo To take courage Tomar coragem
Verb-Emo To take credit (for) Receber crédito (para)
Verb-Emo To take for granted Tomar por certo
Verb-Emo To take offense Se ofender
Verb-Emo To take revenge (to retaliate; to strike back) Se vingar (retaliar; contra-atacar)
Verb-Emo To take seriously Levar a sério
Verb-Emo To take sides Tomar partido
Verb-Emo To tell how one feels (to tell how you feel) Dizer como alguém se sente (dizer como você se sente)
Verb-Emo To tense up (to become formal) Ficar tenso (tornar-se formal)
Verb-Emo To think positive (positive thinking) Pensar positivo (pensamento positivo)
Verb-Emo To thrive Florescer
Verb-Emo To thwart Frustrar
Verb-Emo To tithe Dízimo
Verb-Emo To torture (to torment) Torturar (para atormentar)
Verb-Emo To treat illness (with a prayer) Tratar doenças (com uma oração)
Verb-Emo To treat someone with contempt Tratar alguém com desprezo
Verb-Emo To try to impress Tentar impressionar
Verb-Emo To underscore Sublinhado
Verb-Emo To uplift Elevar
Verb-Emo To urge (to press) Incitar (pressionar)
Verb-Emo To use one's intuition (to use one's instinct; to 

use one's head)
Usar a própria intuição (usar o instinto; usar a cabeça)

Verb-Emo To venerate Venerar
Verb-Emo To walk over someone (to walk all over 

someone)
Passar por cima de alguém (pisar por cima de alguém)

Verb-Emo To wane Diminuir
Verb-Emo To waver Vacilar
Verb-Emo To whine Lamentar
Verb-Emo To withstand Resistir
Verb-Emo To work well together (to be on the same 

page)
Trabalhar bem juntos (estar na mesma página)

Verb-Emo To worsen (to deteriorate; to become gloomy) Piorar (deteriorar-se; tornar-se sombrio)

Verb-Emo To yearn (to long for; to desire something 
very much)

Ansiar (almeidar; desejar muito algo)

 X
Verb-Tlk To accept (someone's words) (to agree; to 

understand)
Aceitar (as palavras de alguém) (concordar; entender)

Verb-Tlk To accuse Acusar
Verb-Tlk To acknowledge Reconhecer
Verb-Tlk To adjudicate Juiz
Verb-Tlk To admit Admitir
Verb-Tlk To allow Permitir
Verb-Tlk To advise Aconselhar
Verb-Tlk To alert Alertar
Verb-Tlk To align (with) Alinhar (com)



Verb-Tlk To appeal to Apelar para
Verb-Tlk To articulate Articular
Verb-Tlk To ask leave (to excuse oneself (from)) Pedir licença (desculpar-se (de))
Verb-Tlk To bawl out (to scold) Gritar (repreender)
Verb-Tlk To be accused (ie. of a bad deed, of a crime) Ser acusado (ou seja, de uma má ação, de um crime)
Verb-Tlk To be aware (of) Estar ciente de)
Verb-Tlk To be of benefit (to be beneficial; to be useful) Ser benéfico (ser benéfico; ser útil)

Verb-Tlk To be promoted (to advance in rank) Ser promovido (avançar na classificação)
Verb-Tlk To be rectified (to be corrected; to be put 

right)
Ser retificado (ser corrigido; ser corrigido)

Verb-Tlk To be suspicious of (someone's motives); to 
suspect (that)

Desconfiar de (os motivos de alguém); suspeitar (que)

Verb-Tlk To bleep (to beep) Bipar (bipar)
Verb-Tlk To blunder (to goof up; to screw up) Errar (fazer besteira; estragar tudo)
Verb-Tlk To brag (to boast) Se gabar (para se gabar)
Verb-Tlk To break the silence (to break one's silence) Quebrar o silêncio (para quebrar o silêncio)
Verb-Tlk To bring up (to mention) Trazer à tona (mencionar)
Verb-Tlk To chat Conversar
Verb-Tlk To charge someone with something Acusar alguém de algo
Verb-Tlk To claim Alegar
Verb-Tlk To come back on something (to get back to 

something)
Voltar em algo (para voltar a algo)

Verb-Tlk To come to an understanding (to come to an 
agreement)

Chegar a um entendimento (chegar a um acordo)

Verb-Tlk To comment (to remark) Comentar (observar)
Verb-Tlk To compare Comparar
Verb-Tlk To confabulate Confabular
Verb-Tlk To confide (to reveal; to disclose; to speak 

frankly)
Confidenciar (revelar; divulgar; falar francamente)

Verb-Tlk To conjecture Conjecturar
Verb-Tlk To connote Conotar
Verb-Tlk To consider Considerar
Verb-Tlk To consult (to advise) Consultar (aconselhar)
Verb-Tlk To convict Convencer
Verb-Tlk To convince Convencer
Verb-Tlk To criticize (to bag out; to criticise) Criticar (sacar; criticar)
Verb-Tlk To cut contact (to cut off contact) Cortar contato (cortar contato)
Verb-Tlk To decipher Decifrar
Verb-Tlk To declare Declarar
Verb-Tlk To decline (to reject; to turn down) Recusar (rejeitar; recusar)
Verb-Tlk To defame (to slander) Difamar (caluniar)
Verb-Tlk To deliberate Deliberar
Verb-Tlk To demand Exigir
Verb-Tlk To denigrate Denegrir
Verb-Tlk To dictate (to spell) Ditar (Soletrar)
Verb-Tlk To disclose Divulgar
Verb-Tlk To discuss together Discutirmos juntos
Verb-Tlk To distrust (to doubt, to be suspicious of) Desconfiar (duvidar, suspeitar de)
Verb-Tlk To doubt (to distrust; to be suspicious) Duvidar (desconfiar; desconfiar)



Verb-Tlk To draw (e.g. criticism, attention, praise) (to 
have heaped upon; to be showered with)

Atrair (por exemplo, críticas, atenção, elogios) (ter 
amontoado; ser banhado)

Verb-Tlk To elaborate Elaborar
Verb-Tlk To estimate Estimar
Verb-Tlk To evaluate (to criticize; to comment) Avaliar (criticar; comentar)
Verb-Tlk To evaluate (to value; to assess, to rate) Avaliar (avaliar; avaliar, classificar)
Verb-Tlk To exaggerate (to say too much) Exagerar
Verb-Tlk To expedite a conversation Agilizar uma conversa
Verb-Tlk To fire away (ie. fire it away) Disparar (ou seja, disparar)
Verb-Tlk To gossip Fofocar
Verb-Tlk To grin A sorrir
Verb-Tlk To growl A rosnar
Verb-Tlk To guess (to speculate) Adivinhar
Verb-Tlk To have a conversation Ter uma conversa
Verb-Tlk To have a relationship (to have a connection; 

to make a connection with)
Para ter um relacionamento (ter uma conexão; fazer uma 
conexão com)

Verb-Tlk To have an ulterior motive (to have an axe to 
grind)

Ter um motivo oculto (ter um machado para afiar)

Verb-Tlk To have the last word (ie. he always has the 
last word)

Ter a última palavra (ou seja, ele sempre tem a última 
palavra)

Verb-Tlk To heed (to take into account; to bear in mind) Atender (levar em conta; ter em mente)

Verb-Tlk To hint (to indicate; to suggest) Sugerir
Verb-Tlk To hiss Assobiar
Verb-Tlk To imply Implica
Verb-Tlk To incline (to lean; to tip; to tilt) Inclinar (inclinar)
Verb-Tlk To inculcate Inculcar
Verb-Tlk To indoctrinate Doutrinar
Verb-Tlk To insist (to claim) Insistir
Verb-Tlk To interact Interagir
Verb-Tlk To interject Interjetar
Verb-Tlk To interpret Interpretar
Verb-Tlk To interrogate Interrogar
Verb-Tlk To introduce Apresentar
Verb-Tlk To invalidate Invalidar
Verb-Tlk To involve Envolver
Verb-Tlk To iterate Iterar
Verb-Tlk To journal Registrar no diário
Verb-Tlk To judge Julgar
Verb-Tlk To keep in contract (to keep contact) Manter o contrato (manter contato)
Verb-Tlk To keep talking Continuar falando
Verb-Tlk To lie about something Mentir sobre algo
Verb-Tlk To make a mistake (to mistake) Cometer um erro (errar)
Verb-Tlk To make a vow (to take an oath) Fazer um voto (para fazer um juramento)
Verb-Tlk To make small talk Fazer conversa fiada
Verb-Tlk To make someone's acquaintance Conhecer alguém
Verb-Tlk To manifest Manifestar
Verb-Tlk To mark (to highlight) Marcar (destacar)
Verb-Tlk To measure Medir
Verb-Tlk To meddle Se intrometer



Verb-Tlk To meddle in someone else's affairs (to 
meddle in someone else's business)

Intrometer-se nos assuntos de outra pessoa (intrometer-se 
nos negócios de outra pessoa)

Verb-Tlk To mention something (bring up (a subject); 
to raise (an issue); to mention)

Mencionar algo (trazer (um assunto); levantar (uma 
questão); mencionar)

Verb-Tlk To misjudge Julgar mal
Verb-Tlk To misread (misinterpret) Ler mal (interpretar mal)
Verb-Tlk To mistranslate Traduzir mal
Verb-Tlk To murmur Murmurar
Verb-Tlk To need to talk Precisar falar
Verb-Tlk To negotiate Negociar
Verb-Tlk To nod (to pay attention; to keep nodding) Acenar/ Assentir (Prestar atenção; Continuar acenando)
Verb-Tlk To nod one's head Acenar com a cabeça
Verb-Tlk To note (to list; to mark) Notar (listar; marcar)
Verb-Tlk To notify Notificar
Verb-Tlk To overestimate (to overvaluate; to overvalue) Superestimar (superestimar; supervalorizar)

Verb-Tlk To overstate Exagerar
Verb-Tlk To pay attention (to) Prestar atenção (a)
Verb-Tlk To persuade Persuadir
Verb-Tlk To pinpoint (to point out) Apontar (apontar)
Verb-Tlk To plead (to declare) Implorar/ Suplicar (declarar)
Verb-Tlk To point out Apontar
Verb-Tlk To preface Prefaciar
Verb-Tlk To prelude Fazer um prelúdio/ Deixar prever
Verb-Tlk To present Apresentar
Verb-Tlk To presume Presumir
Verb-Tlk To pretend (that ) (to act (as if) ) Fingir (que)
Verb-Tlk To pretend otherwise Fingir o contrário
Verb-Tlk To promise Prometer
Verb-Tlk To promote (ie. article publishing, 

propeganda)
Promover (ou seja, publicação de artigos, propaganda)

Verb-Tlk To promote (to encourage) Promover
Verb-Tlk To provoke (to arouse criticism; to cause a 

controversy)
Provocar (levantar críticas; causar polêmica)

Verb-Tlk To quarrel Discutir
Verb-Tlk To question persistently (in order to criticize 

or find fault with someone) 
Questionar persistentemente (a fim de criticar ou encontrar 
falhas em alguém) 

Verb-Tlk To raise the alarm Dar o alarme
Verb-Tlk To raise your eyebrow Levantar sua sobrancelha
Verb-Tlk To reclaim Recuperar
Verb-Tlk To record Gravar
Verb-Tlk To refute Refutar
Verb-Tlk To rephrase Reformular
Verb-Tlk To respond Responder
Verb-Tlk To restate Para reafirmar
Verb-Tlk To roar Rugir
Verb-Tlk To rouse Despertar
Verb-Tlk To say hello Dizer oi
Verb-Tlk To say something impulsively Dizer algo impulsivamente
Verb-Tlk To say something without thinking Dizer algo sem pensar



Verb-Tlk To share the news Compartilhar as novidades
Verb-Tlk To shush Calar
Verb-Tlk To shut up Calar a boca
Verb-Tlk To signal (to sign) Sinalizar (assinar)
Verb-Tlk To silence Silenciar
Verb-Tlk To sing along Cantar junto
Verb-Tlk To slander Caluniar
Verb-Tlk To speak freely Falar livremente
Verb-Tlk To speak positive of (to speak positive about) Falar positivo de (falar positivo sobre)

Verb-Tlk To speak Truth Falar a verdade
Verb-Tlk To stammer (to stutter; to speak haltingly) Gaguejar (gaguejar; falar hesitantemente)
Verb-Tlk To state (to mention; to remark) Declarar
Verb-Tlk To suggest (to propose; to offer) Sugerir (propor; oferecer)
Verb-Tlk To suspect (to be suspicious of) Suspeitar (ser suspeito de)
Verb-Tlk To take into consideration Levar em consideração
Verb-Tlk To take notice (of) Tomar conhecimento (de)
Verb-Tlk To talk (to have a conversation) Falar (ter uma conversa)
Verb-Tlk To talk loudly Falar alto
Verb-Tlk To talk out Falar
Verb-Tlk To talk quietly Falar baixinho
Verb-Tlk To talk softly (to talk quietly) Falar baixinho (falar baixinho)
Verb-Tlk To tell a story Contar uma história
Verb-Tlk To turn someone down (on some pretext) 

without offending them (to refuse gracefully; 
to decline politely)

Recusar alguém (sob algum pretexto) sem ofendê-lo (recusar 
graciosamente; recusar educadamente)

Verb-Tlk To underestimate (to undervalue) Subestimar
Verb-Tlk To understate Para subestimar
Verb-Tlk To verse Para verso
 X
Verb-Weat To bask in (e.g. the sun) (to bathe in; to be 

flooded with (e.g. light); to be covered in)
Aquecer-se (por exemplo, o sol) (tomar banho; ser inundado 
com (por exemplo, luz); ser coberto)

Verb-Weat To be soaked (to be submerged) Estar encharcado (ser submerso)
Verb-Weat To begin to fall (begin to rain; to begin to 

snow) (rain, etc.)
Começar a cair (começar a chover; começar a nevar) (chuva, 
etc.)

Verb-Weat To bloom (to blossom) Florescer (florescer)
Verb-Weat To blow (ie. of the wind) Soprar (ou seja, do vento)
Verb-Weat To boil water Ferver a água
Verb-Weat To brighten (to increase the light; to light up) Iluminar (aumentar a luz; iluminar)
Verb-Weat To burn down Queimar
Verb-Weat To bubble (to foam) Fazer bolhas (espumar)
Verb-Weat To calm the storm Acalmar a tempestade
Verb-Weat To clog Obstruir
Verb-Weat To cloud (to envelop) Nublar (envolver)
Verb-Weat To come in (of rain or snow) Entrar (de chuva ou neve)
Verb-Weat To condensate Condensar
Verb-Weat To continue to rain or snow Continuar a chover ou nevar
Verb-Weat To cool (from room temperature) (to chill) Esfriar (da temperatura ambiente) (para esfriar)
Verb-Weat To cool (to cool down) Esfriar (para esfriar)
Verb-Weat To cool (to refrigerate) Esfriar (para refrigerar)



Verb-Weat To cool oneself (to cool off; to enjoy the cool 
air)

Se refrescar (para se refrescar; para desfrutar do ar fresco)

Verb-Weat To crystallize Para cristalizar
Verb-Weat To damp Umedecer
Verb-Weat To dampen Abafar
Verb-Weat To darken Escurecer
Verb-Weat To darken (of a face) Escurecer (de um rosto)
Verb-Weat To dim the light (to darken the light) Diminuir a luz (para escurecer a luz)
Verb-Weat To dip Mergulhar
Verb-Weat To drain (to pour; to run; to let flow; to flush) Esvaziar (derramar; escorrer; deixar fluir; dar descarga)

Verb-Weat To dry up Secar
Verb-Weat To fall and pile up (e.g. snow) (to lie thick) Cair e se amontoar (por exemplo, neve) (deitar grosso)
Verb-Weat To fall continuously (of rain, snow, etc.) (to fall 

heavily; to pour down)
Cair continuamente (de chuva, neve, etc.) (cair 
pesadamente; derramar)

Verb-Weat To feel the summer breeze Sentir a brisa do verão
Verb-Weat To flock Reunir-se/ Reunir
Verb-Weat To flood Inundar
Verb-Weat To flow (to stream) Fluir (fluir)
Verb-Weat To foam Espumar
Verb-Weat To freeze Congelar
Verb-Weat To get cloudy (to cloud over; to become 

overcast)
Ficar nublado (nublar; tornar-se nublado)

Verb-Weat To gush Jorrar
Verb-Weat To hail Saudar
Verb-Weat To heat (to heat up) Aquecer (aquecer)
Verb-Weat To illuminate (to light up) Iluminar (para iluminar)
Verb-Weat To immerse (to envelop) Mergulhar (envolver)
Verb-Weat To leak Vazar
Verb-Weat To light (to lighten) Acender
Verb-Weat To light a fire (to make a fire; to build a fire) Acender uma fogueira (fazer uma fogueira; fazer uma 

fogueira)
Verb-Weat To melt (to thaw; to fuse ) Derreter (descongelar; fundir)
Verb-Weat To moist Umedecer
Verb-Weat To rain incessantly (to downpour) Chover incessantemente (chover)
Verb-Weat To replant Replantar
Verb-Weat To resonate Ressoar
Verb-Weat To reverberate Reverberar
Verb-Weat To rust Enferrujar
Verb-Weat To rustle Sussurrar
Verb-Weat To shiver Tremer
Verb-Weat To seep (to ooze) Escoar (escorrer)
Verb-Weat To sprinkle Polvilhar
Verb-Weat To stop raining or snowing Parar de chover ou nevar
Verb-Weat To storm Ter tempestade
Verb-Weat To sunbathe Tomar banho de sol
Verb-Weat To thaw Derreter
Verb-Weat To ventilate Ventilar
Verb-Weat To waft Flutuar
Verb-Weat To water the plants Molhar as plantas



 X
Verb-Plan To abolish (to discontinue) Abolir (descontinuar)
Verb-Plan To add up Adicionar
Verb-Plan To analyze Analisar
Verb-Plan To apply for a job Candidatar-se para um emprego
Verb-Plan To appropriate (to set aside; to assign) Apropriar (pôr de lado; atribuir)
Verb-Plan To assign (to allocate) Atribuir (alocar)
Verb-Plan To attend (to join; to participate) Assistir (aderir; participar)
Verb-Plan To audit Auditar
Verb-Plan To authorise Autorizar
Verb-Plan To bargain Pechinchar
Verb-Plan To be a part of Fazer parte
Verb-Plan To be among the possibilities (it is among the 

possibilities)
Estar entre as possibilidades (está entre as possibilidades)

Verb-Plan To be in a slump (business, economy, etc.) (to 
be in an unfavourable condition)

Estar em uma crise (negócios, economia, etc.) (estar em uma 
condição desfavorável)

Verb-Plan To be in effect Entrar em vigor
Verb-Plan To be resolved to do something (to make up 

one's mind to do something; to have a 
wholehearted intention)

Estar decidido a fazer algo (decidir fazer algo; ter uma 
intenção sincera)

Verb-Plan To be solved (to be resolved) Ser resolvido (para ser resolvido)
Verb-Plan To benefit Beneficiar
Verb-Plan To bind legally Vincular legalmente
Verb-Plan To book in advance (to reserve in advance; to 

reserve ahead)
Reservar com antecedência (reservar com antecedência; 
reservar com antecedência)

Verb-Plan To bribe Subornar
Verb-Plan To broadcast Transmitir
Verb-Plan To carry through (to push through) Realizar (Empurrar)
Verb-Plan To change jobs Mudar de emprego
Verb-Plan To charge costs (to charge an amount) Cobrar custos (cobrar um valor)
Verb-Plan To close (a business, etc.; to close down; to 

shut down)
Fechar (negócio, etc.; fechar; desligar)

Verb-Plan To close down Fechar
Verb-Plan To close the shop for the day Fechar a loja para o dia
Verb-Plan To command Comandar
Verb-Plan To compensate (for) Compensar (por)
Verb-Plan To compromise (to reach an agreement; to 

come to an understanding)
Comprometer (chegar a um acordo; chegar a um 
entendimento)

Verb-Plan To consolidate Consolidar
Verb-Plan To correspond to (to be equivalent to) Corresponder a (ser equivalente a)
Verb-Plan To cost money Custar dinheiro
Verb-Plan To credit Creditar
Verb-Plan To customize (to personalize) Customizar/ Personalizar (personalizar)
Verb-Plan To deny Negar
Verb-Plan To depend (on the situation) Depender (da situação)
Verb-Plan To depend (on) (to rely on) Depender (de) (confiar em)
Verb-Plan To deploy Implantar
Verb-Plan To deposit Depositar
Verb-Plan To depreciate Depreciar
Verb-Plan To determine (to decide) Determinar (decidir)



Verb-Plan To determine (to resolve) Determinar
Verb-Plan To detract Detrair
Verb-Plan To develop (to program) Desenvolver (programar)
Verb-Plan To devise a way (to devise) Inventar uma maneira (para conceber)
Verb-Plan To differ (from; to be different) Diferir (de; ser diferente)
Verb-Plan To dismiss from the job Demitir do trabalho
Verb-Plan To do business Fazer negócio
Verb-Plan To drop the charge Retirar a acusação
Verb-Plan To economize Economizar
Verb-Plan To educate Educar
Verb-Plan To equal (to be equal to) Igual (ser igual a)
Verb-Plan To equate Igualar
Verb-Plan To escalate Escalar
Verb-Plan To exceed Exceder
Verb-Plan To extend Estender
Verb-Plan To fall short (of) Ficar aquém (de)
Verb-Plan To fall below Cair abaixo
Verb-Plan To file Arquivar
Verb-Plan To finalize Finalizar
Verb-Plan To finalize the design Finalizar o desenho
Verb-Plan To fire from the job Demitir do trabalho
Verb-Plan To fluctuate Flutuar
Verb-Plan To forecast Prever
Verb-Plan To get a better opinion of Ter uma opinião melhor sobre
Verb-Plan To go down (ie. computer system) (to crash) Cair (ou seja, sistema de computador) (Travar)
Verb-Plan To grant (a request) (to accept) Conceder (um pedido) (para aceitar)
Verb-Plan To grant (request, wish) (to bestow) Conceder (pedir, desejar) (conceder)
Verb-Plan To guarantee (to assure; to pledge; to warrant) Garantir (garantir; penhorar; garantir)

Verb-Plan To harness Aproveitar
Verb-Plan To have a meeting Ter uma reunião
Verb-Plan To have an interview (to have a job interview) Ter uma entrevista (para ter uma entrevista de emprego)

Verb-Plan To have been decided (so) that (to have been 
arranged (so) that )

Ter sido decidido (assim) que (ter sido arranjado (assim) que)

Verb-Plan To have effect (to be effective) Ter efeito (ser eficaz)
Verb-Plan To have internet connection Ter conexão com a internet
Verb-Plan To have something going on Ter algo acontecendo
Verb-Plan To have something happening (ie. something 

happens)
Que algo aconteça (ou seja, algo acontece)

Verb-Plan To hedge (to buy or sell forward ) Proteger (para comprar ou vender a termo)
Verb-Plan To identify Identificar
Verb-Plan To implement Implementação
Verb-Plan To infuse Infundir
Verb-Plan To inspect Inspecionar
Verb-Plan To instruct (to give instructions) Instruir
Verb-Plan To insure Segurar
Verb-Plan To integrate (to join; to unify) Integrar (juntar; unificar)
Verb-Plan To invest (in) (ie. in stocks or money) Investir (em) (ou seja, em ações ou dinheiro)
Verb-Plan To join an organization Ingressar em uma organização



Verb-Plan To keep up to date (to stay tuned) Manter-se atualizado (para ficar atento)
Verb-Plan To launch a new album (to publish a new 

album; to bring out a new album)
Lançar um novo álbum (Publicar um novo álbum; Lançar um 
novo álbum)

Verb-Plan To launch an event Lançar um evento
Verb-Plan To lead (to manage; to direct; to supervise) Liderar (dirigir; dirigir; supervisionar)
Verb-Plan To lead the way (to show the way) Liderar o caminho (Mostrar o caminho)
Verb-Plan To look again Olhar novamente
Verb-Plan To make a list Fazer uma lista
Verb-Plan To make a plan (to come up with a plan) Fazer um plano (para chegar a um plano)
Verb-Plan To make a reservation Fazer uma reserva
Verb-Plan To make use of (to utilize; application, 

practical use)
Fazer uso de (utilizar; aplicação, uso prático)

Verb-Plan To manage various business processes Gerenciar vários processos de negócios
Verb-Plan To map Mapear
Verb-Plan To map out Mapear
Verb-Plan To meet an obligation Cumprir uma obrigação
Verb-Plan To meet certain standards Atender a certos padrões
Verb-Plan To meet someone halfway Encontrar alguém no meio do caminho
Verb-Plan To meet standards Atender aos padrões
Verb-Plan To meet the standard Atender o padrão
Verb-Plan To meet the criteria Atender aos critérios
Verb-Plan To monitor (to check; to control) Monitorar (verificar; controlar)
Verb-Plan To normalize Normalizar
Verb-Plan To observe Observar
Verb-Plan To offer a different price Para oferecer um preço diferente
Verb-Plan To open (to set up, to establish) Abrir (para configurar, para estabelecer)
Verb-Plan To open a business (to start a business) Abrir um negócio (para iniciar um negócio)
Verb-Plan To open a store (to open a branch office) Abrir uma loja (para abrir uma filial)
Verb-Plan To optimize Otimizar
Verb-Plan To opt out (to sign out; to unsubscribe) Cancelar (sair; cancelar a assinatura)
Verb-Plan To overstock Estocar demais
Verb-Plan To pay by card (to pay with card) Pagar com cartão (para pagar com cartão)
Verb-Plan To pay off (to make a payment) Pagar (fazer um pagamento)
Verb-Plan To pay the bill Pagar a conta
Verb-Plan To plan a journey Planejar uma viagem
Verb-Plan To plan a wedding Planejar um casamento
Verb-Plan To play by the rules Jogar de acordo com as regras
Verb-Plan To play it safe Jogar pelo seguro
Verb-Plan To plot (to conspire; to scheme; to plan) Traçar (conspirar; tramar; planejar)
Verb-Plan To plot (to have an idea; to plan; to have a 

plan)
Traçar/ Tramar (ter uma ideia; planear; ter um plano)

Verb-Plan To prebook (to prereserve) Pré-reserva (para pré-reserva)
Verb-Plan To predict Prever
Verb-Plan To prescribe Prescrever
Verb-Plan To process Processar
Verb-Plan To prosecute (to persecute) Processar (perseguir)
Verb-Plan To prove Provar
Verb-Plan To put on the map (to put something on the 

map)
Colocar no mapa (colocar algo no mapa)

Verb-Plan To put to print Colocar para imprimir



Verb-Plan To qualify Qualificar
Verb-Plan To qualify for (to be eligible for) Se qualificar para (ser elegível para)
Verb-Plan To ration Racionar
Verb-Plan To reach mutual understanding (to 

understand each other)
Alcançar o entendimento mútuo (para entender um ao outro)

Verb-Plan To recognize Reconhecer
Verb-Plan To redact Redigir
Verb-Plan To reimburse Reembolsar
Verb-Plan To relate to (to be related to) Relacionar-se com (estar relacionado com)
Verb-Plan To release to the press Divulgar à imprensa
Verb-Plan To regulate Regular
Verb-Plan To replenish Reabastecer
Verb-Plan To report Reportar
Verb-Plan To represent (to delegate) Representar (delegar)
Verb-Plan To reproduce (to recreate) Reproduzir (para recriar)
Verb-Plan To result (in) Resultar (em)
Verb-Plan To reverse Reverter
Verb-Plan To review Rever
Verb-Plan To run (ie. a program) Executar (ou seja, um programa)
Verb-Plan To run a store (to run a shop) Administrar uma loja (para administrar uma loja)
Verb-Plan To run out of time Ficar sem tempo
Verb-Plan To save money Guardar dinheiro
Verb-Plan To save up Salvar
Verb-Plan To screen or eliminate (candidates) Filtrar ou eliminar (candidatos)
Verb-Plan To seal Selar
Verb-Plan To seize property Confiscar propriedade
Verb-Plan To sell wholesale Vender no atacado
Verb-Plan To set up (a house, store, etc.) (to build; to 

establish)
Montar (uma casa, loja, etc.) (construir; estabelecer)

Verb-Plan To set up (to configure) Configurar
Verb-Plan To setup a stall or booth (bazaar, festival, etc.) 

(to setup a shop)
Montar uma barraca ou estande (bazar, festival, etc.)

Verb-Plan To sign a contract (to sign an agreement) Assinar um contrato (para assinar um acordo)
Verb-Plan To sign the document Assinar o documento
Verb-Plan To simulate Simular
Verb-Plan To solve a puzzle Para resolver um quebra-cabeça
Verb-Plan To spend money Gastar dinheiro
Verb-Plan To stamp (one's mark, etc.) (to seal) Carimbar (a marca de alguém, etc.) (para selar)
Verb-Plan To stand for (to represent) Representar (representar)
Verb-Plan To standardize (to make standard) Padronizar (tornar padrão)
Verb-Plan To start the meeting (To start a meeting) Iniciar a reunião (To start a meeting)
Verb-Plan To stick to the plan Seguir o plano
Verb-Plan To stick with a plan Ficar com um plano
Verb-Plan To stipulate Estipular
Verb-Plan To stock (to stock up on) Estocar (para estocar)
Verb-Plan To stop business (to go out of business) Parar o negócio (sair do negócio)
Verb-Plan To strive for mutual understanding Esforçar-se para a compreensão mútua
Verb-Plan To suffice Ser suficiente
Verb-Plan To sum up Resumindo
Verb-Plan To supervise (to oversee) Supervisionar (supervisionar)



Verb-Plan To synthesize (to combine; to integrate; to 
put together)

Sintetizar (combinar; integrar; juntar)

Verb-Plan To test (to examine) Testar (examinar)
Verb-Plan To trade (buying and selling; to deal) Negociar (comprar e vender; negociar)
Verb-Plan To train (to teach; to educate) Treinar (ensinar; educar)
Verb-Plan To undermine Minar
Verb-Plan To understock Subestocar
Verb-Plan To utilize Utilizar
Verb-Plan To validate (to verify) Validar (verificar)
Verb-Plan To verify Verificar
Verb-Plan To vote (for/ against) Votar (a favor/contra)
Verb-Plan To write a list Escrever uma lista
Verb-Plan To win the elections Vencer as eleições
Verb-Plan To lose the elections Perder as eleições
 X
Verb-Comb To have time Ter tempo
Verb-Comb To take time Demorar
Verb-Comb To be on time Estar a tempo
Verb-Comb To give time Dar tempo
Verb-Comb To take a break Dar um tempo
Verb-Comb To get time off (to become free) Obter uma folga (para se tornar livre)
Verb-Comb To make a habit of (to make it a practice to) Tornar um hábito (tornar uma prática)
Verb-Comb To draw a picture Desenhar uma imagem
Verb-Comb To take a picture Tirar uma foto
Verb-Comb To take a photo Tirar uma foto
Verb-Comb To take a photo with a mobile phone Tirar uma foto com um telefone celular
Verb-Comb To e-mail a photo sent from a mobile phone Enviar por e-mail uma foto enviada de um celular
Verb-Comb To take photographs for later use (to shoot a 

video for archiving)
Tirar fotografias para uso posterior (para gravar um vídeo 
para arquivamento)

Verb-Comb To film (To make a movie) Filmar (fazer um filme)
Verb-Comb To finish shooting (a film) Terminar de filmar (um filme) 
Verb-Comb To have an interest (in) (be interested (in)) Ter interesse (estar interessado)/ Ter (um) interesse (em)
Verb-Comb To be interested (in) Estar interessado (em)
Verb-Comb To show interest Mostrar interesse
Verb-Comb To take a chance Arriscar
Verb-Comb To get a second chance Ter uma segunda chance
Verb-Comb To take advantage of Aproveitar
Verb-Comb To have a chance to (to get a chance to) Ter a chance de (ter a chance de)
Verb-Comb To have the opportunity Ter a oportunidade
Verb-Comb To take the opportunity (to) (to take a chance) Aproveitar a oportunidade (para)

Verb-Comb To get the opportunity Obter a oportunidade
Verb-Comb To make an appointment Marcar compromisso
Verb-Comb To make art (to create art) Fazer arte (para criar arte)
Verb-Comb To make up for (to compensate for) Compensar
Verb-Comb To make it up with someone (to make peace 

with someone)
Fazer as pazes com alguém (fazer as pazes com alguém)

Verb-Comb To make it up with someone (to catch up with 
someone; to compensate with someone)

Fazer as pazes com alguém (alcançar alguém; compensar 
alguém)



Verb-Comb To make time (to free up time) Ganhar tempo (Liberar tempo)
Verb-Comb To turn on the light Acender a luz
Verb-Comb To turn off the light Apagar a luz
Verb-Comb To turn on the power Ligar a energia
Verb-Comb To turn off the power Desligar a energia
Verb-Comb To adopt a posture (to assume a stance) Adotar uma postura (assumir uma postura)
Verb-Comb To ask a high price (to overcharge) Pedir um preço alto (sobrecarregar)
Verb-Comb To ask a question Fazer uma pergunta
Verb-Comb To be based in (a place) (to be located in) Estar baseado em (um lugar) (estar localizado em)
Verb-Comb To be in a desperate situation Estar em uma situação desesperadora
Verb-Comb To be made public Ser tornado público
Verb-Comb To be out of action (ie. due to exhaustion, 

illness, etc.); to be down (e.g. with a cold)
Estar fora de ação ( ou seja , devido à exaustão, doença, etc.); 
estar para baixo (por exemplo, com um resfriado)

Verb-Comb To be recognized (by someone of higher 
status)

Ser reconhecido (por alguém de status superior)

Verb-Comb To be systematic (to have orderly plans) Ser sistemático (ter planos ordenados)
Verb-Comb To be the reason (for) Ser a razão (para) 
Verb-Comb To be the result (of); to be the outcome Ser o resultado (de); ser o resultado
Verb-Comb To be too much for someone Ser demais para alguém
Verb-Comb To become a disciple Se tornar um discípulo
Verb-Comb To become clear Ficar claro
Verb-Comb To betray a secret (to reveal a secret) Trair um segredo (revelar um segredo)
Verb-Comb To close one's eyes Fechar os olhos
Verb-Comb To close one's eyes (to shut one's eyes) Fechar os olhos (fechar os olhos)
Verb-Comb To come into one's life Entrar na vida de alguém
Verb-Comb To come undone Se desfazer
Verb-Comb To conduct electricity Conduzir eletricidade
Verb-Comb To confide in Confiar em
Verb-Comb To cook a meal Cozinhar uma refeição/ Preparar uma refeição
Verb-Comb To deliver goods Entregar mercadorias
Verb-Comb To discuss in the same terms (to treat equally) Discutir nos mesmos termos (tratar igualmente)

Verb-Comb To do it my way Fazer do meu jeito
Verb-Comb To draw a check (bill, draft, etc.) (to issue (e.g. 

money order))
Emitir um cheque (fatura, saque, etc.) (emitir (por exemplo, 
ordem de pagamento))

Verb-Comb To eat too little (to eat too few) Comer muito pouco (comer muito pouco)
Verb-Comb To establish a connection Estabelecer uma conexão
Verb-Comb To expose one's true colors (colours) ( to 

expose one's true character )
Expor as verdadeiras cores (cores) (expor o verdadeiro 
caráter)

Verb-Comb To fall onto (to befall) Cair sobre (acontecer)
Verb-Comb To feign ignorance (to play dumb) Fingir ignorância (para jogar mudo)
Verb-Comb To fill in the details (work out the details) Preencha os detalhes (trabalhar os detalhes)
Verb-Comb To fish for a compliment Pescar um elogio
Verb-Comb To follow something with one's eyes until it is 

out of sight
Seguir algo com os olhos até que esteja fora de vista

Verb-Comb To get dead drunk Ficar bêbado
Verb-Comb To get down to business (to get down to work) Começar a trabalhar (para começar a trabalhar)

Verb-Comb To get straight to the point Ir direto ao ponto
Verb-Comb To get the best out of it Tirar o melhor proveito disso



Verb-Comb To get the hang of it Pegar o jeito
Verb-Comb To get the stories straight (to coordinate one's 

stories)
Esclarecer as histórias (coordenar as histórias de alguém)

Verb-Comb To get to the main subject (to move on to the 
main topic; to get down to business)

Chegar ao assunto principal (passar para o tópico principal; ir 
direto ao ponto)

Verb-Comb To give a demonstration (to demonstrate) Dar uma demonstração (demonstrar)
Verb-Comb To give a presentation (to present) Fazer uma apresentação (apresentar)
Verb-Comb To give heads up Dar atenção
Verb-Comb To give someone a hard time Dar a alguém um tempo difícil
Verb-Comb To go through the proper procedures (to 

follow the required steps)
Seguir os procedimentos adequados (para seguir as etapas 
necessárias)

Verb-Comb To have at the ready (e.g. a gun) (to hold in 
preparation (e.g. a camera))

Ter à mão (por exemplo, uma arma) (para manter em 
preparação (por exemplo, uma câmera))

Verb-Comb To hear someone is coming Ouvir alguém está vindo
Verb-Comb To hide one's true intentions Esconder as verdadeiras intenções de alguém
Verb-Comb To hit it off with (a person) (find a kindred 

spirit in (a person))
Se dar bem com (uma pessoa) (encontrar uma alma gêmea 
em (uma pessoa))

Verb-Comb To identify with (to view and treat as one; to 
regard as the same)

Identificar-se com (ver e tratar como um; considerar como o 
mesmo)

Verb-Comb To join a political party Filiar-se a um partido político
Verb-Comb To keep a diet (to maintain a diet) Manter uma dieta (para manter uma dieta)
Verb-Comb To keep an eye on Ficar de olho
Verb-Comb To leave alone (to back off) Sair sozinho (recuar)
Verb-Comb To leave as (to view as; to maintain the status 

quo)
Deixar como (ver como; manter o status quo)

Verb-Comb To leave as it is (to defer) Deixar como está (adiar)
Verb-Comb To let down one's guard (to relax one's guard) Baixar a guarda (para relaxar a guarda)

Verb-Comb To let someone go Deixar alguém ir
Verb-Comb To make a mess (of) Fazer uma bagunça (de)
Verb-Comb To make a practice of doing (to make it a rule 

to)
Fazer uma prática de fazer (tornar uma regra para)

Verb-Comb To make it clear (to clarify; to make clear) Esclarecer (esclarecer; esclarecer)
Verb-Comb To make it easier to understand (to make it 

easy to understand)
Facilitar o entendimento (para facilitar o entendimento)

Verb-Comb To make most of (to make the most of) Aproveitar ao máximo (aproveitar ao máximo)
Verb-Comb To make sense (to be meaningful) Fazer sentido (para ser significativo)
Verb-Comb To make something easy (to make it easy) Tornar algo fácil (para facilitar)
Verb-Comb To make something difficult (to make it 

difficult)
Tornar algo difícil (dificultar)

Verb-Comb To make the most of Aproveitar ao máximo
Verb-Comb To meet (someone of higher status)  * 

(humble)
Conhecer (alguém de status superior) * (humilde)

Verb-Comb To overeat (to eat too much) Comer demais (comer demais)
Verb-Comb To pay taxes Pagar impostos
Verb-Comb To pretend not to know (to feign ignorance) Fingir não saber (fingir ignorância)
Verb-Comb To pretend not to see (to turn one's back on) Fingir que não vê (virar as costas)

Verb-Comb To pretend to not be home (to pretend to be 
out)

Fingir não estar em casa (fingir estar fora)



Verb-Comb To probe someone's real intentions (to sound 
someone out; to try to fathom someone's 
thoughts)

Sondar as reais intenções de alguém (sondar alguém; tentar 
sondar os pensamentos de alguém)

Verb-Comb To pull something off Tirar algo
Verb-Comb To put on an air (to assume an attitude) Colocar um ar (para assumir uma atitude)
Verb-Comb To return to the main topic (to get back to the 

subject at hand)
Retornar ao tópico principal (para voltar ao assunto em 
questão)

Verb-Comb To reveal a secret (to disclose a secret; to 
explain a secret)

Revelar um segredo (revelar um segredo; explicar um 
segredo)

Verb-Comb To reveal one's true intentions (to show one's 
cards)

Revelar as verdadeiras intenções (mostrar as cartas)

Verb-Comb To see for oneself (to see it for yourself) Ver por si mesmo (para ver por si mesmo)
Verb-Comb To see someone off (at a station, an airport, 

etc.) (to escort (e.g. home))
Se despedir de alguém/ Ver alguém partir (em uma estação, 
aeroporto, etc.) (para escoltar (por exemplo, para casa))

Verb-Comb To seek for a way out of a desperate situation Buscar uma saída para uma situação desesperadora

Verb-Comb To setup a connection Configurar uma conexão
Verb-Comb To show * (humble) Mostrar * (humilde)
Verb-Comb To skip school or work without a good reason Faltar à escola ou ao trabalho sem um bom motivo

Verb-Comb To solidify the border (to fortify the border) Solidificar a fronteira (para fortalecer a fronteira)
Verb-Comb To start again (from the beginning) Começar de novo (do começo)
Verb-Comb To stay where you are Ficar onde você está
Verb-Comb To stir feelings Agitar sentimentos
Verb-Comb To take steps (measures) Tomar medidas (medidas)
Verb-Comb To treat equally (to treat without 

discrimination)
Tratar com igualdade (tratar sem discriminação)

Verb-Comb To try everything (to leave no stone unturned) Tentar de tudo (para não deixar pedra sobre pedra)

Verb-Comb To turn a blind eye (to) (to close one's eyes 
(to); to pretend not to see; to overlook)

Fechar os olhos (para) (fechar os olhos (para); fingir que não 
vê; ignorar)

Verb-Comb To turn oneself in (ie. to surrender to the 
police)

Entregar-se (ou seja, entregar-se à polícia)

Verb-Comb To view as a problem (to problematize) Ver como um problema (problematizar)
Verb-Comb To view as hopeless (to feel that all is lost) Ver como sem esperança (sentir que tudo está perdido)
Verb-Comb To waste one's time (to waste your time) Desperdiçar seu tempo (desperdiçar seu tempo)
Verb-Comb To wear a mask Usar uma máscara
Verb-Comb To wear clothes Vestir roupas
Verb-Comb To wiggle one's toes Mexer os dedos dos pés
 
Verb-other To abscond Fugir
Verb-other To admonish Advertir
Verb-other To ask out (to ask on a date) Convidar para sair (convidar para um encontro)
Verb-other To bail out Resgatar
Verb-other To be clad in Para estar vestido
Verb-other To beckon Acenar
Verb-other To bequeath Para legar
Verb-other To betray Trair
Verb-other To bicker Para brigar



Verb-other To blaze Brilhar
Verb-other To bolt Aparafusar
Verb-other To brace Se preparar
Verb-other To brighten Iluminar
Verb-other To bully Intimidar
Verb-other To carve (to carve out) Esculpir (esculpir)
Verb-other To carve wood Esculpir madeira
Verb-other To chase Perseguir
Verb-other To chop Cortar
Verb-other To clarify Esclarecer
Verb-other To clink Para tilintar
Verb-other To cloud one's mind Para turvar a mente
Verb-other To come together (to converge) Se unir (convergir)
Verb-other To command attention (it commanded 

attention)
Para chamar a atenção (comando atenção)

Verb-other To commit a crime Cometer um crime
Verb-other To conceal Para esconder
Verb-other To concern Preocupar
Verb-other To confront Confrontar
Verb-other To conspire Conspirar
Verb-other To convoke Convocar
Verb-other To crackle Estalar
Verb-other To cut off (to chop off) Cortar (cortar)
Verb-other To delve Para aprofundar
Verb-other To deplete Esgotar
Verb-other To deprave Depravar
Verb-other To dim Escurecer
Verb-other To dim the lights Para diminuir as luzes
Verb-other To dip Mergulhar
Verb-other To disgust Nojo
Verb-other To dive into Mergulhar
Verb-other To draw the curtains Fechar as cortinas
Verb-other To dry out Secar
Verb-other To dust Tirar o pó
Verb-other To elude Escapar
Verb-other To emerge Emergir
Verb-other To exude Exalar
Verb-other To fade Desaparecer
Verb-other To fade into the night (faded into the night) Para desaparecer na noite (desaparecer na noite)
Verb-other To fade out Desaparecer
Verb-other To fall for something (to buy into) Apaixonar-se por algo (comprar)
Verb-other To find solace Para encontrar consolo
Verb-other To flail Para se debater
Verb-other To flicker Para piscar
Verb-other To flunk Ser reprovado
Verb-other To frame Enquadrar
Verb-other To frame someone Enquadrar alguém
Verb-other To frown Para franzir a testa
Verb-other To furrow Sulcar
Verb-other To get away with Fugir



Verb-other To give off light Emitir luz
Verb-other To glow Brilhar
Verb-other To groan (to moan) Gemer (gemer)
Verb-other To harmonize Harmonizar
Verb-other To hurt Magoar
Verb-other To hush Para calar
Verb-other To illuminate Iluminar
Verb-other To insinuate Para insinuar
Verb-other To interpret Interpretar
Verb-other To kick in the door Chutar a porta
Verb-other To leap Pular
Verb-other To lift Levantar
Verb-other To linger one's gaze Para demorar o olhar
Verb-other To luminesce Luminescer
Verb-other To lurk Para espreitar
Verb-other To make one's bed (to make my bed) Arrumar a cama (arrumar minha cama)
Verb-other To make sense (to add up) Fazer sentido (somar)
Verb-other To manifest Manifestar
Verb-other To mess up Bagunçar
Verb-other To move in Para se mudar
Verb-other To move out Para sair
Verb-other To move out of the house Para sair de casa
Verb-other To not fall for (to not buy into) Não cair (não acreditar)
Verb-other To offend Ofender
Verb-other To opt out Optar por sair
Verb-other To partake Para participar
Verb-other To pave Pavimentar
Verb-other To phase Fasear
Verb-other To phase out Eliminar gradualmente
Verb-other To proclaim Proclamar
Verb-other To prompt Para solicitar
Verb-other To rattle Para chocalhar
Verb-other To reclaim Recuperar
Verb-other To reheat (to warm up again) Reaquecer (para aquecer novamente)
Verb-other To rejoin Para voltar
Verb-other To restate (to rephrase) Reafirmar (reformular)
Verb-other To reverberate Para reverberar
Verb-other To revoke Revogar
Verb-other To round up Arredondar
Verb-other To scan Digitalizar
Verb-other To separate Separar
Verb-other To shut the curtains Para fechar as cortinas
Verb-other To shut the door Para fechar a porta
Verb-other To signal Sinalizar
Verb-other To sin Pecar
Verb-other To sincerely admit (to really admit) Admitir sinceramente (realmente admitir)
Verb-other To skip Pular
Verb-other To spew Vomitar
Verb-other To split up (to part; to separate) Separar (separar; separar)
Verb-other To sprint Correr



Verb-other To squat Agachar
Verb-other To stagger A cambalear
Verb-other To strum Dedilhar
Verb-other To substantiate Fundamentar
Verb-other To succumb Sucumbir
Verb-other To suspect Suspeitar
Verb-other To sweep thr floor (to mop the floor) Varrer o chão (esfregar o chão)
Verb-other To take orders (to take one's order) Receber ordens (anotar o pedido)
Verb-other To tantalize Para atormentar
Verb-other To target Marcar
Verb-other To telegraph Telegrafar
Verb-other To the fullest (to the maximum) Ao máximo (ao máximo)
Verb-other To tinge Para tingir
Verb-other To trivialize Banalizar
Verb-other To turn down Recusar
Verb-other To unearth Para desenterrar
Verb-other To unravel Para desvendar
Verb-other To vow Votar
Verb-other To wander Para vagar
Verb-other To weed out Eliminar
Verb-other To weigh Pesar
Verb-other To yawn Bocejar
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Complete Verb Conjugation
Verb-ConjX I go Eu vou
Verb-ConjX You go Tu/ Você vai/ Tu vai
Verb-ConjX He goes Ele vai
Verb-ConjX She goes Ela vai
Verb-ConjX It goes Isto vai
Verb-ConjX We go Nós vamos
Verb-ConjX They go Eles vão
Verb-ConjX
Verb-ConjX I went Eu fui
Verb-ConjX You went Tu/ Você foi
Verb-ConjX He went Ele foi
Verb-ConjX She went Ela foi
Verb-ConjX It went Isto foi
Verb-ConjX We went Nós fomos
Verb-ConjX They went Eles foram
Verb-Conj
Verb-ConjX I have gone Eu fui

Verb Conjugations



Verb-ConjX We have gone Nós tínhamos ido
Verb-ConjX I had gone Eu tinha ido
Verb-ConjX We had gone Nós tínhamos ido
Verb-ConjX I will go Eu vou
Verb-ConjX We will go Nós iremos
Verb-ConjX I am going Eu estou indo
Verb-ConjX We are going Nós vamos
Verb-Conj
Verb-ConjX I come Eu venho
Verb-ConjX You come Você vem
Verb-ConjX He comes Ele vem
Verb-ConjX She comes Ela vem
Verb-ConjX It comes Vêm
Verb-ConjX We come Nós viemos
Verb-ConjX They come Eles vêm
Verb-ConjX
Verb-ConjX I came Eu vim
Verb-ConjX You came Você veio
Verb-ConjX He came Ele veio
Verb-ConjX She came Ela chegou
Verb-ConjX It came Ele veio
Verb-ConjX We came Nós viemos
Verb-ConjX They came Eles vieram
Verb-Conj
Verb-ConjX I have come Eu vim
Verb-ConjX We have come Nós viemos
Verb-ConjX I had come Eu tinha vindo
Verb-ConjX We had come Nós tínhamos vindo
Verb-ConjX I will come Eu vou vir
Verb-ConjX We will come Nós iremos
Verb-ConjX I am coming Eu estou vindo
Verb-ConjX We are coming Nós estamos vindo
Verb-Conj
Verb-ConjX I leave Eu deixo
Verb-ConjX You leave Você sai
Verb-ConjX He leaves Ele sai
Verb-ConjX She leaves Ela sai
Verb-ConjX It leaves Ele sai
Verb-ConjX We leave Nós saímos
Verb-ConjX They leave Eles partem
Verb-ConjX
Verb-ConjX I left Deixei
Verb-ConjX You left Você saiu
Verb-ConjX He left Ele saiu
Verb-ConjX She left Ela se foi
Verb-ConjX It left Foi embora
Verb-ConjX We left Nós saímos
Verb-ConjX They left Eles saíram
Verb-Conj
Verb-ConjX I have left Eu deixei



Verb-ConjX We have left Nós saimos
Verb-ConjX I had left Eu tinha deixado
Verb-ConjX We had left Nós tínhamos saído
Verb-ConjX I will leave Eu vou deixar
Verb-ConjX We will leave Nós vamos deixar
Verb-ConjX I am leaving Eu estou saindo
Verb-ConjX We are leaving Estamos de saída
Verb-ConjX
Verb-ConjX I eat Eu como
Verb-ConjX You eat Tu/ Você come
Verb-ConjX He eats Ele come
Verb-ConjX She eats Ela come
Verb-ConjX It eats Isto come
Verb-ConjX We eat Nós comemos
Verb-ConjX They eat Eles comem
Verb-ConjX
Verb-ConjX I ate Eu comi
Verb-ConjX You ate Tu/ Você comeu
Verb-ConjX He ate Ele comeu
Verb-ConjX She ate Ela comeu
Verb-ConjX It ate Comeu
Verb-ConjX We ate Nós comemos
Verb-ConjX They ate Eles comeram
Verb-Conj
Verb-ConjX I have eaten eu tenho comido
Verb-ConjX We have eaten Nós temos comido
Verb-ConjX I had eaten Eu tinha comido
Verb-ConjX We had eaten nós tínhamos comido
Verb-ConjX I will eat eu vou comer
Verb-ConjX We will eat Nós vamos comer
Verb-ConjX I am eating estou comendo
Verb-ConjX We are eating estamos comendo
Verb-ConjX
Verb-ConjX I do Eu faço
Verb-ConjX You do Você faz
Verb-ConjX He does Ele faz
Verb-ConjX She does Ela faz
Verb-ConjX It does faz
Verb-ConjX We do Nós fazemos
Verb-ConjX They do Eles fazem
Verb-ConjX
Verb-ConjX I did Eu fiz
Verb-ConjX You did Você fez
Verb-ConjX He did Ele fez
Verb-ConjX She did Ela fez
Verb-ConjX It did Isso aconteceu
Verb-ConjX We did Nós fizemos
Verb-ConjX They did Eles fizeram
Verb-Conj
Verb-ConjX I have done Eu fiz



Verb-ConjX We have done Nós terminamos
Verb-ConjX I had done Eu fiz
Verb-ConjX We had done Nós tínhamos feito
Verb-ConjX I will done Eu vou terminar
Verb-ConjX We will do Nós faremos
Verb-ConjX I am doing Estou fazendo
Verb-ConjX We are doing Estamos fazendo
Verb-ConjX
Verb-ConjX I drink Eu bebo
Verb-ConjX You drink Você bebe
Verb-ConjX He drinks Ele bebe
Verb-ConjX She drinks Ela bebe
Verb-ConjX It drinks Ele bebe
Verb-ConjX We drink Nós bebemos
Verb-ConjX They drink Eles bebem
Verb-ConjX
Verb-ConjX I drank Eu bebi
Verb-ConjX You drank Você bebeu
Verb-ConjX He drank Ele bebeu
Verb-ConjX We drank Nós bebemos
Verb-Conj
Verb-ConjX I have drunk Eu bebi
Verb-ConjX We have drunk Nós bebemos
Verb-ConjX I had drunk Eu tinha bebido
Verb-ConjX We had drunk Nós tínhamos bebido
Verb-ConjX I will drink Eu vou beber
Verb-ConjX We will drink Nós vamos beber
Verb-ConjX I am drinking Estou bebendo
Verb-ConjX We are drinking Estamos a beber
Verb-ConjX
Verb-ConjX I feel Eu sinto
Verb-ConjX You feel Você sente
Verb-ConjX He feels Ele sente
Verb-ConjX She feels Ela sente
Verb-ConjX It feels Parece
Verb-ConjX We feel Nós sentimos
Verb-ConjX They feel Eles sentem
Verb-ConjX
Verb-ConjX I felt Eu senti
Verb-ConjX You felt Você sentiu
Verb-ConjX He felt Ele sentiu
Verb-ConjX We felt Nós sentimos
Verb-Conj
Verb-ConjX I have felt Eu senti
Verb-ConjX We have felt Nós sentimos
Verb-ConjX I had felt Eu tinha sentido
Verb-ConjX We had felt Tínhamos sentido
Verb-ConjX
Verb-ConjX I will feel Vou sentir
Verb-ConjX We will feel Vamos sentir



Verb-ConjX I am feeling Estou sentindo
Verb-ConjX We are feeling Estamos sentindo
Verb-Conj
Verb-Conj I know Eu sei
Verb-Conj You know Você sabe
Verb-Conj He knows Ele sabe
Verb-Conj She knows Ela sabe
Verb-Conj It knows Sabe
Verb-Conj We know Nós sabemos
Verb-Conj They know Eles sabem
Verb-Conj
Verb-Conj I knew eu sabia
Verb-Conj You knew Você sabia
Verb-Conj He knew Ele sabia
Verb-Conj She knew Ela sabia
Verb-Conj It knew Sabia
Verb-Conj We knew Nós sabíamos
Verb-Conj They knew Eles sabiam
Verb-ConjX
Verb-ConjX I think Eu penso
Verb-ConjX I leave Eu deixo
Verb-ConjX I decide Eu decido
Verb-ConjX I believe Eu acredito
Verb-ConjX I sleep Eu durmo
Verb-ConjX I enter Eu entro
Verb-ConjX I return Eu volto
Verb-ConjX I give Eu dou
Verb-ConjX I receive Eu recebi
Verb-ConjX I bring Eu trago
Verb-ConjX I call Eu chamo
Verb-ConjX I answer Eu respondo
Verb-ConjX I send Eu envio
Verb-ConjX I travel Eu viajo
Verb-ConjX I swim Eu nado
Verb-ConjX I push Eu empurro
Verb-ConjX I pull Eu puxo
Verb-ConjX I put Eu coloco
Verb-ConjX I decorate Eu decoro
Verb-ConjX I move Eu me movo
Verb-ConjX I like Eu gosto
Verb-ConjX I would like Gostaria
Verb-ConjX I want Eu quero
Verb-ConjX I love Eu amo
Verb-ConjX I translate Eu traduzo
Verb-ConjX I come Eu venho
Verb-ConjX I say Eu digo
Verb-ConjX I would like (I'd like; I want) Eu gostaria (eu gostaria; eu quero)
Verb-Conj
Verb-ConjX I see; you see; he sees; she sees; it sees; we 

see; they see
Eu vejo; você vê; ele vê; ela vê; vê; Nós vemos; eles vêem



Verb-ConjX I saw; you saw; he saw; she saw; it saw; we 
saw; they saw

Eu vi; você viu; ele viu; ela viu; viu; nós vimos; eles viram

Verb-ConjX I have seen; you have seen; he has seen; she 
has seen; it has seen; we have seen; they 
have seen

Eu tenho visto; você tem visto; ele viu; ela tem visto; tem 
visto; nós vimos; Eles tem visto

Verb-ConjX I had seen; you have seen; he had seen; she 
had seen; it had seen; we had seen; they had 
seen

Eu tenho visto; você tem visto; Ele tinha visto; ela tinha visto; 
tinha visto; tínhamos visto; eles tinham visto

 
 
 
 
 
First Person Verb Conjugation
Verb-Conj I am Eu sou
Verb-Conj I can (I am able) eu posso (eu sou capaz)
Verb-Conj I become eu me torno
 
Verb-Conj I come Eu venho
Verb-Conj I go Eu vou
Verb-Conj I return Eu volto
Verb-Conj I go around Eu ando por aí
Verb-Conj I go home Eu vou para casa
Verb-Conj I go together (I go along) Eu vou junto (eu vou junto)
Verb-Conj I wait Eu espero
Verb-Conj I enter Eu entro
Verb-Conj I leave Eu deixo
Verb-Conj I stay (I remain) Eu fico (eu permaneço)
Verb-Conj I stay at (e.g. hotel) Eu fico em (por exemplo, hotel)
Verb-Conj I arrive Eu chego
Verb-Conj I delay Eu demoro
Verb-Conj I depart Eu parto
Verb-Conj I drive (ie. car, machine) Eu dirijo (ou seja, carro, máquina)
Verb-Conj I go out (I get out) Eu saio (eu saio)
Verb-Conj I hurry Eu me apresso
Verb-Conj I move (I stir; I shift; I shake) Eu me movo (eu mexo; eu mudo; eu tremo)
Verb-Conj I move house Eu mudo de casa
Verb-Conj I pass (I pass through, ie. bridge, mountain, 

etc.)
Eu passo (eu passo, ou seja, ponte, montanha, etc.)

Verb-Conj I remain Eu permaneço
Verb-Conj I run Eu corro
Verb-Conj I sightsee (sightseeing) Eu faço turismo (passeio)
Verb-Conj I take a walk (I stroll) Eu dou um passeio (eu passeio)
Verb-Conj I tour (I take a tour) Eu faço uma turnê (eu faço uma turnê)
Verb-Conj I travel (I make a trip) Eu viajo (eu faço uma viagem)
Verb-Conj I visit Eu visito
Verb-Conj I walk Eu ando
 
Verb-Conj I do Eu faço
Verb-Conj I make Eu faço



Verb-Conj I create Eu crio
Verb-Conj I act Eu ajo
Verb-Conj I build (I construct) Eu construo (eu construo)
Verb-Conj I help (I assist) Eu ajudo (eu ajudo)
Verb-Conj I support Eu apoio
Verb-Conj I try (I attempt) Eu tento (eu tento)
Verb-Conj I decide (to) (I determine) Eu decido (para) (eu determino)
Verb-Conj I decorate Eu decoro
Verb-Conj I draw Eu desenho
Verb-Conj I examine (I investigate) Eu examino (eu investigo)
Verb-Conj I exercise (I work out) Eu me exercito (eu malho)
Verb-Conj I fail Eu falhei
Verb-Conj I happen (I occur; I take place) Eu aconteço (eu ocoro; eu aconteço)
Verb-Conj I hold (a conference, exhibition, etc.; I open; I 

host)
Realizo (conferência, exposição, etc.; abro; apresento)

Verb-Conj I interrupt (I hinder) Eu interrompo (eu impedi)
Verb-Conj I join (I participate) Eu me junto (eu participo)
Verb-Conj I marry Eu caso
Verb-Conj I paint Eu pinto
Verb-Conj I react Eu reajo
Verb-Conj I solve (I resolve) Eu resolvo (eu resolvo)
Verb-Conj I sport (I play sports) Eu esporte (eu pratico esportes)
Verb-Conj I succeed (I have success) Eu tenho sucesso (eu tenho sucesso)
Verb-Conj I try out (something) Eu tento (algo)
Verb-Conj I use (I utilize) Eu uso (eu utilizo)
Verb-Conj I work (on/ for/ as a) Eu trabalho (em/ para/ como um)
Verb-Conj I work out (I think out, ie. a plan) Eu malho (eu penso, ou seja, um plano)
 
Verb-Conj I sit É isso
Verb-Conj I stand eu estou de pé
Verb-Conj I bow eu me curvo
Verb-Conj I bury eu enterro
Verb-Conj I catch eu pego
Verb-Conj I climb eu escalo
Verb-Conj I crawl eu rastejo
Verb-Conj I dance eu danço
Verb-Conj I dig eu cavei
Verb-Conj I dive Eu mergulho
Verb-Conj I drag eu arrasto
Verb-Conj I float eu flutuo
Verb-Conj I float (I set adrift) Eu flutuo (eu fico à deriva)
Verb-Conj I fly eu voo
Verb-Conj I gamble (I bet) Eu jogo (eu aposto)
Verb-Conj I hug (I embrace) Eu abraço (eu abraço)
Verb-Conj I jump eu pulo
Verb-Conj I kiss eu beijo
Verb-Conj I mount eu monto
Verb-Conj I play Eu jogo
Verb-Conj I play a game (ie. of chess) Eu jogo um jogo (ou seja, de xadrez)
Verb-Conj I play football eu jogo futebol



Verb-Conj I play tennis eu jogo tênis
Verb-Conj I play the piano Eu toco piano
Verb-Conj I ride eu monto
Verb-Conj I sing eu canto
Verb-Conj I sink (I go down; I submerge) eu afundo (eu desço; eu submerjo)
Verb-Conj I swim eu nado
Verb-Conj I tickle eu faço cócegas
Verb-Conj I touch eu toco
Verb-Conj I turn (rotate) eu viro (giro)
 
Verb-Conj I live (ie. I live in/ at) Eu moro (ou seja, moro em/em)
Verb-Conj I be alive eu estar vivo
Verb-Conj I be born (at/ in) eu nasci (em/em)
Verb-Conj I be born and raised (in) Eu nasci e cresci (em)
Verb-Conj I become attached (to) (I become affectionate 

(with))
Eu me apego (a) (me torno afetuoso (com))

Verb-Conj I die (I pass away) eu morro (eu morro)
Verb-Conj I experience (have experience) Eu experimento (tenho experiência)
 
Verb-Conj I have Eu tenho
Verb-Conj I own eu possuo
Verb-Conj I prepare (I get ready) Eu me preparo (eu me preparo)
Verb-Conj I take eu pego
Verb-Conj I get (I obtain) eu consigo (eu consigo)
Verb-Conj I give eu dou
Verb-Conj I give * (ie. I gave something I someone) Eu dou * (ou seja, dei algo a alguém)
Verb-Conj I give (I let (one) have ) Eu dou (eu deixo (um) ter)
Verb-Conj I bring (I get) eu trago (eu recebo)
Verb-Conj I bring (I take; I carry) eu trago (eu levo; eu carrego)
Verb-Conj I bring someone (to) Eu trago alguém (para)
Verb-Conj I carry Eu carrego
Verb-Conj I drop eu derrubo
Verb-Conj I fall (I drop; I fall down) eu caio (eu caio; eu caio)
Verb-Conj I give back (I return something to) eu devolvo (eu devolvo algo para)
Verb-Conj I keep (I hold) Eu mantenho (eu seguro)
Verb-Conj I let eu deixo
Verb-Conj I receive * (ie. I received something from 

someone)
Eu recebo * (ou seja, recebi algo de alguém)

Verb-Conj I send (ie. mail) Eu envio (ou seja, correio)
Verb-Conj I take along eu levo junto
Verb-Conj I take someone (to) Eu levo alguém (para)
 
Verb-Conj I do a favor (I do something for someone; I do 

someone a favor)
Eu faço um favor (faço algo para alguém; faço um favor a 
alguém)

Verb-Conj I get somebody I do something eu pego alguém eu faço alguma coisa
Verb-Conj Let's (let us; ie. let's go) Vamos (vamos; ou seja, vamos)
 
Verb-Conj I fall (from the sky, ie. rain) Eu caio (do céu, ou seja, chuva)
Verb-Conj I rain eu chovo
Verb-Conj I get dark (I grow dark ) Eu escureço (eu escureço)



Verb-Conj I get wet (I shower) Eu me molho (tomo banho)
Verb-Conj I slide eu deslizo
Verb-Conj I slip eu escorrego
Verb-Conj I soak eu molho
 
Verb-Conj I search (for; I seek; I look for) procuro (procuro; procuro; procuro)
Verb-Conj I find eu acho
Verb-Conj I find out (I discover) eu descubro (eu descubro)
Verb-Conj I decrease eu diminuo
Verb-Conj I grow eu cresço
Verb-Conj I grow (ie. I cultivate plants) Eu cresço (ou seja, eu cultivo plantas)
Verb-Conj I grow up eu cresci
Verb-Conj I hunt eu caço
Verb-Conj I increase eu aumento
Verb-Conj I lose (ie. match) eu perco (ou seja, jogo)
Verb-Conj I lose (something) eu perco (algo)
Verb-Conj I win (ie. match) Eu ganho (ou seja, partida)
Verb-Conj I win (ie. prize) Eu ganho (ou seja, prêmio)
 
Verb-Conj I eat eu como
Verb-Conj I drink eu bebo
Verb-Conj I cook eu cozinho
Verb-Conj I boil (I simmer; I stew; I seethe) eu fervo (eu fervo; eu cozinho; eu fervo)
Verb-Conj I chew (I bite) eu mastigo (eu mordo)
Verb-Conj I feed (I give food to) Eu alimento (eu dou comida para)
Verb-Conj I swallow eu engulo
Verb-Conj I taste (I savor) Eu provo (eu saboreio)
 
Verb-Conj I clean eu limpo
Verb-Conj I wash eu lavo
Verb-Conj I brush eu escovo
Verb-Conj I brush one's teeth (I brush your teeth) Eu escovo os dentes (eu escovo os dentes)
Verb-Conj I iron (I iron one's clothes) Eu engomo (eu engomo a roupa)
Verb-Conj I polish (I brush; I grind; I shine) Eu polir (eu escovo; eu esmerilho; eu brilho)
Verb-Conj I rinse (I wash out ) Eu lavo (eu lavo)
Verb-Conj I smear (I rub) Eu esfrego (esfrego)
Verb-Conj I sweep eu varro
Verb-Conj I clean the house (I tidy up the house) Eu limpo a casa (arrumo a casa)
Verb-Conj I wash the dishes eu lavo a louça
 
Verb-Conj I learn eu aprendo
Verb-Conj I study Eu estudo
Verb-Conj I study and learn eu estudo e aprendo
Verb-Conj I realize (I become aware (of)) eu percebo (eu tomo conhecimento (de))
 
Verb-Conj I open eu abro
Verb-Conj I close eu fecho
Verb-Conj I begin eu começo
Verb-Conj I start eu começo
Verb-Conj I end eu termino



Verb-Conj I finish (I complete) eu termino (concluo)
Verb-Conj I quit Eu desisto
Verb-Conj I stop eu paro
Verb-Conj I change (I convert) eu mudo (eu me converto)
Verb-Conj I choose (I select) eu escolho (eu escolho)
Verb-Conj I continue eu continuo
Verb-Conj I convert (I change) Eu me converto (eu mudo)
Verb-Conj I exchange (I swap; I replace) troco (troco; troco)
Verb-Conj I improve Eu melhoro
Verb-Conj I lock eu tranco
Verb-Conj I pick Eu escolho
Verb-Conj I unlock eu desbloqueio
Verb-Conj I mix Eu misturo
 
Verb-Conj I buy (I purchase) eu compro (eu compro)
Verb-Conj I pay (e.g. money, bill) Eu pago (por exemplo, dinheiro, conta)
Verb-Conj I sell (sales) eu vendo (vendas)
Verb-Conj I shop eu compro
Verb-Conj I borrow (I loan) Eu empresto (eu empresto)
Verb-Conj I grab (I grasp; I seize) Eu agarro (agarro; agarro)
Verb-Conj I hire (I employ) eu contrato (eu emprego)
Verb-Conj I pass time (I elapse) Eu passo o tempo (eu passo)
Verb-Conj I pass time (I spend time) Eu passo o tempo (eu passo o tempo)
Verb-Conj I pick up Eu peguei
Verb-Conj I put (I place) eu coloco (eu coloco)
Verb-Conj I put down (I lay; I lay down) Eu coloco (eu deito; eu deito)
Verb-Conj I rent (I lease) Eu alugo (eu alugo)
Verb-Conj I save eu salvo
Verb-Conj I spend (money) eu gasto (dinheiro)
Verb-Conj I spend (time) eu gasto (tempo)
Verb-Conj I store eu armazeno
Verb-Conj I take (a resource, e.g. time or money) Eu tomo (um recurso, por exemplo, tempo ou dinheiro) 
Verb-Conj
Verb-Conj I lie down (and go I bed) Eu me deito (e vou para a cama)
Verb-Conj I go I bed vou dormir
Verb-Conj I sleep eu durmo
Verb-Conj I be asleep eu estou dormindo
Verb-Conj I get up eu levanto
Verb-Conj I rest (I take a break; I pause) Eu descanso (faço uma pausa; faço uma pausa)
Verb-Conj I comb eu penteio
Verb-Conj I cut one's hair eu cortei o cabelo de um
Verb-Conj I shave eu barbeio
Verb-Conj I shower eu tomo banho
Verb-Conj I take a bath (I bathe) Eu tomo banho (eu tomo banho)
Verb-Conj I wake up eu acordo
 
Verb-Conj I dress eu visto
Verb-Conj I wear eu visto
Verb-Conj I change clothes (I change clothing) Eu troco de roupa (troco de roupa)
Verb-Conj I cover (I conceal; I hide) Eu cubro (eu escondo; eu escondo)



Verb-Conj I disappear (I vanish) eu desapareço (eu desapareço)
Verb-Conj I disguise eu disfarço
Verb-Conj I hide (I conceal) eu escondo (eu escondo)
Verb-Conj I shroud (I envelope; I cover) eu envolvo (eu envolvo; eu cubro)
 
Verb-Conj I see Eu vejo
Verb-Conj I look (I watch) eu olho (eu observo)
Verb-Conj I look around (looking around) Eu olho em volta (olhando em volta)
Verb-Conj I miss (I overlook) eu sinto falta (eu ignoro)
Verb-Conj I hear Eu ouço
Verb-Conj I listen Eu escuto
Verb-Conj I sound eu pareço
Verb-Conj I seem (I appear; I look) eu pareço (eu apareço; eu olho)
Verb-Conj I show (I display) eu mostro (eu mostro)
Verb-Conj I guide (I show around; I lead the way) Eu guio (eu mostro; eu mostro o caminho)
Verb-Conj I look good ('it looks good') Eu pareço bem ('parece bom')
Verb-Conj I appear (ie. somewhere) Eu apareço (ou seja, em algum lugar)
Verb-Conj I appear I want something (I seem I want 

something)
pareço que quero algo (parece que quero algo)

Verb-Conj I show signs of (being) … Eu mostro sinais de (ser) …
Verb-Conj I smell Eu cheiro
Verb-Conj I feel eu sinto
Verb-Conj I feel good Eu me sinto bem
Verb-Conj I feel bad (I not feel good) Eu me sinto mal (não me sinto bem)
Verb-Conj I think Eu penso
Verb-Conj I think of (I come up with) Eu penso em (eu invento)
Verb-Conj I reconsider (I rethink) Eu reconsidero (eu repenso)
Verb-Conj I rethink eu repenso
Verb-Conj I know Eu sei
Verb-Conj I understand Eu entendo
Verb-Conj I remember (I memorize; I keep in mind) Eu me lembro (memorizo; tenho em mente)
Verb-Conj I care (for/ about) Eu me importo (por/sobre)
Verb-Conj I forget eu esqueço
Verb-Conj I like (be fond of) eu gosto (gosto de)
Verb-Conj I love Eu amo
Verb-Conj I dislike eu não gosto
Verb-Conj I hate eu odeio
Verb-Conj I inspire eu inspiro
Verb-Conj I reflect (I introspect; I meditate) Eu reflito (eu introspecto; eu medito)
Verb-Conj I reflect (ie. light) Eu reflito (ou seja, luz)
 
Verb-Conj I appreciate (I enjoy; I admire) Eu aprecio (eu gosto; eu admiro)
Verb-Conj I appreciate (I recognize) Eu aprecio (eu reconheço)
Verb-Conj I be thankful (I show gratitude) Eu sou grato (eu mostro gratidão)
Verb-Conj I believe (in, I have faith in) Eu acredito (em, eu tenho fé em)
Verb-Conj I bless eu abençoo
Verb-Conj I enjoy eu gosto
Verb-Conj I forgive Eu perdoo
Verb-Conj I get angry eu fico com raiva
Verb-Conj I get upset fiquei chateado



Verb-Conj I glow eu brilho
Verb-Conj I go well eu vou bem
Verb-Conj I hope Espero
Verb-Conj I look forward to estou ansiosa para
Verb-Conj I may (I might) eu posso (eu posso)
Verb-Conj I must (I have to) eu devo (eu tenho que)
Verb-Conj I need (I require) eu preciso (eu exijo)
Verb-Conj I pray Eu rezo
Verb-Conj I pray silently eu rezo silenciosamente
Verb-Conj I prefer eu prefiro
Verb-Conj I recommend (I advise) Eu recomendo (eu aconselho)
Verb-Conj I relax (I enjoy; I have fun) Eu relaxo (eu aproveito; eu me divirto)
Verb-Conj I shine eu brilho
Verb-Conj I should Eu deveria
Verb-Conj I sympathize (I empathize) Eu simpatizo (eu simpatizo)
Verb-Conj I sympathize (I pity; I show compassion) Eu simpatizo (tenho pena; mostro compaixão)
Verb-Conj I sympathize deeply with Eu simpatizo profundamente com
Verb-Conj I trust Eu confio
Verb-Conj I want Eu quero
Verb-Conj I will Eu vou
Verb-Conj I will (may; perhaps; possibly) eu vou (pode; talvez; possivelmente)
Verb-Conj I will (probably) eu vou (provavelmente)
Verb-Conj I wish (I desire; I hope) Eu desejo (eu desejo; eu espero)
Verb-Conj I worship eu idolatro
Verb-Conj I would like Gostaria
 
Verb-Conj I talk eu falo
Verb-Conj I speak eu falo
Verb-Conj I say eu digo
Verb-Conj I say (I tell) (polite) eu digo (eu digo) (educado)
Verb-Conj I pronounce eu pronuncio
Verb-Conj I translate eu traduzo
Verb-Conj I agree Concordo
Verb-Conj I answer (I reply) eu respondo (eu respondo)
Verb-Conj I ask eu pergunto
Verb-Conj I answer the phone eu atendo o telefone
Verb-Conj I call Eu chamo
Verb-Conj I charge (ie. phone) Eu carrego (ou seja, telefone)
Verb-Conj I communicate eu comunico
Verb-Conj I contact eu contato
Verb-Conj I cough Eu tossi
Verb-Conj I cry eu choro
Verb-Conj I discuss Eu discuto
Verb-Conj I explain eu explico
Verb-Conj I get a phone call eu recebo um telefonema
Verb-Conj I hesitate eu hesito
Verb-Conj I invite eu convido
Verb-Conj I laugh eu ri
Verb-Conj I phone (I call on the phone) Eu telefono (eu ligo no telefone)
Verb-Conj I practise (I exercise) eu pratico (eu me exercito)



Verb-Conj I refuse (I reject; I dismiss; I turn down; I 
decline)

Eu recuso (eu rejeito; eu rejeito; eu recuso; eu recuso)

Verb-Conj I shout eu grito
Verb-Conj I smile eu sorrio
Verb-Conj I smirk (I grin) Eu sorrio (eu sorrio)
Verb-Conj I sneeze eu espirro
Verb-Conj I take a call (I pick up the phone) Eu atendo uma ligação (pego o telefone)
Verb-Conj I teach eu ensino
Verb-Conj I tell eu digo
 
Verb-Conj I connect (I link) Eu conecto (eu ligo)
Verb-Conj I empty eu esvazio
Verb-Conj I fill eu preencho
Verb-Conj I fill in (field, entry, etc.) (I fill out (form)) eu preencho (campo, entrada, etc.) (eu preencho 

(formulário))
Verb-Conj I input eu entro
Verb-Conj I put away eu guardei
Verb-Conj I put back eu coloco de volta
Verb-Conj I put in (I insert) Eu coloco (eu insiro)
 
Verb-Conj I check (I confirm; I verify) Eu verifico (eu confirmo; eu verifico)
Verb-Conj I plan (I scheme) Eu planejo (eu planejo)
Verb-Conj I plan (I make plans; I scheme) Eu planejo (eu faço planos; eu planejo)
Verb-Conj I book eu reservo
Verb-Conj I cancel eu cancelo
Verb-Conj I confirm a booking Eu confirmo uma reserva
Verb-Conj I order (I command) Eu ordeno (eu comando)
Verb-Conj I order (I request) eu ordeno (eu peço)
Verb-Conj I request (I require; I ask for) eu peço (eu exijo; eu peço)
Verb-Conj I reserve eu reservo
 
Verb-Conj I be happy (I feel happy) eu ser feliz (eu me sinto feliz)
Verb-Conj I be sad (I feel sad) eu fico triste (eu me sinto triste)
Verb-Conj I be healthy eu ser saudável
Verb-Conj I feel healthy eu me sinto saudável
Verb-Conj I be well eu estou bem
Verb-Conj I become better eu fico melhor
Verb-Conj I become healthy eu fico saudável
Verb-Conj I become sick eu fico doente
Verb-Conj I become well eu fico bem
Verb-Conj I feel hungry Estou com fome
Verb-Conj I feel okay (I feel alright) Eu me sinto bem (eu me sinto bem)
Verb-Conj I feel thirsty estou com sede
Verb-Conj I get better (I feel better; I get well) Eu fico melhor (eu me sinto melhor; eu fico bem)
Verb-Conj I get well eu fico bem
Verb-Conj I heal (I cure) Eu curo (eu curo)
Verb-Conj I regret lamento
 
Verb-Conj I abuse eu abuso
Verb-Conj I abuse verbally (I yell at) Eu abuso verbalmente (eu grito)



Verb-Conj I abuse (verbally) Eu abuso (verbalmente)
Verb-Conj I mistreat eu maltrato
 
Verb-Conj I meet eu encontro
Verb-Conj I become good-looking (I start looking 

appropriate) (for something)
Eu me torno bonito (começo a parecer apropriado) (para 
algo)

Verb-Conj I fit (I match) Eu me encaixo (eu combino)
Verb-Conj I get I know each other (I make acquaintance) eu me conheço (eu me conheço)

Verb-Conj I get used I (I become familiar with) Eu me acostumei (eu me familiarizo)
Verb-Conj I gradually become (I reach a point where) Eu gradualmente me torno (eu chego a um ponto onde)
Verb-Conj I match (I compare; I check) Eu comparo (eu comparo; eu verifico)
Verb-Conj I match (I have consistency) Eu correspondo (tenho consistência)
 
Verb-Conj I tie (I fasten; I tie up) eu amarro (eu amarro; eu amarro)
Verb-Conj I untie eu desamarro
Verb-Conj I unwrap (I unpack) Eu desembrulho (eu desempacoto)
Verb-Conj I come loose (I come untied; I come undone; I 

unravel )
Me solto (me desamarro; me desfaço; me desfaço )

Verb-Conj I fasten eu prendo
Verb-Conj I loosen eu solto
Verb-Conj I fix (I correct; I repair; I amend) eu conserto (eu corrijo; eu reparo; eu corrijo)
Verb-Conj I fix (I secure; I anchor; I fasten) Eu conserto (eu seguro; eu ancoro; eu prendo)
Verb-Conj I recover (I retrieve; I collect) Eu recupero (eu recupero; eu coleciono)
Verb-Conj I repair eu conserto
Verb-Conj I restore eu restauro
Verb-Conj I wrap eu embrulho
 
Verb-Conj I throw eu jogo
Verb-Conj I break (I be broken) Eu quebro (eu estou quebrado)
Verb-Conj I cut eu corto
Verb-Conj I dodge (I move away) Eu me esquivo (eu me afasto)
Verb-Conj I fight eu luto
Verb-Conj I hit eu bati
Verb-Conj I hurt eu machuquei
Verb-Conj I kick eu chuto
Verb-Conj I pull eu puxo
Verb-Conj I push eu empurro
Verb-Conj I steal eu roubo
Verb-Conj I turn off (ie. machine, computer, light, etc.) Eu desligo (ou seja, máquina, computador, luz, etc.)
Verb-Conj I turn on (ie. machine, computer, light, etc.) Eu ligo (ou seja, máquina, computador, luz, etc.)
 
Verb-Conj I add Eu adiciono
Verb-Conj I remove eu removo
Verb-Conj I count eu conto
Verb-Conj I sign Eu assino
Verb-Conj I download eu baixei
Verb-Conj I upload (I post online) Eu carrego (eu posto online)
 
 



 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English Portuguese

Direction X How? Como?
Direction X What? O que?
Direction X Where? Onde?
Direction X When? Quando?
Direction X Why? Por quê?
Direction X Who? Quem?
Direction X Which? Que?
 X
Direction X By whom? (by who?) Por quem? (por quem?)
Direction X With whom? (with who?) Com quem? (com quem?)
Direction X By which? Pelo qual?
Direction X How come? (how so?) Por quê? (como assim?)
Direction X How do we go? Como vamos?
Direction X How far?/ Is it far? Quão longe? / É longe?
Direction X How long? Quanto tempo?
Direction X How many nights? Quantas noites?
Direction X How many? Quantos?
Direction X How much? Quantos?
Direction X How so? (Why) Por que?
Direction X In which way (which way)? Em que direção?
Direction X Since when? Desde quando?
Direction X What happened? O que aconteceu?
Direction X What is it? O que é isso?
Direction X What kind of? Que tipo de?/ De que tipo?
Direction X What time is it? Que horas são?
Direction X What time? Que horas?
Direction X What year? Que ano?
Direction X Where is x? Onde está x?
Direction X Which car is it? Qual carro é?
 X
Direction X It is 3 o'clock São 3 horas
Direction X It is 12 miles away (It is 12 miles far (away)) Fica a 12 milhas de distância (Está a 12 milhas de distância 

(distante))
 X
Location X Thing (object, physical) Coisa
Location X Thing (non-physical) Coisa (não-física)
Location X It Isto
Location X This este
Location X These Esses
Location X That Este
Location X Those Aqueles
Location X Here Aqui
Location X There Lá

Vocabulary List - Adjectives



Location X Over there Bem ali
Location Here and there Aqui e alí
Location X This way Por aqui
Location X That way (there) Assim (lá)
Location X That way (over there, long distance) Por ali (ali, longa distância)
Location X The car is here O carro está aqui
Location X This is my friend Este é o meu amigo
Location Hither Aqui
Location Thither Para lá
 X
Particle X And (as well as) (ie. relationship) E (ou seja, relacionamento)
Particle X As well as Assim como
Particle X As/ As a Como / Como um
Particle X At No
Particle X But (however; although) Mas (porém)
Particle X By Por
Particle X In (inside) Dentro
Particle X In terms of both ... and … (as well as…) Em termos de ... e ... (assim como ...)
Particle X In the middle of No meio de
Particle X Into (inside, in) Em
Particle X Of (ie. relationship) De (ou seja, relacionamento)
Particle On the other hand (although) Por outro lado (embora)
Particle X Or Ou
Particle X Out (outside) Fora (fora)
Particle X Out of (out from) Fora de (fora de)
Particle X The (It)/ A Um/ O * (male)/ Uma/ A * (female)
Particle With all due respect (respectfully) Com todo respeito/ Com todo o respeito (respeitosamente)

 X
Particle X About Sobre
Particle X Against (oppose someone) Contra (opor-se a alguém)
Particle X As far as Tão longe quanto
Particle As far as I know Até onde sei
Particle X For (ie. favor someone) Para (ou seja, favorecer alguém)
Particle X For (ie. for the purpose of) Por
Particle For the purpose of Para o propósito de
Particle For the sake of Por uma questão de
Particle In accordance with (following) De acordo com (a seguir)
Particle X In order to (so that) Para (para que)
Particle On behalf of Em nome de
Particle X Related (have a connection; have a 

relationship)
Relacionado (ter uma conexão; ter um relacionamento)

Particle X Viewing as (seeing as; regarding as; treating 
as)

Vendo como (vendo como; considerando como; tratando 
como)

Particle X With Com
Particle X With regards to (concerning; regarding) No que diz respeito a (a respeito)
Particle X Without Sem
Particle X Without change (as is; as it is ) Sem mudança (como é; como é)
Particle X Without eating sem comer
Particle X Without saying (not) Sem dizer (não)



 X
Particle X From A partir de
Particle X To Para
Particle To and fro Para lá e para cá
Particle Towards Para/ Em direção a
Particle X Until Até
Particle X During Durante
Particle X On (Over) Por cima
Particle X Over Sobre
Particle X Over- (ie. overeat) Over- (ou seja, comer demais)
Particle Overeating Comer demais
Particle Overloaded Sobrecarregado
Particle X So (ie. so good, so difficult, etc.) Então (ou seja, tão bom, tão difícil, etc.)
Particle X So (it is so) Então (é assim)
Particle X So good Tão bom
Particle X Through Através dos
Particle Through (to use as an intermediary) Através (para usar como intermediário)
Particle X Throughout (all, entire) Ao longo de (todos, inteiros)
Particle X Under Debaixo
Particle X Under- (ie. undereat) Sub- (ou seja, comer demais)
Particle Undereating Comer menos
Particle Underloaded Subcarregado
Particle X While Enquanto
Particle X Within (in) (ie. in 20 minutes/ within 20 

minutes)
Dentro de (em) (ou seja, em 20 minutos/dentro de 20 
minutos)

 X
Particle X Top Topo
Particle X Bottom Fundo
Particle X Up (upstairs) Em cima (em cima)
Particle X Down (downstairs) Abaixo (no andar de baixo)
Particle Upwards (upward) Para cima (cima)
Particle Downwards (downward) Para baixo (baixo)
Particle X Upper (above; upper part) Superior (acima; parte superior)
Particle X Lower (below; lower part) Inferior (abaixo; parte inferior)
Particle Uphill Subida
Particle Downhill ladeira abaixo
Particle X Above Acima de
Particle X Across Entre
Particle Adjacent Adjacente
Particle X Along Junto
Particle X Beside Ao lado
Particle X Below Abaixo
Particle Nether Inferior
Particle X Front (before) Frente (antes)
Particle X Front (a front; a cover) Frente (uma frente; uma capa)
Particle X In front of Em frente
Particle In front of others (in the presence of others) Na frente de outras pessoas (na presença de outras pessoas)

Particle Before one's eyes (in front of one; under 
one's nose)

Diante dos olhos (na frente de alguém; debaixo do nariz)



Particle X Back (rear; rear end) Traseira (traseira; extremidade traseira)
Particle X Behind (Back) Atras do
Particle X Behind (in the back) Atrás (atrás)
Particle X Beyond Além
Particle X Neighbouring Vizinho
Particle X Next to Ao lado de
Particle X In between Entre
Particle X Opposite (ie. side) Oposto (ou seja, lado)
Particle X Opposite side (ie. of a building) Lado oposto (ou seja, de um edifício)
Particle Up and down Para cima e para baixo
Particle X Backward (backwards) Para trás (para trás)
Particle X Forward (forwards) Avançar (avançar)
Particle Fast forward Avanço rápido
 X
Particle X Pro- Pró-
Particle Pro someone Pró alguém
Particle Pro something Pró alguma coisa
Particle X Anti- Anti-
Particle Anti someone Anti alguém
Particle Anti something Anti alguma coisa
Particle X Mini- Mini-
Particle X Sub- Sub-
Particle X Super- Super-
Particle X Ultra- (hyper-) Ultra- (hiper-)
Particle X Vice- Vice-
 X
Particle X Actually Na verdade
Particle X Again De novo
Particle X Almost (nearly) Quase
Particle X Almost complete (almost done) Quase concluído (quase pronto)
Particle X Almost did (nearly did) Quase fiz (quase fiz)
Particle X Already Já
Particle X Also (and; too; not ... either; as well; even) * 

(summing up things)
Também (e; também; não ... também; também; até) * 
(resumindo as coisas)

Particle X Also (too) Também (Também)
Particle X By now Por enquanto
Particle Furthermore (moreover; and) Além disso (além disso; e)
Particle X In addition (further; moreover) Além disso (além disso; além disso)
Particle X Just * (simply; merely, ie. just looking) Apenas/ Somente/ Só
Particle X Just looking Apenas olhando
Particle X Nevermore (never again) Nunca mais (nunca mais)
Particle X Not yet Ainda não
Particle One of a kind Um de cada tipo
Particle X Only * (the only one) Só/ único/ única/ Somente/ o único/ a única
Particle The only one O único
Particle Repetitive (repeating; repeatedly) Repetitivo (repetindo; repetidamente)
Particle X Simply (merely, solely) Simplesmente (apenas, exclusivamente)
Particle X Still (yet) Ainda (ainda)
Particle X Too (too much) Demasiado (demais/ muito)
Particle X Unique (uniquely) Único (exclusivamente)



Particle X Well then… Bem então…/ Pois então…/ Bem…
 X
Particle X Since Desde
Particle X Because Porque
Particle X If (when) Se (quando)
Particle X If (when, condition) Se (quando, condição)
Particle X If it is the case that (if) Se for o caso que (se)
Particle X If it happens that Se isso acontecer
Particle Ever since Desde então
Particle X For that reason (because of that) Por essa razão (por causa disso)
Particle X For this reason (therefore) Por isso (portanto)
Particle Hence Por isso
Particle X In case of (in the case of; in the event of) No caso de (no caso de; no caso de)
Particle Nevertheless No entanto
Particle X So (that is so; that is right) Então (é assim; é isso mesmo)
Particle X So (therefore, for that reason) Então (portanto, por isso)
Particle X Therefore (so, for that reason) Portanto (portanto, por isso)
Particle X What if (as in "what if" stories) E se (como nas histórias "e se")
Particle X Whether Se
Particle X Whether one does or does not Se alguém faz ou não
Particle X Whether one likes it or not (whether willing or 

not)
Quer alguém goste ou não (quer queira ou não)

Particle X Whether or not Independente da resposta
 X
Particle (it's not possible) no matter what (although 

one might wish otherwise )
(não é possível) não importa o que aconteça (embora alguém 
possa desejar o contrário)

Particle (not) At all; (not) a bit; (not) in the least; (not) 
in the slightest

(de jeito nenhum; (nem um pouco; (não) no mínimo; (não) 
nem um pouco

Particle At any rate (at the very least) De qualquer forma (no mínimo)
Particle By all means Por todos os meios
Particle By any means (by all means; fair or foul) Por qualquer meio (por todos os meios; justo ou sujo)
Particle Even Até
Particle Even if (even) Mesmo se (mesmo)
Particle In fairness Com justiça
Particle Just as (when) Apenas como/ Quando
Particle No matter what (it does not matter what; it 

doesn't matter what)
Não importa o que (não importa o que; não importa o que)

Particle No matter what happens Não importa o que aconteça
Particle Once (if condition) Uma vez
Particle Supposing (even if) Supondo (mesmo que)
 X
Particle X Like (comparison, ie. is like) Como (comparação, ou seja, é como)
Particle X Like (-like; -looking; -looked; tending to ... ) Como/ Se parece (com) (-como; -olhando; -olhava; tendendo 

a... )
Particle X Like (-like; resembling; similar to; same as ) Como/ Se parece (com) (-como; semelhante; semelhante a; 

igual a)
Particle Like (as if; the same as ) Como (como se; o mesmo que)
Particle Ish (-ish; like a ...; typical of ...; appropriate for 

…)
Ish (-ish; como um ...; típico de ...; apropriado para ...)

Particle And such E tal



Particle Barely Por muito pouco
Particle Dependent (-like; -based; -wise) Dependente (-like; -based; -wise)
Particle In the same way (as with; similarly) Da mesma forma (como com; similarmente)
Particle Just like that (just like this) Assim mesmo (assim assim)
Particle Sort of Tipo de
Particle X Such Tal
Particle X Such as Tal como
Particle Than (comparison, ie. more than) Than (comparação, ou seja, mais que)
 X
Particle X For example Por exemplo
Particle As such Como tal
Particle Is it not (isn't it)? Não é (não é)?
Particle Etc. Etc.
 X
Particle X Recently (recent) Recentemente (recente)
Particle X Lately (recently) Ultimamente (recentemente)
Particle Ahead (earlier; before) à frente
Particle X Besides Além do mais
Particle Conversely Por outro lado
Particle X Currently (at present; at the moment; busy 

with; doing; in process)
Atualmente (atualmente; no momento; ocupado com; 
fazendo; em processo)

Particle Else (other) Else (outro)
Particle Eventually Eventualmente
Particle X Finally (at last) Finalmente (finalmente)
Particle X Finally (in the end; eventually) Finalmente (no final; eventualmente)
Particle X First (first of all; to begin with) Primeiro (antes de tudo; para começar)
Particle In the first place Em primeiro lugar
Particle Long-term Longo prazo
Particle X Otherwise (or) Caso contrário/ De outra forma (ou)
Particle Short-term Curto prazo
Particle The last but not least Por ultimo mas não menos importante
Particle Ultimately (finally; in the end) Em última análise (finalmente; no final)
 X
Particle X Some time ago Algum tempo atrás
Particle X A while ago Um tempo atrás
Particle A long time (since the last time) Muito tempo (desde a última vez)
Particle X A short time ago (a while ago; for some time) Há pouco tempo (há algum tempo; há algum tempo)

Particle X A short while ago (a moment ago; just now; 
some time ago)

há pouco tempo atrás (há pouco; há pouco; há pouco tempo 
atrás)

Particle After a short time (in a short while; a short 
time later)

Depois de um curto período de tempo (em um curto período 
de tempo; um curto período de tempo depois)

Particle For a moment (for a minute) Por um momento (por um minuto)
Particle For a short while (for a while; for some time; 

for the time being)
Por um curto período de tempo (por um tempo; por algum 
tempo; por enquanto)

Particle For a while (for some time) Por um tempo (por algum tempo)
Particle For now (for the time being) Por enquanto (por enquanto)
Particle For the time being (for now; for the present ; 

currently)
Por enquanto (por enquanto; por enquanto ; atualmente)

Particle For what lies ahead O que está por vir



Particle In a while (after a while) Daqui a pouco (depois de um tempo)
Particle Not for a moment (not on any account; not in 

the least bit)
Nem por um momento (de forma alguma; nem um pouco)

Particle Over the years (through the years) Ao longo dos anos (ao longo dos anos)
Particle Over time Ao longo do tempo
 X
Particle X Soon (shortly) Em breve
Particle At once (right away; first of all) Imediatamente (imediatamente; antes de tudo)
Particle Before long (soon; shortly) Em breve (em breve; em breve)
Particle X Immediately (at once; right away) imediatamente (imediatamente)
Particle In a way De certa forma
Particle In a while (in a little while) Daqui a pouco (daqui a pouco)
Particle In many cases Em muitos casos
Particle In the course of (in the event of) Durante (no caso de)
Particle Instantly (in an instant, in the blink of an eye) Instantaneamente (num instante, num piscar de olhos)

Particle X Urgently (urgent) Urgentemente (urgente)
 X
Particle X Before Antes
Particle X After Depois
Particle Had better ...  (it's beƩer… to/ should …) Tinha melhor …/ Seria melhor... (é melhor ... para/ deveria...)

Particle X Instead (instead of) Em vez disso (em vez de)
Particle Rather (preferably; better) Em vez disso (de preferência; melhor)
Particle X Than * (comparison, ie. greater than) do que
Particle X Then então
 X
Particle Concrete Concreto (concreta)
Particle Abstract Abstrato
Particle X Ordinary (common; regular; usual) Comum (comum; regular; habitual)
Particle X Special Especial
Particle X Excluding (except) Excluindo (exceto)
Particle X Generally Geralmente
Particle In particular (specifically) Em particular (especificamente)
Particle X Particular (particularly) Particular (particularmente)
Particle Containing Contendo
Particle Including Incluindo
Particle Deliberate (deliberately; intentional; 

intentionally)
Deliberado (deliberadamente; intencional; intencionalmente)

Particle Intentionally (on purpose) Intencionalmente (de propósito)
Particle On purpose (deliberately; intentionally) De propósito
Particle Purposely (darlingly; deliberately; 

intentionally)
Propositalmente (querida; deliberadamente; 
intencionalmente)

Particle Approximately (about) Aproximadamente (sobre)
Particle Approximately (about) (time) Aproximadamente (cerca de) (tempo)
Particle X Clear (precise) Claro (preciso)
Particle Common (ie. interest; shared; mutual) Comum (ou seja, interesse; compartilhado; mútuo)
Particle Common (usual; ordinary) Comum (normal; ordinário)
Particle Detailed Detalhado
Particle Especially (particularly) Especialmente



Particle X Exactly (precisely) Exatamente (precisamente)
Particle Extraordinary Extraordinário
Particle Frequently occurring (common; popular) Ocorrência frequente (comum; popular)
Particle Meanwhile (in the meantime; in the 

meanwhile)
Enquanto isso (entretanto)

Particle X Normal (normally; common; usually; 
habitually)

Normal (normalmente; comum; usualmente; habitualmente)

Particle X Precisely (accurately) Precisamente (precisamente)
Particle X Precise Preciso
Particle X Rare Cru
Particle Roughly (generally) Aproximadamente (geralmente)
Particle Specialized (in) Especializado em)
Particle X Specific Específico
Particle Uncommon Incomum
 X
Particle X According to plan De acordo com o plano
Particle Appears to be (seems to be) Parece ser (parece ser)
Particle X As expected (just as one thought) Como esperado (assim como um pensamento)
Particle From now on (hereafter) A partir de agora (doravante)
Particle Having done that (if that is done; if it is done 

in that way)
Tendo feito isso (se isso for feito; se for feito dessa forma)

Particle Hoping or wishing for something (ie. may all 
(your dreams etc.)…)

Esperar ou desejar algo (ou seja, que todos (seus sonhos, 
etc.)…)

Particle Not necessarily (not always) Não necessariamente (nem sempre)
Particle This means (that)... (that means (that)...) Isso significa (que)... (isso significa (que)...)
Particle Though not quite satisfactorily (after a fashion) Embora não muito satisfatoriamente (de certa forma)

Particle Without leaving any trace Sem deixar vestígios
 X
Location2X Every (all) Cada (Todos)
Location2X Any Qualquer
Location2X Some Alguns
Location2X None (no) Nenhum (Não)
 X
Location2X Everywhere Em todos os lugares
Location2X Anywhere Qualquer lugar
Location2X Somewhere Em algum lugar
Location2X Nowhere Lugar algum
 X
Location2X Everyhow De qualquer maneira
Location2X Anyhow (anyways) De qualquer forma
Location2X Somehow (for some reason) De alguma forma
Location2X Never (no way) Nunca/De jeito nenhum
 X
Location2X Everyone (all; everybody) Todos (todos; todos)
Location2X Anyone (anybody) Alguém
Location2X Someone (somebody) Alguém
Location2X No one (nobody) Ninguém / Ninguém
 X
Location2X Everything (all) Tudo



Location2X Anything (all) Nada
Location2X Something Algo
Location2X Nothing (no thing; none) Nada
Location2X None (there is none) Nenhum (não há)
Location2 No sign of Nenhum sinal de
 
Location2X However (but) Contudo
Location2 Whatever (sure) Qualquer que seja
Location2 Whenever
Location2 Wherever
Location2 Whoever
Location2 Whysoever (whyever)
 X
Location2X Every time Toda vez
Location2X Anytime A qualquer momento
Location2X Sometime Às vezes
Location2X No time (never) Sem tempo/Nunca
 X
Adj-Time X Early Cedo
Adj-Time X Late Tarde
Adj-Time X Now Agora
Adj-Time X On time (in time) A tempo/ Na hora * (just in time)/ Dentro do prazo * (within 

the time limit) (na hora)
Adj-Time X Earlier (previously) Mais cedo
Adj-Time X Previously (before, earlier) Anteriormente (antes, antes)
Adj-Time X The earliest O mais cedo
Adj-Time X In advance (ahead of time) Antecipadamente (antes do tempo)
Adj-Time X Later Mais tarde/ Depois
Adj-Time X The latest O mais recente
Adj-Time Belated Atrasado
 
Adj-Time It is early (it is quite early) É cedo (é bem cedo)
Adj-Time It is late (it is already late) Já é tarde (já é tarde)
Adj-Time It is getting late (it is becoming late) Está ficando tarde (está ficando tarde)
Adj-Time He is on time Ele está na hora
 
Adj1 X Far Distante
Adj1 X Near (nearby) Perto / Perto
Adj1 X Closeby (close) Perto / Fechar
Adj1 X Closely De perto
Adj1 X Fast Velozes
Adj1 Briefly Brevemente
Adj1 Quick (quickly) Rápido (rápida) (rapidamente)
Adj1 X Slow Lento
Adj1 X Delayed Atrasado
Adj1 X Long Grandes
Adj1 X Short Curto
Adj1 X High Alto
Adj1 X Tall Alta
Adj1 X Low Baixo



Adj1 X Easy Fácil
Adj1 X Easy (ie. easy to eat; simple to eat) Fácil (ou seja, fácil de comer; simples de comer)
Adj1 X Easily (simply; lightly) Facilmente (simplesmente; levemente)
Adj1 X Simple Simples
Adj1 X Difficult Difícil
Adj1 X Hard Duro
Adj1 X Hard (ie. hard to eat; difficult to eat) Difícil (ou seja, difícil de comer; difícil de comer)
Adj1 Hardening Endurecimento
Adj1 X Hardly (difficultly) Dificilmente (dificilmente)
Adj1 X Complicated (complex) Complicado (complexo)
Adj1 X Tough Difícil
Adj1 X Loud Alto
Adj1 X Soft (ie. noise, color, etc.) Suave (ruído)
Adj1 Softening (mitigation; alleviation) Suavização (mitigação; alívio)
Adj1 X Quiet Tranquilo
Adj1 X Silent Silencioso
Adj1 Mild Leve
Adj1 X Busy Ocupado
Adj1 Super busy Super ocupado
Adj1 X Crowded (packed; congested) Lotado (lotado; congestionado)
Adj1 Overcrowded Superlotado
Adj1 X Opened (open) Aberto (aberto)
Adj1 X Closed Fechado
Adj1 X Empty Vazio
Adj1 X Full Cheio
Adj1 Vacant Vago
Adj1 Occupied (busy; engaged) Ocupado (ocupado; ocupado)
Adj1 Unoccupied (free; not busy) Desocupado (livre; não ocupado)
Adj1 X Big Grande
Adj1 X Large Grande
Adj1 X Oversized Superdimensionado
Adj1 X Huge Enorme
Adj1 Drastic Drástico
Adj1 Enormous (gigantic) Enorme (gigantesco)
Adj1 Massive Enorme
Adj1 X Medium (average; normal; regular) Médio (médio; normal; regular)
Adj1 X Small Pequena
Adj1 X Tiny Minúsculo
Adj1 X Thick Espesso
Adj1 X Dense Denso
Adj1 X Thin (narrow, fine, slender) Fino
Adj1 X Fat Gordo
Adj1 X Skinny Magro
Adj1 X Strong Forte
Adj1 X Powerful (strong) Poderoso (forte)
Adj1 Robust Robusto
Adj1 Strong enough Suficientemente forte
Adj1 Mighty (mightily) Poderoso (poderosamente)
Adj1 X Sturdy Resistente
Adj1 X Weak Fraco



Adj1 X Light (weight) Leve (peso)
Adj1 X Heavy (weight) Pesado (peso)
Adj1 Heavily (difficultly) Fortemente (difícilmente)
Adj1 X Wide Largo
Adj1 Spacious (wide) Espaçoso (amplo)
Adj1 X Narrow Estreito
Adj1 Tight (narrow) Apertado (estreito)
Adj1 X Deep Profundo
Adj1 X Shallow Raso
 X
Adj1 X Color (colors) Cor (cores)
Adj1 X Black Preto
Adj1 X White Branco
Adj1 X Blank (blankly) Em branco (em branco)
Adj1 Black and white (black-and-white) Preto e branco (preto e branco)
Adj1 X Plain Simples
Adj1 Whiter than white Mais branco que branco
Adj1 X Green Verde
Adj1 X Red Vermelho
Adj1 X Blue Azul
Adj1 X Brown Marrom
Adj1 X Orange Laranja
Adj1 X Purple Roxo
Adj1 Royal purple (regal purple) Roxo real (roxo real)
Adj1 X Pink Rosa
Adj1 X Yellow Amarelo
Adj1 X Gray (Grey) Cinza (cinza)
Adj1 Shades of grey (shades of gray) Tons de cinza (tons de cinza)
Adj1 X Hot Quente
Adj1 Thermal Térmico
Adj1 X Cold Resfriado
Adj1 X Warm Caloroso
Adj1 X Chilly (cool) Frio (frio)
Adj1 X Cool (refreshing) Legal (refrescante)
Adj1 Freezing Congelando
Adj1 Scorching Escaldante
Adj1 Sweltering Sufocante
Adj1 X Light (illumination) Luz (iluminação)
Adj1 X Light (flavor, color, etc.) Luz (sabor, cor, etc.)
Adj1 Lightly (easily) Levemente (facilmente)
Adj1 X In the light (through the light) Na luz (através da luz)
Adj1 X Shimmering light Luz cintilante
Adj1 X Strong light Luz forte
Adj1 X Atmospheric light Luz atmosférica
Adj1 X Glowing light Luz brilhante
Adj1 X Warm light Luz quente
Adj1 X Cool light (cold light) Luz fria (luz fria)
Adj1 X Dark (darkness) Escuro
Adj1 X Gloomy (dark; murky) Sombrio (escuro; turvo)
Adj1 X Slightly bright ligeiramente brilhante



Adj1 X Bright Brilhante
Adj1 X Pale (dimly) Pálida (pálido; vagamente)
Adj1 X Dim light (faint light; half-light; twilight) Luz fraca (luz fraca; meia-luz/ crepúsculo)
Adj1 Fading Desbotando
Adj1 Fleeting Fugaz
 X
Adj1 X Sharp Afiado
Adj1 X Blunt Cego
Adj1 X New Novo
Adj1 X Young Jovem
Adj1 X Old Velho
Adj1 Ancient Ancestral
Adj1 X Antique Antiguidade
Adj1 X Rich Rico
Adj1 X Rich (flavor, color, etc.) Rica (sabor, cor, etc.)
Adj1 X Wealthy Próspero
Adj1 X Poor Pobre
Adj1 X Handy (skilled) Habilidosa (habilidade)
Adj1 Nifty Legal
Adj1 X Skillful Hábil
Adj1 X Unhandy (unskilled; poor) Desajeitado (não qualificado; pobre)
Adj1 X Hungry Com fome
Adj1 X Thirsty Com sede
Adj1 X Cheap Barato
Adj1 X Expensive Caro
Adj1 X Possible Possível
Adj1 Feasible (possible) Viável (possível)
Adj1 X Impossible Impossível
Adj1 X Impossible (unthinkable; ridiculous; absurd) Impossível (impensável; ridículo; absurdo)
Adj1 X Clean (clear, pure, tidy, neat) Limpar
Adj1 X Pure Puro
Adj1 Purest Mais puro
Adj1 X Dirty Sujo
Adj1 Messy (disordered; untidy) Bagunçado (desordenado; desarrumado)
Adj1 Stained Manchado
Adj1 X Ready Preparar
Adj1 X Wet Molhado
Adj1 X Dry Seco
 
Adj1 X Doable Factível
Adj1 X Aware (noticeable) Consciente (perceptível)
Adj1 X Audible (hearable) Audível (audível)
Adj1 X Drinkable Potável
Adj1 X Edible (eatable) Comestível (comestível)
Adj1 X Hearable (audible) Audível (audível)
Adj1 X Readable Legível
Adj1 X Touchable (tangible) Tocável (tangível)
Adj1 X Visible (seeable; observable) Visível (visível; observável)
Adj1 X Invisible Invisível
Adj1 X Workable Praticável



Adj1 X Written Escrito
 
Adj1 X Different (differs from...) Diferente
Adj1 X Another (a different...) Outro
Adj1 X Alternatively Alternativamente
Adj1 X Similar (same; identical; be like) Semelhante
Adj1 X Same (identical; the same) (O) Mesmo/ Igual (idêntico; o mesmo)
Adj1 X Equal (same; identical) Igual
Adj1 X Match (fit; agreement, combination) Correspondência (ajuste; acordo, combinação)
Adj1 X United Unido
Adj1 X Divided (split) Dividido (dividido)
Adj1 X Separated Separados
Adj1 Undivided Indivisível
Adj1 X Sober (person) Sóbrio (pessoa)
Adj1 X Drunk (person) Bêbado (pessoa)
 X
Adj1 X Alternative (alternate) Alternativa (alternativa)
Adj1 X Invalid (ineffective) Desativado
Adj1 X Valid (right, proper, reasonable) Válido (certo, adequado, razoável)
Adj1 X Enabled Habilitado
Adj1 X Disabled Desabilitado
Adj1 X Available Disponível
Adj1 X Unavailable Indisponível
Adj1 X Arranged (taken care of; settled; completed; 

finished; organized)
Arranjado (cuidado; resolvido; concluído; acabado; 
organizado)

Adj1 X Organized (put in order; tidying up) Organizado (colocar em ordem; arrumar)
Adj1 X Planned (scheduled; systematic) Planejado (programado; sistemático)
Adj1 X Systematic (system) Sistemático (sistema)
Adj1 X Systematic (organized; organizational) Sistemático (organizado; organizacional)
Adj1 X Systematic (regular; routine) Sistemático (regular; rotineiro)
Adj1 X Safely (safe) Com segurança (seguro)
Adj1 X Secure (safe) Seguro
Adj1 X Dangerous Perigoso
Adj1 Risky Arriscado
Adj1 X In danger Em perigo
Adj1 X Insecure Inseguro
Adj1 X Correct (right) Correto (direita)
Adj1 X Correct (proper; formal) Correto (adequado; formal)
Adj1 X Incorrect (wrong) Incorreto (errado)
Adj1 Inexact Inexato
Adj1 X Formal (official) Formal
Adj1 X Informal (unofficial) Informal (não oficial)
Adj1 X True (ie. Truth) Verdadeiro (ou seja, Verdade)
Adj1 X Actual (the actual) Real (o real)
Adj1 X False (ie. wrong) Falso (ou seja, errado)
Adj1 X Real (the real…) Real (o real…)
Adj1 X Original Original
Adj1 X Fake (counterfeit; phony) Falso (falsificado; falso)
Adj1 X Join (joined) Junte-se (juntou-se)
Adj1 X Joined (united; allied) Juntou-se (unido; aliado)



Adj1 X Separate (separated) Separado
Adj1 X Rough (ie. nature, stone, patterns, etc.) Áspero (ou seja, natureza, pedra, padrões, etc.)
Adj1 X Calm (cool; composed) Calmo (frio; composto)
Adj1 X Wild Selvagem
Adj1 X Tame (ie. dea, weather, design, etc.) Tame (ou seja, dea, clima, design, etc.)
Adj1 X Straight Direto
Adj1 X Around Por aí
Adj1 X Around here Por aqui
Adj1 X Around there Por aí
Adj1 X Bent (curved, crooked) Dobrado (curvo, torto)
Adj1 X Even Até
Adj1 X Flat Plano
Adj1 X Uneven (rough; hilly; crude) Desigual (áspero; montanhoso; bruto)
Adj1 X Liked (loved) Gostei (amei)
Adj1 X Disliked (not loved; hated) Não gostou (não amou; odiou)
Adj1 X Started Iniciado
Adj1 X Continued Contínuo
Adj1 X Done (did) Feito (feita) (fez)
Adj1 X Finished (ended) Concluído (terminado)
Adj1 X Loose Solto
Adj1 X Fixed Fixo
Adj1 X Stuck Preso
 X
Adj1-Exm X A cheap price Um preço barato
Adj1-Exm X A long road Ao longo da estrada
Adj1-Exm X A strong man Um homem forte
Adj1-Exm X A tall building Um prédio alto
Adj1-Exm X Hard work Trabalho duro
Adj1-Exm X It is not far away Não está longe
 X
FrequencyX A few Um pouco
FrequencyX A little Um pouco
FrequencyX A little bit (a bit; a few; a small amount) Um pouco (um pouco; um pouco; uma pequena quantidade)

Frequency A tad bit Um pouquinho
FrequencyX Somewhat (a bit of; a little bit of) Um pouco (um pouco de; um pouco de)
Frequency Somewhat more Um pouco mais
Frequency Somewhat less Um pouco menos
Frequency Somewhat higher Um pouco mais alto
Frequency Somewhat lower Um pouco mais baixo
Frequency A great deal (of) Uma grande quantidade de)
FrequencyX A lot (plenty; various) Muito (bastante; vários)
FrequencyX All at once (all together) De uma vez (todos juntos)
FrequencyX All kinds of Todos os tipos de
FrequencyX At the same time (simultaneouosly) Ao mesmo tempo (simultaneamente)
FrequencyX Considerably Consideravelmente
FrequencyX Extremely (exceptionally) Extremamente (excepcionalmente)
FrequencyX Fairly Com justiça
FrequencyX Greatly (very; considerably) Muito (muito; consideravelmente)
FrequencyX Half Metade



FrequencyX Finite Finito
FrequencyX Infinite (endless; unlimited) Infinito (infinito; ilimitado)
FrequencyX Limited Limitado
FrequencyX Many Muitos
FrequencyX Many times Muitas vezes
FrequencyX Much Muito
FrequencyX Multiple Múltiplo
FrequencyX Multiple times Várias vezes
FrequencyX Never Nunca
FrequencyX Overtly Abertamente
FrequencyX Plural Plural
FrequencyX Pretty (fairly; quite; rather) bonita (bastante; bastante; bastante)
FrequencyX Pretty much Bastante
FrequencyX Quite (pretty) Bastante
FrequencyX Quite a lot (quite much) Bastante (bastante)
FrequencyX Reasonably Razoavelmente
FrequencyX Reasonably good Razoavelmente bom
Frequency Restrictive Restritivo (restritiva)
FrequencyX Several De várias
FrequencyX Singular Singular
FrequencyX Some Algum
Frequency Unlimited Ilimitado
FrequencyX Usually (often; commonly; normally) Normalmente (muitas vezes; comumente; normalmente)
FrequencyX Various (all sorts of) Vários (todos os tipos de)
FrequencyX Very Muito
 X
FrequencyX Absolutely  (definitely; certainly) Absolutamente
Frequency Arguably Discutivelmente
Frequency At times Às vezes
FrequencyX By chance (coincidentally) Por acaso (coincidentemente)
FrequencyX Certainly (certain; sure; surely) Certo/ Certamente (certamente)
FrequencyX Definitely (clearly) Definitivamente (claramente)
FrequencyX Incidental (accidental) Incidental
FrequencyX Indeed De fato
FrequencyX Not much Não muito
FrequencyX Once in a while (occasionally) De vez em quando
FrequencyX Rarely (seldomly) Raramente (raramente)
FrequencyX Really Sério
FrequencyX Sometimes As vezes
Frequency Sporadic Esporádico
FrequencyX Sure Claro
FrequencyX Surely (sure; certain; certainly) Certamente
FrequencyX Uncertain (unsafe) Incerto
Frequency Without a doubt (no doubts) Sem dúvida (sem dúvidas)
 X
FrequencyX Abundant (plentiful, ample) Abundante (abundante, amplo)
FrequencyX Ad hoc (temporary) Ad hoc (temporário)
FrequencyX All the time (all this time; continuously) O tempo todo (todo esse tempo; continuamente)
Frequency All the while O tempo todo
FrequencyX Always Sempre



FrequencyX Constantly Constantemente
FrequencyX Continuous (continuously; ongoing) Contínuo (continuamente; contínuo)
FrequencyX Enough Suficiente
FrequencyX Excess (surplus; superabundance) Excesso (excesso; superabundância)
FrequencyX Excessive (too much) Excessivo (demais)
FrequencyX Extra (additional) Adicional (adicional)
FrequencyX Frequent (frequently occurring) Freqüente (ocorre com frequência)
FrequencyX More than enough Mais do que o suficiente
FrequencyX Not enough (insufficient; shortage) Não é suficiente (insuficiente; escassez)
FrequencyX Often Muitas vezes
FrequencyX Permanently Permanentemente
FrequencyX Plenty (sufficient, enough) Abundância (suficiente, suficiente)
FrequencyX Regularly Regularmente
FrequencyX So much (so often) Tanto (tantas vezes)
FrequencyX Temporary (temporarily; for the time being) Temporário (temporariamente; por enquanto)
FrequencyX The rest (of) (the) (remainder) O resto (de) (o) (resto)
FrequencyX Time after time Tempo após tempo
FrequencyX Too few (too little; insufficient) Muito poucos (muito pouco; insuficiente)
FrequencyX Too little (too few, shortage) Muito pouco (muito poucos, escassez)
FrequencyX Too much (extra, too many, surplus; over-; 

excessive)
Demasiado (extra, demais, excedente; excesso; excedente; 
excessivo)

FrequencyX Too hot Muito quente
FrequencyX Too cold Muito frio
FrequencyX Too big Muito grande
FrequencyX Too small Muito pequeno
FrequencyX Too expensive Muito caro
FrequencyX Too cheap Muito barato
FrequencyX Too quiet Muito quieto
FrequencyX Too loud Muito alto
FrequencyX Too long Demasiado longo
FrequencyX Too small Muito pequeno
 X
FrequencyX A big part (of) Uma grande parte (de)
FrequencyX Above all (above anything else) Acima de tudo (acima de tudo)
FrequencyX As much as possible Tanto quanto possível
FrequencyX Complete (to make a full set; satisfied (of 

conditions))
Completo (para fazer um conjunto completo; satisfeito (das 
condições))

FrequencyX Completely (perfectly) Completamente
FrequencyX Each (every; all) Cada (todos; todos)
FrequencyX Endlessly (infinitely; infinite; endless) Infinitamente (infinitamente; infinito; sem fim)
FrequencyX Entire (entirely) Inteiramente / Inteiramente
FrequencyX Everlasting Eterno
FrequencyX Every (all; each) Cada (Todus/ Tudo)
FrequencyX For as long as you can Enquanto você puder
FrequencyX Forever (Eternally) Para sempre (Eternamente)
Frequency Never-ending Nunca termina
FrequencyX Fully (completely; totally) Totalmente (completamente; totalmente)
FrequencyX Incomplete (missing) Incompleto (em falta)
FrequencyX Main (ie. thing, important thing) Principal (ou seja, coisa, coisa importante)
FrequencyX Mainly (primarily; mostly) Principalmente (principalmente; principalmente)



FrequencyX Major Principal
FrequencyX Minor Menor
FrequencyX Mostly Majoritariamente/ Principalmente
FrequencyX Overall (in its entirety; in whole) No geral (em sua totalidade; no todo)
FrequencyX Perfect (perfectly) Perfeito (perfeitamente)
Frequency Principal (principally) Diretor (principalmente)
Frequency In principle Em princípio
Frequency Respective Respectivo
FrequencyX Severe (severely) Grave (severamente)
FrequencyX Severely (very) Severamente (muito)
FrequencyX Critical Crítico (crítica)
FrequencyX To a great extent Em grande medida
FrequencyX Totally Totalmente
FrequencyX Utterly Totalmente
FrequencyX Whole (wholly; entirely) Todo
 X
FrequencyX Logic for superlative (good, better, best) Lógica para superlativo (bom, melhor, melhor)
FrequencyX Good Bom
FrequencyX Better (preferably) Melhor (de preferência)
FrequencyX Much better Muito melhor
FrequencyX Best (greatest; the best; the most) Melhor (maior/ ao melhor)
FrequencyX Best (ideal) Melhor (ideal)
FrequencyX Bad Ruim
FrequencyX Worse Pior
FrequencyX Worst Pior
FrequencyX More Mais
FrequencyX Less Menos
FrequencyX More than Mais do que
FrequencyX Less than Menor que
FrequencyX More and more Mais e mais
FrequencyX Less and less Menos e menos
FrequencyX A little more (a bit more) Um pouco mais (um pouco mais)
FrequencyX At least Pelo menos
FrequencyX At best No melhor/ na melhor das hipóteses
FrequencyX At most No máximo
FrequencyX Least (the least) Pelo menos/ menos
FrequencyX Maximum Máximo
FrequencyX Minimum Mínimo
Frequency Minimally (minimum) Minimamente (mínimo)
Frequency Maximally (maximum) Maximamente (máximo)
FrequencyX Most A maioria
Frequency More than most Mais do que a maioria
 X
FrequencyX First (the first) Primeiro (o)
FrequencyX Beginning (the beginning) início (o)
FrequencyX Starting (the start; beginning) Começando (o começo; começo)
FrequencyX Center (at the center; in the middle) (of) Centro (no centro; no meio) (de)
FrequencyX End (the end) Fim (o)
FrequencyX Finishing (the finish; ending) Acabamento (o acabamento; finalização)
FrequencyX Initial (early days; beginning) Inicial (primeiros dias; início)



FrequencyX Last (the last) último (o)
FrequencyX Middle (the middle) Meio (o)
FrequencyX Originally (primarily) Originalmente (principalmente)
 X
FrequencyX Newer Mais recente
FrequencyX Newest (the latest) Mais recente (o mais recente)
FrequencyX Faster Mais rápido
FrequencyX Fastest O mais rápido
FrequencyX Smaller Menor
FrequencyX Smallest Menor
FrequencyX Bigger Maior
FrequencyX Biggest o maior
Frequency Larger than large Maior que grande
FrequencyX Longer Mais longo
FrequencyX Longest Mais longo
FrequencyX Taller Mais alto
FrequencyX Tallest Mais alto
FrequencyX Shorter Mais curta
FrequencyX Shortest Mais curto
FrequencyX Higher Mais alto
FrequencyX Highest Altíssima
FrequencyX Nearer Mais perto
FrequencyX Nearest (closest by; closest) Mais próximo (mais próximo de; mais próximo)
FrequencyX Further Avançar
FrequencyX Furthest/ Farthest Mais distante/Mais distante
FrequencyX Lower Mais baixo
FrequencyX Lowest Mais baixo
FrequencyX Younger Mais jovem
FrequencyX Youngest Mais novo
FrequencyX Older Mais velho
FrequencyX Oldest Mais antigo
FrequencyX Lighter (brighter; more bright) Mais claro (mais brilhante; mais brilhante)
FrequencyX Lightest (brightest) Mais claro (mais brilhante)
FrequencyX Darker (more dark) Mais escuro (mais escuro)
FrequencyX Darkest Mais escuro
FrequencyX Clearer (more clear) Mais claro (mais claro)
FrequencyX Clearest Mais claro
FrequencyX Cold/ Colder/ Coldest Frio/mais frio/mais frio
FrequencyX Hot/ Hotter/ Hottest Quente/mais quente/mais quente
FrequencyX For the least part Para a menor parte
FrequencyX For the most part Em geral
FrequencyX Estimated Estimado
FrequencyX Underestimated (undervalued; 

underappreciated)
Subestimado (subestimado; subestimado)

FrequencyX Overestimated (overvalued; overappreciated) Superestimado (supervalorizado; superestimado)

 X
Frequency-ExmX A few birds Alguns pássaros
Frequency-ExmX It is very good É muito bom
Frequency-ExmX It is very nice É muito legal



Frequency-ExmX It is very well Está muito bem
Frequency-ExmX Much money Muito dinheiro
Frequency-ExmX Quite good Muito bom
Frequency-ExmX Quite lovely Muito adorável
Frequency-ExmX Quite much/ Quite many Bastante / Bastante
Frequency-ExmX Quite nice Até legal
Frequency-ExmX Quite often Muitas vezes
Frequency-ExmX Quite reasonable Bastante razoavel
Frequency-ExmX Quite well Muito bem
Frequency-ExmX Some money Algum dinheiro
Frequency-ExmX Some time Às vezes
Frequency-ExmX Very much Muitíssimo
 X
Emo1 X Happy Feliz
Emo1 X Happy (joyous) Feliz (alegre)
Emo1 X Joyful (happy; cheerful; melodious) Alegre (feliz; alegre; melodioso)
Emo1 X Great (excellent) Excelente
Emo1 X Excellent (brilliant) Excelente (brilhante)
Emo1 X Superb Soberbo/ Excelente
Emo1 Absolutely pure Absolutamente puro
Emo1 X Active Ativo
Emo1 X Amazing (incredible, wonderful) Incrível
Emo1 X Awesome Incrível
Emo1 X Beautiful Lindo
Emo1 X Bright (vivid; vibrant) Brilhante (vívido; vibrante)
Emo1 X Brilliant Brilhante/ Genial
Emo1 X Clear (obvious, evident) Claro (óbvio, evidente)
Emo1 X Clear (pure, tidy) Claro (puro, arrumado)
Emo1 X Cool! Legal!
Emo1 X Gentle (meek; modest) Gentil (manso; modesto)
Emo1 X Glad Alegre
Emo1 X Fair (honest; reasonable) Justo (honesto; razoável)
Emo1 X Fantastic Fantástico
Emo1 X Fascinating Fascinante
Emo1 X Flattering Lisonjeiro
Emo1 X Fresh Fresco
Emo1 X Friendly (kind, pleasant) Amigável (gentil, agradável)
Emo1 X Funny (amusing) Engraçado
Emo1 X Healthy Saudável
Emo1 X Helpful Útil
Emo1 X Interesting Interessante
Emo1 X Kind (hospitable; warm) Gentil (hospitaleiro; caloroso)
Emo1 X Love Amor
Emo1 X Lovely Encantador
Emo1 X Pretty (adorable; cute) Bonito
Emo1 X Splendid (magnificent) Esplêndido (magnífico)
Emo1 X Vibrant Vibrante
Emo1 X Warmly (friendly; in a heartwarming manner ) Calorosamente (amigável; de uma maneira comovente)

Emo1 X Wonderful (amazing, fantastic) Maravilhoso/ Maravilha



Emo1 Accommodating (compliant) Acomodando (compatível)
Emo1 X Admirably Admiravelmente
Emo1 X Adorable Adorável
Emo1 Adventurous Aventureiro
Emo1 Affectionate Afetuoso
Emo1 X Allowed Permitido
Emo1 Alluring (luring) Sedutor (atraente)
Emo1 Altruistic Altruísta
Emo1 X Amazed Espantado
Emo1 Amusing Divertido
Emo1 Appreciated (cherished) Apreciado (apreciado)
Emo1 X Appropriate (suitable) Apropriado
Emo1 X Appropriate behaviour Comportamento apropriado
Emo1 Archaic Arcaico (arcaica)
Emo1 As a matter of fact (in fact) De fato/ Na verdade (de fato)
Emo1 As one likes (as one wants; as one wishes; as 

one hopes)
Como se gosta (como se quer; como se deseja; como se 
espera)

Emo1 X Assertive (proactive) Assertivo (proativo)
Emo1 X Astonishing (Astounding) Surpreendente (surpreendente)
Emo1 Atmospheric Atmosférico
Emo1 X Attractive (good-looking; handsome) Atraente (boa aparência; bonito)
Emo1 X Authentic Autêntico
Emo1 Balanced (harmonious) Equilibrado (harmonioso)
Emo1 Bearable Suportável
Emo1 Bedight (adorned; decorated) Bedight (adornado; decorado)
Emo1 X Being immersed in (being absorbed in) Estar imerso em (ser absorvido)
Emo1 Beneficent Beneficente
Emo1 Benevolent (compassionate; merciful) Benevolente (compassivo; misericordioso)
Emo1 Big deal (a big deal) Um grande negócio
Emo1 Blameless Sem culpa
Emo1 X Bold  (daring; courageous) Bold (ousado; corajoso)
Emo1 Brand new (brand new car) Brand new (carro novo)
Emo1 Brave Corajoso
Emo1 X Brightly (clearly; transparently) Brilhantemente (claramente; transparentemente)
Emo1 X Brilliant (glossy) Brilhante (brilhante)
Emo1 X Careful (someone who pays attention) Cuidadoso (alguém que presta atenção)
Emo1 X Careful (alert; wary) Cuidado (alerta; cauteloso)
Emo1 Catchy Cativante
Emo1 X Cautious Cauteloso
Emo1 Charismatic Carismático
Emo1 Charitable Caridade
Emo1 X Charming (fascinating; attractive) Charmoso (fascinante; atraente)
Emo1 X Cheerful (melodious) Alegre (melodioso)
Emo1 X Clever (smart) Inteligente
Emo1 Closely watched (closely monitored; closely 

observed)
Observado de perto (monitorado de perto; observado de 
perto)

Emo1 X Colourful (colorful) Colorido (colorido)
Emo1 X Comfortable (relaxed, at ease; calm) Confortável (relaxado, à vontade; calmo)
Emo1 Compassionate (compassionately; caring; 

merciful; good hearted)
Compassivo (compassivamente; cuidado; misericordioso; 
bom coração)



Emo1 Confident Confiante
Emo1 X Considerate (thoughtful; take into account) Atencioso (atencioso; levar em conta)
Emo1 Contemplative Contemplativo
Emo1 Contemporary Contemporâneo
Emo1 Convincing Convincente
Emo1 Courteous Cortês
Emo1 X Cozy Aconchegante
Emo1 X Creative Criativo
Emo1 X Curious Curioso
Emo1 Dapper Elegante
Emo1 X Dazzling Deslumbrante
Emo1 X Decent (decently) Decente (decentemente)
Emo1 Decently (gracefully; plausibly; politely; 

tactfully; discreetly)
Decentemente (graciosamente; plausivelmente; 
educadamente; com tato; discretamente)

Emo1 Decisive Decisivo
Emo1 X Deeply moved emotionally Profundamente comovido emocionalmente
Emo1 X Delighted (pleased; glad; happy) Encantado (satisfeito; feliz; feliz)
Emo1 Delightful Delicioso
Emo1 Desired (desirable) Desejado (desejável)
Emo1 X Determined Determinado
Emo1 Devout Devoto
Emo1 X Direct (directly; straightforward) Direto (diretamente; direto)
Emo1 X Discreet Discreto
Emo1 X Dramatic Dramático
Emo1 X Dramatic (significant; remarkable difference) Dramático (significativo; diferença notável)

Emo1 X Eager (want to) Ansioso (quero)
Emo1 X Eagerly (strongly, intently) Ansiosamente (fortemente, intensamente)
Emo1 X Earnestly Sinceramente
Emo1 X Easygoing (unselfish) Calmo (altruísta)
Emo1 Ecstatic Em êxtase
Emo1 X Educated Educado
Emo1 X Effective Eficaz
Emo1 X Efficient (efficiently; effective) Eficiente (eficiente; eficaz)
Emo1 Effortless Sem esforço
Emo1 X Elegant Elegante
Emo1 Eligible Elegível
Emo1 Eloquent Eloquente
Emo1 X Emotional (emotionally) Emocional (emocionalmente)
Emo1 Emotionally uplifting Emotionally uplifting; stirring ; elevaƟon (of spirits); raising (of 

morale); uplift; upsurge; exaltation; emotional uplift/ heart-
warming; kind-hearted; warm-hearted; considerate; kind; 
heartfelt 

Emo1 X Empathic Empático
Emo1 Empowering Capacitando
Emo1 Enchanted Encantado
Emo1 X Energetic (lively; full of energy) Energético
Emo1 Enlightened Iluminado
Emo1 X Enthusiastic Entusiasmado
Emo1 X Essential (important; main) Essencial (importante; principal)



Emo1 X Essentially (basically) Essencialmente (basicamente)
Emo1 X Euphemistic (circumlocutory; roundabout; 

indirect)
Eufemístico (circumlocutório; rotatória; indireto)

Emo1 Euphoric Eufórico
Emo1 Eventful Agitado
Emo1 X Excited (exciting) Animado
Emo1 Exotic Exótico
Emo1 Expedient Expediente
Emo1 X Extravagant (lavish) Extravagante (luxuoso)
Emo1 Face to face (directly) Cara a cara (diretamente)
Emo1 Faithful (loyal) Fiel (leal)
Emo1 X Familiar Familiar
Emo1 X Famous Famoso
Emo1 X Fancied Imaginado
Emo1 X Fanciful Fantástico
Emo1 X Favorable Favorável
Emo1 X Favorite Favorito
Emo1 Fearless Destemido
Emo1 X Fertile (fruitful) Fértil (frutífero)
Emo1 X Fit for a … Adequado para um ...
Emo1 Flashing Piscando
Emo1 X Flashy (Flashing) Brilhante (Piscando)
Emo1 X Flickering Cintilante
Emo1 X Fortunately (luckily) Felizmente (felizmente)
Emo1 Freestyle Estilo livre
Emo1 X Free spirited (eccentric; freestyled; 

unrestricted; liberated)
Espírito livre (excêntrico; estilo livre; irrestrito; liberado)

Emo1 X Frisky Brincalhão
Emo1 Full fledged De pleno Direito
Emo1 X Generous (generously) Generoso (generosamente)
Emo1 Genuine (true; real) Genuíno (verdadeiro; real)
Emo1 X Gleaming Brilhante
Emo1 X Glistening Brilhante
Emo1 X Glittering Brilhante
Emo1 Glorious Glorioso
Emo1 X Glowing Brilhante
Emo1 X Good looking (it looks good) Boa aparência (parece bom)
Emo1 X Good-looking (attractive; beautiful) Boa aparência (atraente; bonito)
Emo1 Gracious (honourable, noble, pure) Gracioso (honroso, nobre, puro)
Emo1 X Grateful (thankful) Grato/ Agradecido (grato/ agradecido)
Emo1 Groundbreaking Inovador
Emo1 X Handmade Feito à mão
Emo1 X Handsome Bonito
Emo1 Harmless Inofensivo
Emo1 X Heartwarming (heartfelt) Comovente (sincero)
Emo1 Hearty Farto
Emo1 Heroic (brave) Heroico (corajoso)
Emo1 Hilarious Hilário
Emo1 X Holy Sagrado
Emo1 X Homemade Caseiro



Emo1 X Honest (frank; straightforward) Honesto (franco; direto)
Emo1 X Honestly (to be honest) Honestamente (para ser honesto)
Emo1 To be honest Para ser honesto
Emo1 X Honorable Honroso
Emo1 X Hopefully Esperançosamente
Emo1 Humane Humano
Emo1 X Humble Humilde
Emo1 X Hurried (hurriedly; haste) Apressado (apressadamente; apressado)
Emo1 X Ideal (ideally) Ideal (idealmente)
Emo1 Idyllic (scenic) Idílico (cenário)
Emo1 Insightful Esclarecedor
Emo1 Intimate Íntimo
Emo1 X Imaginary Imaginário
Emo1 X Imaginative (imaginative) Imaginativo (imaginativo)
Emo1 X Important (significant; serious) Importante (significativo; grave)
Emo1 X Impressed Impressionado
Emo1 X Impressive (splendid, immense) Impressionante (esplêndido, imenso)
Emo1 In a direct way De maneira direta
Emo1 In a good way No bom sentido
Emo1 X In harmony (friendly, getting along well) Em harmonia (amigável, se dando bem)
Emo1 X Indirect (indirectly) Indireta (indiretamente)
Emo1 X Innocent Inocente
Emo1 Inspirational Inspirador
Emo1 X Intelligent Inteligente
Emo1 Intended for … (aimed at …; oriented towards 

...)
Destinado a … (destinado a …; orientado para …)

Emo1 X Interested Interessado
Emo1 X Intuitive (emotionally; feelings based) Intuitivo (emocionalmente; baseado em sentimentos)
Emo1 Invigorated (invigorating) Revigorado (revigorante)
Emo1 Kind-hearted bondoso
Emo1 Laid back Descontraído
Emo1 X Lavish Luxuoso
Emo1 Legendary Lendário
Emo1 Lenient Leniente
Emo1 X Lively Vivaz
Emo1 Longing for (yearing for; missing) Desejando (ansiando por; faltando)
Emo1 X Loyal Leal
Emo1 Lucky Sortudo
Emo1 X Luxurious Luxuoso
Emo1 X Magical (Enchanting; magically) Mágico (Encantador; magicamente)
Emo1 Man made (machine made) Feito pelo homem (feito pela máquina)
Emo1 X Marvellous Maravilhoso
Emo1 Absolutely marvellous Absolutamente maravilhoso
Emo1 Mature Maduro
Emo1 Merry Alegre
Emo1 Mesmerized (hypnotized) Hipnotizado (hipnotizado)
Emo1 X Miraculous Milagroso
Emo1 X Modern Moderno
Emo1 X Modest (modestly) Modesto (modesto)
Emo1 Morally Moralmente



Emo1 X Motivated Motivado
Emo1 X Moved (stirred) Movido (mexido)
Emo1 X Moving (touching; emotionally moving) Movendo-se (tocar; emocionalmente comovente)
Emo1 Mystical Místico
Emo1 X Mysterious (mysteriously) Misterioso (misteriosamente)
Emo1 X Natural (naturally; obvious) Natural (naturalmente; óbvio)
Emo1 X Necessary (needed) Necessário
Emo1 Nostalgic Nostálgico
Emo1 Notable (special mention) Notável (menção especial)
Emo1 X Obviously (obvious; clearly) Obviamente (Óbvio; claramente)
Emo1 Old fashioned Antiquado
Emo1 X Open minded Mente aberta
Emo1 X Openly (publicly; in the open) Abertamente (publicamente; abertamente)
Emo1 X Optimistic Otimista
Emo1 Outstanding Fora do comum
Emo1 Out of the ordinary Fora do comum
Emo1 Overjoyed Muito feliz
Emo1 Overly enjoy Aproveite demais
Emo1 Paramount Paramount
Emo1 X Passionate (passionately; emotional) Apaixonado (apaixonadamente; emocional)
Emo1 X Patient Paciente
Emo1 X Peaceful Pacífico
Emo1 Peculiar Peculiar
Emo1 Perfectly clear Perfeitamente claro
Emo1 Perky Alegre
Emo1 Perplexed Perplexo
Emo1 Persistent (Enduring) Persistente (Persistente)
Emo1 Persuasive (persuading) Persuasive (persuadir)
Emo1 Picturesque Pitoresco
Emo1 X Pleased Satisfeito
Emo1 X Pleasant Prazeroso
Emo1 X Polite (graceful) Educado (gracioso)
Emo1 X Popular Popular
Emo1 Much talked about Muito falado
Emo1 X Positive (ie. attitude, behaviour) Positivo (ou seja, atitude, comportamento)
Emo1 Precautious Cauteloso
Emo1 X Precious (valuable; dear) Precioso (valioso; querido)
Emo1 Precipitous Precipitado
Emo1 X Prominent Proeminente
Emo1 Promiscuous Promíscuo
Emo1 X Properly Devidamente
Emo1 X Prospering (prosperous) Prosperando/ Próspero (próspero)
Emo1 Protective Protetor
Emo1 Puzzled Intrigado
Emo1 Quaint Pitoresco
Emo1 X Radiant (radiating) Radiante (irradiando)
Emo1 X Radical (radically) Radical (radicalmente)
Emo1 X Randomly Aleatoriamente
Emo1 X Really? (Really!) Sério? (Sério!)
Emo1 Reflective Reflexivo (reflexiva)



Emo1 X Refreshing (exhilarating) Refrescante (emocionante)
Emo1 Refreshed Atualizado
Emo1 Rejuvenating Rejuvenescedor
Emo1 X Relaxed (peaceful; at ease; cozy) Descontraído (pacífico; à vontade; aconchegante)
Emo1 Reliable (trusted) Confiável (confiável)
Emo1 Relieved Aliviado
Emo1 X Remarkable notável
Emo1 X Respectful Respeitoso
Emo1 X Responsible Responsável
Emo1 Retrospective (looking back on) Retrospectiva (olhando para trás)
Emo1 X Rhythmic Rítmico
Emo1 Royal Real
Emo1 Rushed Apressado
Emo1 X Sacred Sagrado
Emo1 Satisfying (pleasing) Satisfatório (agradável)
Emo1 X Scenic panorâmico
Emo1 X Secretly (secret; secretive; secretly; 

mysterious)
Secretamente (segredo; secreto; secretamente; misterioso)

Emo1 X Seeming … (appearing …) Parecendo… (parecendo…)
Emo1 X Sensual Sensual
Emo1 X Serious (seriously?) Sério (sério?)
Emo1 X Shimmering Cintilante
Emo1 X Shining Brilhando
Emo1 X Show signs of being (to want) Mostrar sinais de ser (querer)
Emo1 X On the verge of (just about to) À beira de (quase)
Emo1 X Showing no signs of … (extremely unlikely to 

...) 
Não mostrando sinais de … (extremamente improvável que 
…) 

Emo1 X Shy Tímido
Emo1 X Significant (considerable; a great deal) Significativo (considerável; bastante)
Emo1 Simon-pure Simon-puro
Emo1 X Sincere (honest) Sincero (honesto)
Emo1 Sincerely Sinceramente
Emo1 Slow to anger Lento para a raiva
Emo1 X Smart Inteligente
Emo1 X Smoothly Suavemente
Emo1 Somewhat reserved (shyly; timidly) Um tanto reservado (timidamente; timidamente)
Emo1 Sophisticated Sofisticado
Emo1 X Sparkling Espumante
Emo1 Spirited (lively; energetic) Espirituoso (animado; enérgico)
Emo1 X Spontaneous Espontâneo
Emo1 Spotless Impecável
Emo1 X Stealthily (secretly; covertly; tacitly) Furtivamente (secretamente; secretamente; tacitamente)
Emo1 Stimulating (enervating; exciting) Estimulante (enervante; excitante)
Emo1 Stirring (stirred) Mexendo (mexido)
Emo1 Straightforward Direto
Emo1 X Strange (odd) Estranho (estranho)
Emo1 X Strangely enough (for some reason) Curiosamente (por algum motivo)
Emo1 X Strangely enough (for some reason) Estranhamente (por algum motivo)
Emo1 X Striking impressionante
Emo1 X Stubborn Teimoso



Emo1 Stunning Esplêndido
Emo1 X Stylish (smartly dressed ; fashionable; cool; 

chic; hip)
Elegante (vestido com elegância; elegante; legal; chique; 
moderno)

Emo1 Stylefully Com estilo
Emo1 Suitable for (suited to; designed for) Adequado para (adequado para; projetado para)
Emo1 X Surprised (what a surprise!) Surpreso (que surpresa!)
Emo1 X Surprisingly (stunningly) Surpreendentemente (surpreendentemente)
Emo1 Sustainable Sustentável
Emo1 X Sympathetic Simpático
Emo1 X Talented (gifted) Talentoso (dotado)
Emo1 X Talkative Falante
Emo1 X Teasing Provocando
Emo1 X Temperate (to be temperate in; to hold back) Temperado (ser moderado em; conter-se)

Emo1 X Thoughtful (considerate) Atencioso (atencioso)
Emo1 X Thrilled Entusiasmado
Emo1 Thundering Trovejante
Emo1 To give enthusiastic praise (to give high 

praise; to rave about)
Elogiar entusiasticamente (dar elogios; elogiar)

Emo1 X To the point Ao ponto
Emo1 Straight to the point Direto ao ponto
Emo1 X Tolerable (adequate; so so) Tolerável (adequado; mais ou menos)
Emo1 X Too ashamed to meet Com vergonha de conhecer
Emo1 X Totally willing (fully motivated) Totalmente disposto (totalmente motivado)
Emo1 X Touching Tocante
Emo1 Tough looking Aparência difícil
Emo1 X Traditional Tradicional
Emo1 Transparent (clear; translucent) Transparente (claro; translúcido)
Emo1 X Trivial (not important; not relevant) Trivial (não importante; não relevante)
Emo1 X Twinkling Cintilante
Emo1 Understandable (comprehensible) Compreensível (compreensível)
Emo1 Undeterred Implacável
Emo1 X Unimportant (trivial; not important) Sem importância (trivial; não importante)
Emo1 Uninhibited Desinibido
Emo1 Unprecedented Sem precedente
Emo1 Untainted Imaculado
Emo1 Upbeat Otimista
Emo1 Uplifting Inspirador
Emo1 X Useful (handy; convenient; helpful) Útil
Emo1 Utmost Máximo
Emo1 X Very hard (try as hard as one can) Muito difícil (tente o máximo que puder)
Emo1 Vital Vital
Emo1 X Wanted (desired; missed) Desejado
Emo1 Wary Cauteloso
Emo1 Well known (Famous) Bem conhecido (famoso)
Emo1 Well-willing (having good intentions) Bem disposto (ter boas intenções)
Emo1 Wildly enthusiastic (crazy (about something) ) Descontroladamente entusiasmado (louco (por algo))

Emo1 X Wise Sábio
Emo1 With open arms Com os braços abertos



Emo1 X With pleasure (gladly) Com prazer (com prazer)
Emo1 Without prejudice Sem preconceito
Emo1 Without pretense Sem pretensão
Emo1 Without reservation (freely; frankly) Sem reservas (livremente; francamente)
Emo1 Worthwhile Que vale a pena
Emo1 Zealous Zeloso
 X
Emo-Neg Abashed (shy; ashamed) Envergonhado (tímido; envergonhado)
Emo-Neg Absorbed in (immersed in) Absorvido em (imerso em)
Emo-Neg X Aggressive (offensive) Agressivo (ofensivo)
Emo-Neg X Angry Bravo
Emo-Neg X Afraid Com medo
Emo-Neg X Alarming Alarmante
Emo-Neg X Amateurish Amador
Emo-Neg Annoyed (irritated) Irritado (irritado)
Emo-Neg X Annoying (irritating) Chato
Emo-Neg Apathic (lethargic) Apático (letárgico)
Emo-Neg Awkward Estranho
Emo-Neg Bedazzled (to be dazzled) Deslumbrado (estar deslumbrado)
Emo-Neg Bloody Sangrento
Emo-Neg X Boring (bored) Tedioso
Emo-Neg X Bothered (troubled) Incomodado (perturbado)
Emo-Neg Bothersome (interruptive; disruptive) Incômodo (interruptivo; perturbador)
Emo-Neg X Broken (damaged) Quebrado (danificado)
Emo-Neg Broken hearted Coração partido
Emo-Neg Callous Insensível
Emo-Neg X Carelessly Descuidadamente
Emo-Neg Close minded (narrow minded) Mente fechada (mente estreita)
Emo-Neg X Clueless Desinformado
Emo-Neg X Confused Confuso
Emo-Neg X Crazy Louco
Emo-Neg X Criminal (ie. criminal behaviour) Criminoso (ou seja, comportamento criminoso)
Emo-Neg X Damaged Danificado
Emo-Neg Deplorable Deplorável
Emo-Neg X Depressed (lethargic; apathetic) Deprimido (letárgico; apático)
Emo-Neg Discriminating Discriminar
Emo-Neg X Dispirited (discouraged) Desanimado (desanimado)
Emo-Neg X Disturbing (Troubling) Perturbador (incomodante)
Emo-Neg X Evil (ie. evil behaviour) Mal (ou seja, comportamento maligno)
Emo-Neg Foolish (Obtuse) Tolo (obtuso)
Emo-Neg X Forbidden Proibido
Emo-Neg X Jealous (envious) Ciumento (invejoso)
Emo-Neg X Nervous Nervoso
Emo-Neg X Sad (sadly) Triste (tristemente)
Emo-Neg Saddening Tristeza
Emo-Neg X Sleepy Sonolento
Emo-Neg Somber Sombrio
Emo-Neg X Stupid (dumb) Idiota
Emo-Neg X Tired Cansado
Emo-Neg X Exhausted Exausta



Emo-Neg Abhorrent Abominável
Emo-Neg X Absentminded (absent mindedly; in spite of 

oneself)
Distraído (distraído; apesar de si mesmo)

Emo-Neg Abused (molested) Abusado (molestado)
Emo-Neg All the hassle Todo o incômodo
Emo-Neg Ambiguous Ambíguo
Emo-Neg X Anonymous (anonymously) Anônimo (anonimamente)
Emo-Neg X Arrogant (aloof) Arrogante (distante)
Emo-Neg Avoiding Evitando
Emo-Neg Banal Banal
Emo-Neg Barbaric (brutal) Bárbaro (brutal)
Emo-Neg X Biased (prejudiced; partisan) Preconceituoso/ Tendencioso (preconceituoso; partidário)
Emo-Neg X Bizarre Bizarro
Emo-Neg Boisterously Ruidosamente
Emo-Neg X Broke (poor) Quebrou (pobre)
Emo-Neg Bullying Assédio moral
Emo-Neg X Busted Pego
Emo-Neg Casually (suddenly) Casualmente (de repente)
Emo-Neg Claustrophobic Claustrofóbico
Emo-Neg X Clingy (sticky) Pegajoso (pegajoso)
Emo-Neg X Cold (attitude, stare, etc.) (distant) Frio (atitude, olhar fixo, etc.) (distante)
Emo-Neg X Complaining Reclamando
Emo-Neg Controversial (argumentative) Polêmico (argumentativo)
Emo-Neg Corny Cafona
Emo-Neg X Cowardly (avoiding) Covarde (evitando)
Emo-Neg X Creepy Repugnante
Emo-Neg X Damaging Danos
Emo-Neg X Deadly Mortal
Emo-Neg Deaf Surdo
Emo-Neg X Dejected Abatido
Emo-Neg X Demanding Exigente
Emo-Neg Demeaning Humilhante
Emo-Neg X Depressive (depressed) Depressivo (deprimido)
Emo-Neg X Desperate (desperately) Desesperado (desesperadamente)
Emo-Neg X Despicable Desprezível
Emo-Neg Despisable Desprezível
Emo-Neg Despotic Despótico
Emo-Neg X Detestable Detestável
Emo-Neg Devastating Devastador
Emo-Neg Devious Tortuoso
Emo-Neg Discontent Descontentamento
Emo-Neg Disdained Desdenhado
Emo-Neg Disengaged Descomprometido
Emo-Neg Disgruntled Desapontado
Emo-Neg Disgusting Nojento
Emo-Neg Disharmonious (unbalanced) Desarmonioso (desequilibrado)
Emo-Neg Disheveled Desgrenhado
Emo-Neg Dishonest (untruthful) Desonesto (falso)
Emo-Neg X Disrespectful Desrespeitoso
Emo-Neg Disposable Descartável



Emo-Neg X Dissatisfied Insatisfeito
Emo-Neg Disused (unused) Fora de uso (não usado)
Emo-Neg X Dizzy Tonto
Emo-Neg Dizzying Estonteante
Emo-Neg Dominant (dominating; domineering) Dominante (dominante; dominador)
Emo-Neg X Doubtful (unsure, not sure, uncertain) Duvidoso (incerto, não certo, incerto)
Emo-Neg Droopy Caído
Emo-Neg X Dull (heavy, leaden) Dull (pesado, pesado)
Emo-Neg Dulled Embotado
Emo-Neg Dumb (stupid) Mudo (estúpido)
Emo-Neg Eerie Estranho
Emo-Neg Egoistic Egoísta
Emo-Neg Elusive Enganoso
Emo-Neg X Embarrassed (ashamed) Envergonhado (envergonhado)
Emo-Neg Envious (enviously) Invejoso (invejosamente)
Emo-Neg Evasive Evasivo
Emo-Neg Exacting Exigente
Emo-Neg Excruciating Excruciante
Emo-Neg Exorbitant (excessive; extravagant; 

immoderate)
Exorbitante (excessivo; extravagante; imoderado)

Emo-Neg Falsified Falsificado
Emo-Neg Fanatical Fanático
Emo-Neg Forced Forçado
Emo-Neg Fraudulent Fraudulento
Emo-Neg Freaky Esquisito
Emo-Neg X Frugal (economical; stingy) Frugal (econômico; mesquinho)
Emo-Neg X Frustrating (frustrated) Frustrante (frustrado)
Emo-Neg Furious (furiously) Furioso (furiosamente)
Emo-Neg Fuzzy Difuso
Emo-Neg Ghastly Medonho
Emo-Neg Good-for-nothing (timid; pathetic; 

disappointing; useless; worthless)
Inútil (tímido; patético; decepcionante; inútil; sem valor)

Emo-Neg Grave (ie. situation) (situação) Grave
Emo-Neg X Greedy (avaricious; to want badly) Ganancioso (avarento; querer muito)
Emo-Neg X Grumpy Mal-humorado
Emo-Neg Harmful Prejudicial
Emo-Neg X Harsh Severo
Emo-Neg Hateful Odioso
Emo-Neg Haunted Assombrada
Emo-Neg Having loose morals (profligate) Ter moral frouxa (perdulário)
Emo-Neg Hesitant Hesitante
Emo-Neg Hopeless Sem esperança
Emo-Neg X Horrible Horrível
Emo-Neg Humiliating (embarrassing) Humilhante (embaraçoso)
Emo-Neg Hypersensitive Hipersensibilidade
Emo-Neg Hypocritically Hipocritamente
Emo-Neg Idiotic (ridiculous) Idiota
Emo-Neg Immature Imaturo
Emo-Neg X Impatient Impaciente
Emo-Neg Impeding Impedindo



Emo-Neg X Impolite Indelicado
Emo-Neg Imprisoned (apprehended) Preso (apreendido)
Emo-Neg Imprudent Imprudente
Emo-Neg X Impulsive Impulsivo
Emo-Neg Inadvertently Inadvertidamente
Emo-Neg Incompatible (irreconcilable; cannot be 

joined; cannot be united)
Incompatível (irreconciliável; não pode ser unido; não pode 
ser unido)

Emo-Neg X Incomprehensible Incompreensível
Emo-Neg Inconvenient (not useful) Inconveniente (não útil)
Emo-Neg Indecisive Indeciso
Emo-Neg Inevitable (unavoidable) Inevitável (inevitável)
Emo-Neg Inexpedient Inconveniente
Emo-Neg Infuriating (infurious) Enfurecedor (enfurecedor)
Emo-Neg Inhibited Inibido
Emo-Neg Inhuman Desumano
Emo-Neg Insensitive (unattentive) Insensível (desatento)
Emo-Neg Insisting Insistindo
Emo-Neg Insufferable Insuportável
Emo-Neg X Insulting (offensive; derogatory) Insultuoso (ofensivo; depreciativo)
Emo-Neg X Intense (intensely; severe) Intenso (intensamente; grave)
Emo-Neg X Intensely (very much) Intensamente (muito)
Emo-Neg Intimidating (daunting; frightening) Intimidante (Assustador; assustador)
Emo-Neg X Intolerable Intolerável
Emo-Neg Intoxicated Intoxicado
Emo-Neg X Irresponsible (careless) Irresponsável (descuidado)
Emo-Neg X Itchy Pruriginoso
Emo-Neg X Lazy Preguiçoso
Emo-Neg X Lonely Sozinho
Emo-Neg Ludicrous Ridículo
Emo-Neg Lukewarm (halfhearted; vague) Morno (desanimado; vago)
Emo-Neg X Lying Mentindo
Emo-Neg Macabre Macabro
Emo-Neg Malicious (evil; vicious) Malicioso (mau; vicioso)
Emo-Neg Manipulating (manipulative) Manipulando/ Manipulação (manipulação)
Emo-Neg Materialistic (covetous) Materialista (cobiçoso)
Emo-Neg X Mean (in opposite to nice) Má/ Malvada (ao contrário de agradável)
Emo-Neg X Meaningless (insignificant; meaning nothing) Sem sentido (insignificante; não significa nada)
Emo-Neg Merciless Impiedoso
Emo-Neg Mistakenly Erroneamente
Emo-Neg X Misunderstood (not understood) Incompreendido (não compreendido)
Emo-Neg Narcissistic Narcisista
Emo-Neg X Narrow minded Sem imaginação
Emo-Neg X Nasty Nojento
Emo-Neg Nauseated Enjoado
Emo-Neg Nefarious Nefasto
Emo-Neg X Negative (ie. attitude, behaviour) Negativo (ou seja, atitude, comportamento)
Emo-Neg Neglected Negligenciado
Emo-Neg Negligent (neglecting) Negligente (negligente)
Emo-Neg Not as expected (not as one likes; not as one 

wants; not as one hopes)
Não como esperado (não como se gosta; não como se 
deseja; não como se espera)



Emo-Neg Notorious Notório
Emo-Neg Obfuscating Ofuscando
Emo-Neg Oblivious Desatento
Emo-Neg Obnoxious Detestável
Emo-Neg Obsessed with (crazy about) Obcecado por (louco por)
Emo-Neg Obsolete Obsoleto
Emo-Neg X Ominous Sinistro
Emo-Neg Opportunistic oportunista
Emo-Neg Opposed Oposto
Emo-Neg Out of control (uncontrolled) Fora de controle (descontrolado)
Emo-Neg Overbearing Arrogante
Emo-Neg X Overemotional Super emotivo
Emo-Neg X Overly (overdone; exaggerated) Excessivamente (exagerado; exagerado/ exageradamente)
Emo-Neg Overpowering (overpowered) Avassalador (dominado)
Emo-Neg Overprotective Super-protetor
Emo-Neg Overruling (overbearing) Overruling (overruling)
Emo-Neg Oversensitive Hipersensível
Emo-Neg Overwhelming Muito pesado
Emo-Neg X Painful Doloroso
Emo-Neg X Passive Passiva
Emo-Neg Pessimistic Pessimista
Emo-Neg X Picky (finicky) Exigente (meticuloso)
Emo-Neg Plump Gordo
Emo-Neg Poisoned Envenenado
Emo-Neg Poisonous Venenoso
Emo-Neg X Pontificating Pontificando
Emo-Neg X Presumptuous (impertinent; shameless) Presunçoso (impertinente; desavergonhado)
Emo-Neg Pretentious (pretentiously) Pretensioso (pretensiosamente)
Emo-Neg Prohibited Entrada 
Emo-Neg X Proud (haughty; arrogant) Orgulhoso/ Orgulhosamente (arrogante; arrogante)
Emo-Neg Proud (Lordly) Orgulhoso/ Orgulhosamente (Senhor)
Emo-Neg X Proud/ Proudly (triumphant; boastful; proud) Orgulhoso/ Orgulhosamente (triunfante; arrogante; 

orgulhoso)
Emo-Neg Provocative (inflammatory) Provocativo (inflamatório)
Emo-Neg Punishable Punível
Emo-Neg X Pushy (obtrusive) Intrusivo (intrusivo)
Emo-Neg Quickly offended Ofendido rapidamente
Emo-Neg Quickly upset (quickly angry) Rapidamente chateado (rapidamente irritado)
Emo-Neg Quirky (Wayward) Peculiar (Wayward)
Emo-Neg Ravenous Voraz
Emo-Neg Rebellious (defiant) Rebelde (desafiante)
Emo-Neg Recklessly (reckless) Imprudentemente (imprudente)
Emo-Neg Redundant (duplicate; overlapping) Redundante (duplicado; sobreposto)
Emo-Neg Redundant (tedious, lengthy) Redundante
Emo-Neg Regrettable (regrettably) Lamentável (lamentavelmente)
Emo-Neg Rejected (turned down) Rejeitado (recusado)
Emo-Neg Reluctant (to) (not inclined to) Relutante (a) (não inclinado a)
Emo-Neg Restlessly (aimlessly) Inquieto (sem objetivo)
Emo-Neg Retarded Retardado
Emo-Neg Rigid Rígido



Emo-Neg X Rude Rude
Emo-Neg Sadistic Sádico
Emo-Neg X Sarcastic (ironic; cynic) Sarcástico (irônico; cínico)
Emo-Neg X Self-centered (self centered) Egocêntrico (egocêntrico)
Emo-Neg X Selfish (egoist) Egoísta (egoísta)
Emo-Neg X Sensitive (Delicate) Sensível (delicado)
Emo-Neg Shocked (disturbed; horrified) Chocado (perturbado; horrorizado)
Emo-Neg X Shocking Chocante
Emo-Neg Short-sighted Míope
Emo-Neg X Silly Bobagem
Emo-Neg Sinister Sinistro
Emo-Neg Sloppy (negligent) Desleixado (negligente)
Emo-Neg Speechless Sem palavras
Emo-Neg Near speechless Quase sem palavras
Emo-Neg X Spooky Assustador
Emo-Neg X Stale (old, not fresh) Obsoleto (antigo, não fresco)
Emo-Neg X Stressful (tense) Estressante (tenso/ tensa)
Emo-Neg Stunned (dumbfounded) Atordoado (estupefato)
Emo-Neg Subdual Subjugar
Emo-Neg Submissive Submisso
Emo-Neg X Suddenly (unexpected) De repente (inesperado)
Emo-Neg Suggestive Sugestivo/ Sugestiva
Emo-Neg Surly Grosseiro
Emo-Neg X Suspicious Suspeito
Emo-Neg X Tattered Esfarrapado
Emo-Neg X Terrible (very bad; dreadful) Terrível (terrível)
Emo-Neg Terrified (horrified; very afraid) Aterrorizado (horrorizado; com muito medo)
Emo-Neg Thoughtless impensado
Emo-Neg Thoughtlessly (thoughtless) Sem pensar (sem pensar)
Emo-Neg X Timid Tímido
Emo-Neg X Tiring Cansativo
Emo-Neg X Torn Rasgado
Emo-Neg Toxic Tóxico
Emo-Neg Unabashed Ousado
Emo-Neg Unappreciated Não apreciado
Emo-Neg Unattractive Pouco atraente
Emo-Neg Unaware (unnoticeable) Inconsciente (imperceptível)
Emo-Neg X Unbearable Insuportável
Emo-Neg X Unbelievable (hard to believe) Inacreditável (difícil de acreditar)
Emo-Neg Uncared (untended) Descuidado (descuidado)
Emo-Neg X Unclear Pouco claro
Emo-Neg Uncomfortable (uneasy; not at ease; nervous) Desconfortável (inquieto; não à vontade; nervoso)

Emo-Neg Unconfirmed (undetermined; uncertain) Não confirmado (indeterminado; incerto)
Emo-Neg Unconvincing Não convincente
Emo-Neg Undecided Indeciso
Emo-Neg Undervalued Subvalorizado
Emo-Neg Uneducated Sem instrução
Emo-Neg Unethical Antiético
Emo-Neg Unexpected (unplanned) Inesperado (não planejado)



Emo-Neg Unfair Injusto
Emo-Neg Unfavourably (insultingly) Desfavoravelmente (insultivamente)
Emo-Neg Unfortunately Infelizmente
Emo-Neg Unfriendly Hostil
Emo-Neg Ungrateful Ingrato
Emo-Neg X Unhappy Infeliz
Emo-Neg Unhealthy Pouco saudável
Emo-Neg Unintentional (unintended; undeliberate; 

accidental)
Não intencional (não intencional; não deliberado; acidental)

Emo-Neg Unintentionally (involuntarily) Involuntariamente (involuntariamente)
Emo-Neg Uninterested Desinteressado
Emo-Neg Unlucky Azarado
Emo-Neg Unnecessary (superfluous) Desnecessário (supérfluo)
Emo-Neg Unorganized (disorderly; messy) Desorganizado (desordenado; bagunçado)
Emo-Neg X Unpleasant Desagradável
Emo-Neg Unsuited Inadequado
Emo-Neg Untimely Inoportuno
Emo-Neg X Upset (irritated) Chateado (irritado)
Emo-Neg Uptight Tenso
Emo-Neg Unreliable (untrustworthy) Não confiável (não confiável)
Emo-Neg Unwanted Indesejável
Emo-Neg Unwise (unintelligent; not clever) Imprudente (pouco inteligente; não inteligente)
Emo-Neg Useless (no good) Inútil (não é bom)
Emo-Neg Vague (ambiguous; unclear; blurry) Vago (ambíguo; obscuro; embaçado)
Emo-Neg X Violent Violento
Emo-Neg Wanted (sought for, ie. by police, etc.) Procurado (procurado, ou seja, pela polícia, etc.)
Emo-Neg Weary Cansado
Emo-Neg Weird (awkward) Estranho (estranho)
Emo-Neg X Weird (eerie, strange, spooky) Estranho (estranho, estranho, assustador)
Emo-Neg X Whimsical Excêntrico
Emo-Neg Wicked Malvado
Emo-Neg X With contempt (contemptuously) Com desprezo (desdenhosamente)
Emo-Neg Withered Murchado
Emo-Neg Wizened Enrugado (enrugada)
Emo-Neg Wretched Miserável
Emo-Neg X Wrinkled Enrugado (enrugada)
Emo-Neg Worn out Esgotado
Emo-Neg X Worthless Inútil
 X
Adj2 X Personal (personally; privately) Pessoal (pessoalmente; em particular)
Adj2 X Personally Pessoalmente
Adj2 Personalized (personalised) Personalizado (personalizado)
Adj2 X Private (personal) Privado (pessoal)
Adj2 Privately Privadamente
Adj2 X Individual (distinctive; unique) Individual (distintivo; único)
Adj2 X My personal (e.g. opinion; according to me) Meu pessoal (por exemplo, opinião; de acordo comigo) 
Adj2 X Individual (one by one; individually) Individual (um por um; individualmente)
Adj2 X Automatically (automatic) Automaticamente (automático)
Adj2 X Manually (manual) Manualmente (manual)
Adj2 X Mechanical (machinal) Mecânico (maquinal)



Adj2 X Present (ie. In a meeting) Presente (ou seja, em uma reunião)
Adj2 X A testament to Um testamento para
Adj2 X Absent Ausente
Adj2 Acceptable (tolerable) Aceitável (tolerável)
Adj2 Accepted Aceitaram
Adj2 Accommodated Acomodado
Adj2 Acting together (jointly; cooperatively; in 

partnership)
Atuar em conjunto (em conjunto; cooperativamente; em 
parceria)

Adj2 All encompassing Tudo abrangente
Adj2 Allergic Alérgico
Adj2 Analytical Analítico
Adj2 Archeological Arqueológico
Adj2 Ballistic Balístico
Adj2 X Basic (fundamental) Básico (básica) (fundamental)
Adj2 Bit by bit Aos poucos
Adj2 Boiling Ebulição
Adj2 X Burning Queimando
Adj2 Caffeinated (full of caffeine; to be full of 

caffeine)
Cafeinado (cheio de cafeína; estar cheio de cafeína)

Adj2 Central (centralized) Central (centralizado)
Adj2 X Challenging Desafiante
Adj2 X Changed (modified) Alterado (modificado)
Adj2 Changing Mudando
Adj2 X Checkered (checked) Xadrez (verificado)
Adj2 Chosen (selected) Escolhido (selecionado)
Adj2 Classical Clássico
Adj2 Coherent Coerente
Adj2 Cohesive (coherent; joined; related) Coeso (coerente; unido; relacionado)
Adj2 Collaborative Colaborativo
Adj2 Combative Combativo
Adj2 X Combined Combinado
Adj2 Compatible (affinity; chemistry between 

people)
Compatível (afinidade; química entre as pessoas)

Adj2 Compatible (conformity, unity) Compatível (conformidade, unidade)
Adj2 X Competitive Competitivo
Adj2 Comprehensive (composite; all-round; all-

embracing; general)
Abrangente (composto; abrangente; abrangente; geral)

Adj2 Confidential (confidentially) Confidencial (confidencialmente)
Adj2 Conditional Condicional
Adj2 Consequent (consequently) Consequente (conseqüentemente)
Adj2 Conservative Conservador (conservadora)
Adj2 Considered Considerado
Adj2 Consistent (coherent) Consistente (coerente)
Adj2 Conspicuous Conspícuo
Adj2 Contaminated Contaminado
Adj2 Cooperative (cooperating) Cooperativa (cooperativa)
Adj2 Corporate Corporativo
Adj2 Customized Personalizado
Adj2 X Dangling Pendurado
Adj2 Decided Decidido



Adj2 X Decorated Decorado
Adj2 Decorative Decorativo
Adj2 Defensive (defensively) Defensivo (defensivo)
Adj2 Dehydrated Desidratado
Adj2 X Digital Digital
Adj2 X Divorced Divorciado
Adj2 Dragged Arrastada
Adj2 Drawn in Desenhado em
Adj2 Driven Dirigido
Adj2 Dynamic Dinâmico
Adj2 Earthly Terrestre
Adj2 Eclectic Eclético
Adj2 X Economic Econômico (econômica)
Adj2 X Economical Econômico (econômica)
Adj2 Effervescent (bubbly) Efervescente (espumante)
Adj2 X Elemental (basis; basic; base-) Elemental (base; básico; base-)
Adj2 Elementary Elementar
Adj2 Engaged Noivo
Adj2 Engaged (betrothed) Noivos (noivos)
Adj2 Enigmatic Enigmático
Adj2 X Environmental Ambiental
Adj2 Ethereal Etéreo
Adj2 Ethical Ético (Ética)
Adj2 Evacuated Evacuado
Adj2 Everything one does (whatever one does) Tudo o que se faz (o que quer que se faça)
Adj2 Exclusive Exclusivo
Adj2 Existential Existencial
Adj2 Far fetched Muito buscado
Adj2 X Financial Financeiro
Adj2 Flattened Achatado
Adj2 Flexible Flexível
Adj2 X Freely Livremente
Adj2 X Generally speaking (in general) De um modo geral (em geral)
Adj2 Geographical geográfico
Adj2 X Globally (on a worldwide level) Globalmente (em nível mundial)
Adj2 Gradually (step by step) Gradualmente (passo a passo)
Adj2 Guaranteed (certified; warranty included ) Garantido (certificado; garantia incluída)
Adj2 Guilty Culpado
Adj2 X Hanging Pendurado (pendurada)
Adj2 Heavenly Celestial
Adj2 X High grade (high value) Alta nota (alto valor)
Adj2 X Historical (historically) Histórico (historicamente)
Adj2 Hooded Capuz
Adj2 Huddled Amontoado
Adj2 Hydrated Hidratado
Adj2 Hygienical (hygienic; sanitary) Higiênico (higiênico; sanitário)
Adj2 Illusionary Ilusionista
Adj2 Impending Iminente
Adj2 Imperative Imperativo
Adj2 Impersonating Personificando



Adj2 Impervious Impermeável
Adj2 Impractical (unrealistic; unpractical) Impraticável (irrealista; não prático)
Adj2 In a timely manner Em tempo hábil
Adj2 X In process Em processo
Adj2 X In progress Em andamento
Adj2 Incoherent (incohesive; disjoined; unrelated; 

disjoint)
Incoerente (incoeso; desconexo; não relacionado; disjunto)

Adj2 Inconsistent (incoherent) Inconsistente (incoerente)
Adj2 Inconspicuous Discreto
Adj2 Indexed Indexado
Adj2 Inflammable (combustible; explodable) Inflamável (combustível; explosivo)
Adj2 Influential Influente
Adj2 In hiding Escondido
Adj2 Insync Em sincronia
Adj2 X International Internacional
Adj2 Introvert Introvertido
Adj2 Introverted Introvertido
Adj2 Extrovert Extrovertido
Adj2 Extroverted Extrovertido
Adj2 Inverted invertido
Adj2 In the red No vermelho
Adj2 Irrational Irracional
Adj2 Irrevocably Irrevogavelmente
Adj2 Iterative Iterativo
Adj2 Lethal Letal
Adj2 Liberal Liberal
Adj2 Liberated liberado
Adj2 Listed Listado
Adj2 X Locally (on a local level) Localmente (nível local)
Adj2 X Located in Localizado em
Adj2 X Logical (logically) Lógico (logicamente)
Adj2 X Low grade (low value) Nota baixa (valor baixo)
Adj2 X Magnetic Magnético
Adj2 X Mandatory (required) Obrigatório (obrigatório)
Adj2 X Married Casado
Adj2 X Meaningful Significativo
Adj2 X Medical Médico
Adj2 Medieval Medieval
Adj2 Melting Derretendo
Adj2 X Mental Mental
Adj2 Merged Mesclado
Adj2 X Mixed Misturado
Adj2 Mutually exclusive Mutualmente exclusivo
Adj2 Nautic Náutico
Adj2 X Neutral Neutro
Adj2 Not guilty Inocente
Adj2 Obligately Obrigatoriamente
Adj2 Obligatory Obrigatório (obrigatória)
Adj2 Obliquely Obliquamente
Adj2 Offensive Ofensiva



Adj2 On the go Em movimento
Adj2 On the heels Nos calcanhares
Adj2 On the lookout (on the watch) À procura (no relógio)
Adj2 On the loose (on the rampage) À solta (em fúria)
Adj2 On the run Em fuga
Adj2 One by one Um por um
Adj2 Operational (in action; ready for action) Operacional (em ação; pronto para ação)
Adj2 X Optional Opcional
Adj2 Orthodox Ortodoxo
Adj2 X Partial (partially) Parcial, parcialmente
Adj2 X Penetrating (piercing) Penetrante (perfurante)
Adj2 Perilous Perigoso
Adj2 X Personally speaking (speaking in my personal 

opinion)
Pessoalmente falando (falando na minha opinião pessoal)

Adj2 Persuaded Persuadido
Adj2 X Philosophical Filosófico
Adj2 X Physical (physically) Físico (fisicamente)
Adj2 Physical (physical science) Física (ciência física)
Adj2 Physiological (physical) Fisiológico (físico)
Adj2 X Political Político/ Política
Adj2 Polluted Poluído
Adj2 Portable Portátil
Adj2 Potential Potencial
Adj2 X Practical (realistic; practically) Prático (realista; praticamente)
Adj2 Pragmatic Pragmático
Adj2 Precocious Precoce
Adj2 Preliminary (preparatory) Preliminar (preparatório)
Adj2 Prematurely Prematuramente
Adj2 Printed Impresso
Adj2 Privileged Privilegiado
Adj2 Professional (professionally) Profissional (profissionalmente)
Adj2 Profound Profundo
Adj2 X Psychological Psicológico
Adj2 Psychologically speaking Psicologicamente falando
Adj2 X Public (publicly, open) Público (publicamente, aberto)
Adj2 Quintessential Quintessencial
Adj2 X Quivering Tremendo
Adj2 X Rational (rationally; logical; reasonable) Racional (racionalmente; lógico; razoável)
Adj2 X Realistic Realista
Adj2 Received Recebido
Adj2 Recovered Recuperado
Adj2 X Reserved (restricted) Reservado (restrito)
Adj2 Restored Restaurado (restaurada)
Adj2 Reserve (spare) Reserva (sobressalente)
Adj2 Restrained (inhibited; limited) Contido (inibido; limitado)
Adj2 Revised (edited) Revisado (editado)
Adj2 Ritualistic Ritualístico
Adj2 Rooty Enraizado
Adj2 X Scientific Científico
Adj2 Scrupulous Escrupuloso



Adj2 X Second hand Usado
Adj2 X Secular (worldly) Secular (mundano)
Adj2 Self-fulfilling Auto-realizável
Adj2 Sequential Sequencial
Adj2 Situated in Situado em
Adj2 X Social Social
Adj2 Sonic (supersonic) Sônico (supersônico)
Adj2 Speaking (in a sense) Falando (em certo sentido)
Adj2 X Spiritual Espiritual
Adj2 Static Estático
Adj2 Statistical Estatístico
Adj2 Step by step Passo a passo
Adj2 Strict (strictly) Estrito (estritamente)
Adj2 Stirred Agitado
Adj2 X Strategical Estratégico
Adj2 X Striped Listrado
Adj2 X Structural (structurally; periodical) Estrutural (estruturalmente; periódico)
Adj2 Surrealistic Surrealista
Adj2 Tactical Tático
Adj2 X Technical Técnico
Adj2 Theoretical (theoretically) Teórico (teoricamente)
Adj2 Trapped Encurralado
Adj2 Tropical Tropical
Adj2 Two fold Duas vezes
Adj2 X Typical (typically) típica
Adj2 Unacceptable (intolerable) Inaceitável (intolerável)
Adj2 Unchanging Imutável
Adj2 Unconcerned Despreocupado
Adj2 Unconditional Incondicional
Adj2 Under investigation Sob investigação
Adj2 Under the guise of Sob o disfarce de
Adj2 Underway Em andamento
Adj2 Unedited (undoctored) Não editado (não editado)
Adj2 Unfathomable Insondável
Adj2 Unitary Unitário
Adj2 Universal (omnipresent; ubiquitous) Universal (onipresente; onipresente)
Adj2 Unmodified Não modificado
Adj2 Unorthodox Não ortodoxo
Adj2 Unreasonable (unrealistic) Irracional (irrealista)
Adj2 Unrestrained (uninhibited; unlimited) Sem restrições (desinibido; ilimitado)
Adj2 Unseasoned (undyed; unaltered) Sem tempero (não tingido; inalterado)
Adj2 Upside down de cabeça para baixo
Adj2 Vigilant (watchful) Vigilante (vigilante)
Adj2 Virtual Virtual
Adj2 Visional Visionário
Adj2 Vocational Vocacional
Adj2 X Voluntarily Voluntariamente
Adj2 Waterproof À prova d'água
Adj2 Well prepared Bem preparado
Adj2 Xenophobic Xenófobo



 
Adj-Other Abashed Envergonhado
Adj-Other Adequate Adequado
Adj-Other Admonishing Advertindo
Adj-Other Allround Geral
Adj-Other Altered (changed) Alterado (alterado)
Adj-Other Appearantly Aparentemente
Adj-Other At first glance (at first sight) À primeira vista (à primeira vista)
Adj-Other At first hand Em primeira mão
Adj-Other Attuned Sintonizado
Adj-Other Awe-inspiring (awe inspiring) Inspirador (inspirador)
Adj-Other Awful Horrível
Adj-Other Azure Azul
Adj-Other Backward (backwards) Trás (trás)
Adj-Other Bickering Brigas
Adj-Other Bohemian Boêmio
Adj-Other Bullying Assédio moral
Adj-Other Bustling Agitado
Adj-Other Chilling Arrepiante
Adj-Other Compromised Comprometido
Adj-Other Compulsive Compulsivo
Adj-Other Compulsory Obrigatório
Adj-Other Concealed Oculto
Adj-Other Concerning Relativo
Adj-Other Conversely Por outro lado
Adj-Other Conversely Por outro lado
Adj-Other Cracked Rachado
Adj-Other Cynical Cínico
Adj-Other Dapper Elegante
Adj-Other Dazzling Deslumbrante
Adj-Other Deepening Aprofundando
Adj-Other Detrimental Prejudicial
Adj-Other Draped Drapeado
Adj-Other Elecrifying Elecrificante
Adj-Other Elongated Alongado
Adj-Other Elsewhere Em outro lugar
Adj-Other Elusive Enganoso
Adj-Other Ephemeral Efêmero
Adj-Other Esteemed Estimado
Adj-Other Everyday Diariamente
Adj-Other Excruciating (very painful) Excruciante (muito doloroso)
Adj-Other Expected Esperado
Adj-Other Firm (firmly, resolute; resolutely) Firme (firmemente, resoluto; resolutamente)
Adj-Other Flawless Perfeito
Adj-Other Fleeting Fugaz
Adj-Other Focused Focado
Adj-Other Forceful (forcefully) Forte (com força)
Adj-Other Foreboding Pressentimento
Adj-Other Forward (forwards) Avançar (avançar)
Adj-Other Grateful Grato



Adj-Other Gruff rude
Adj-Other Heinous (heinously) Hediondo (horrivelmente)
Adj-Other Hideous (hideously) Horrível (horrivelmente)
Adj-Other Hushed Silencioso
Adj-Other Illegal (illicit) Ilegal (ilícito)
Adj-Other Illustrious Ilustre
Adj-Other Impending Iminente
Adj-Other Impertinent Impertinente
Adj-Other Indecent Indecente
Adj-Other Inherited Herdado
Adj-Other Insensible (foolish) Insensível (tolo)
Adj-Other Intrepid Intrépido
Adj-Other Iridescent (giving light; light giving) Iridescente (dando luz; dando luz)
Adj-Other Keenly Aguçadamente
Adj-Other Keenly attuned Profundamente sintonizado
Adj-Other Leisurely Lazer
Adj-Other Lengthening Alongamento
Adj-Other Looking back on it now Olhando para trás agora
Adj-Other Lucid Lúcido
Adj-Other Luminescent Luminescente
Adj-Other Near and far (far and near) Perto e longe (longe e perto)
Adj-Other Not in the least Nem um pouco
Adj-Other Now or never Agora ou nunca
Adj-Other Now that I think about it (now that I come to 

think of it)
Agora que penso nisso (agora que penso nisso)

Adj-Other Obsessive Obsessivo
Adj-Other Oh dear (oh boy) Oh querido (oh garoto)
Adj-Other Opulent (very fancy) Opulento (muito sofisticado)
Adj-Other Packed (very crowded) Embalado (muito lotado)
Adj-Other Painstaking Diligente
Adj-Other Palpable Palpável
Adj-Other Petrified (very scary) Petrificado (muito assustador)
Adj-Other Planned Planejado
Adj-Other Plaster (plastered) Gesso (gesso)
Adj-Other Pointed Apontado
Adj-Other Pungent Pungente
Adj-Other Revolting Revoltante
Adj-Other Sardonic Sardônico
Adj-Other Scandalous Escandaloso
Adj-Other Scarce Escasso
Adj-Other Scrutinizing Examinando
Adj-Other Sensible Sensível
Adj-Other Serrated Serrilhado
Adj-Other Severe Forte
Adj-Other Shortening Encurtando
Adj-Other Slugggish Lento
Adj-Other So to speak Por assim dizer
Adj-Other Solitary Solitário
Adj-Other Sore Dolorido
Adj-Other Sparkling Espumante



Adj-Other Stalwart Robusto
Adj-Other Stately Imponente
Adj-Other Stout cerveja preta
Adj-Other Strumming Dedilhando
Adj-Other Subsequently Subseqüentemente
Adj-Other Sultry Abafado
Adj-Other Surreptitious Sub-reptício
Adj-Other Swiftly Rapidamente
Adj-Other Tantalized Tentado
Adj-Other Targeted Visadas
Adj-Other The soul of A alma de
Adj-Other Ticklish Cócegas
Adj-Other Twinkling Cintilante
Adj-Other Ubiquitous Onipresente
Adj-Other Ulterior Oculto
Adj-Other Unexpected Inesperado
Adj-Other Unfocused (not focused) Desfocado (não focado)
Adj-Other Unplanned Nao planejado
Adj-Other Verbal (oral) Verbal (oral)
Adj-Other Vice versa Vice-versa
Adj-Other Wandering Vagando
Adj-Other Warming Aquecimento
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English Portuguese

Noun-ItemX Backpack Mochila
Noun-ItemX Bag Sacola
Noun-ItemX Barrel (ie. rain barrel; a ton) Barril (ou seja, barril de chuva; uma tonelada)
Noun-ItemX Basket Cesta
Noun-ItemX Shopping basket Cesta de compras
Noun-Item Beach umbrella Guarda-sol
Noun-ItemX Beer bottle Garrafa de cerveja
Noun-ItemX Bottle Garrafa
Noun-ItemX Bottle case (jar case) Caixa de garrafa (caixa de jarra)
Noun-ItemX Box (case) Caixa
Noun-ItemX Lost and found box Caixa de achados e perdidos
Noun-Item Storage box Caixa de armazenamento
Noun-Item Storage conditions Condições de armazenamento
Noun-ItemX Bowl Tigela
Noun-Item Wooden bowl Tigela de madeira
Noun-ItemX Bucket Balde
Noun-Item Pail (bucket) Balde (balde)
Noun-Item A bucket full of water Um balde cheio de água
Noun-Item Cage Jaula

Vocabulary List - Nouns - Physical & Non-Physical



Noun-Item Camping gear Equipamento de acampamento
Noun-ItemX Chest (a chest; coffer) Baú (um baú; cofre)
Noun-Item Collection box Caixa de coleção
Noun-Item Collector's box Caixa de colecionador
Noun-Item Collector's item (collectors item) Item de colecionador (item de colecionador)
Noun-ItemX Container Recipiente
Noun-ItemX Crucible Cadinho
Noun-ItemX Cosmetics Cosméticos
Noun-ItemX Cup Xícara
Noun-Item Earthenware Faiança
Noun-ItemX Glass Vidro
Noun-Item Jar (a jar) Jarra (uma jarra)
Noun-ItemX Key Chave
Noun-Item Keychain Chaveiro
Noun-ItemX Lock Trancar
Noun-Item Love potion (aphrodisiac) Poção do amor (afrodisíaco)
Noun-ItemX Lunchbox Lancheira
Noun-ItemX Medium-sized bottle Garrafa de tamanho médio
Noun-ItemX Pack Pacote
Noun-ItemX Package Pacote
Noun-ItemX Pan Frigideira
Noun-Item Cooking pan (frying pan) Panela de cozimento (frigideira)
Noun-Item Parasol Guarda-sol
Noun-Item Perfume bottle Frasco de perfume
Noun-ItemX Pot Panela
Noun-Item Cauldron (large iron pot) Caldeirão (panela grande de ferro)
Noun-Item Flower pot Vaso de flores
Noun-ItemX Potion (elixir) Poção (elixir)
Noun-Item Invisibility potion Poção de invisibilidade
Noun-Item Umbrella Guarda-chuva
Noun-Item Award Prêmio
Noun-ItemX Prize Prêmio
Noun-ItemX Reward Recompensa
Noun-ItemX Sack Saco
Noun-ItemX Salve (ointment) Salve (pomada)
Noun-ItemX Sleeping bag Saco de dormir
Noun-ItemX Spray Pulverizar
Noun-ItemX Thermos bottle Garrafa térmica
Noun-ItemX Treasure Tesouro
Noun-ItemX Treasure chest Baú de tesouro
Noun-ItemX Vase Vaso
Noun-ItemX Water bottle Garrafa de água
Noun-Item Water flask Garrafa de água
 X
Noun-ItemX Cutlery Talheres
Noun-ItemX Chopsticks Pauzinhos
Noun-ItemX Fork Garfo
Noun-ItemX Napkin Guardanapo
Noun-ItemX Plate Prato
Noun-ItemX Spoon Colher



 X
Noun-ItemX Antique Antiguidade
Noun-ItemX Badge Distintivo
Noun-ItemX Ball Bola
Noun-ItemX Ball bearing Rolamento de esferas
Noun-ItemX Baseball Beisebol
Noun-Item Baseball bat Bastão de beisebol
Noun-ItemX Basketball Basquetebol
Noun-ItemX Birthday card Cartão de aniversário
Noun-Item Birthday gift Presente de aniversário
Noun-ItemX Birthday present Presente de aniversário
Noun-ItemX Board game Jogo de tabuleiro
Noun-ItemX Cards Cartões
Noun-ItemX Card game Jogo de cartas
Noun-Item Collectible card game Jogo de cartas colecionáveis
Noun-ItemX Ceramic Cerâmica
Noun-ItemX Chess Xadrez
Noun-ItemX Collectibles Colecionáveis
Noun-Item Small collectibles Pequenos colecionáveis
Noun-ItemX Collection Coleção
Noun-Item Coin collection Coleta de moedas
Noun-Item Stamp collection Coleção de selos
Noun-ItemX Dart (darts) Dardo (dardos)
Noun-Item Dartboard Alvo de dardos
Noun-ItemX Decoration Decoração
Noun-Item Christmas decoration Decoração de Natal
Noun-Item Diver's suit Roupa de mergulhador
Noun-ItemX Figurine Estatueta
Noun-ItemX Football (soccer) Futebol (futebol)
Noun-ItemX Game Jogo
Noun-ItemX Gift (present) Presente (presente)
Noun-Item Globe (World globe) Globo (globo mundial)
Noun-ItemX Heap (pile) Monte (pilha)
Noun-ItemX Heirloom Herança
Noun-Item Hockey (icehockey) Hóquei (hóquei no gelo)
Noun-ItemX Miniature Miniatura
Noun-Item Miniature boat (miniature ship) Barco em miniatura (navio em miniatura)
Noun-ItemX Miscellaneous goods (various goods) Mercadorias diversas (várias mercadorias)
Noun-ItemX Model (model building) Modelo (construção de modelo)
Noun-Item Model train (miniature train) Modelo de trem (trem em miniatura)
Noun-ItemX Ornament (decoration) Ornamento
Noun-ItemX Packing (packaging) Embalagem (embalagem)
Noun-Item Prototype Protótipo
Noun-Item Roleplaying game (ie. dungeons & dragons) Jogo de RPG (ou seja, masmorras e dragões)
Noun-ItemX Score Pontuação
Noun-Item Highscore Pontuação máxima
Noun-Item Scoreboard Placar
Noun-ItemX Seal Selo
Noun-ItemX Second hand goods (secondhand articles) Bens de segunda mão (artigos de segunda mão)
Noun-Item Skate (a skate) Um patim



Noun-Item Skateboard Skate
Noun-ItemX Small present (small gift) Pequeno presente (pequeno presente)
Noun-ItemX Statue Estátua
Noun-ItemX Sundry (sundries; miscellaneous goods; 

various goods)
Diversos (diversos; mercadorias diversas; mercadorias 
diversas)

Noun-Item Tabletop Mesa
Noun-ItemX Tabletop game (dice game) Jogo de mesa (jogo de dados)
Noun-ItemX Tennis Tênis
Noun-ItemX Tennis racket Raquete de tênis
Noun-Item Toy (toys) brinquedo (brinquedos)
Noun-ItemX Unused product (unused item) Produto não usado (item não usado)
 X
Noun-ItemX Art (artwork) Arte (obra de arte)
Noun-ItemX Art form (form of art) Forma de arte (forma de arte)
Noun-ItemX Abstract art Arte abstrata
Noun-ItemX Drawing (diagram; plans; blueprint) Desenho (diagrama; planos; planta)
Noun-ItemX Drawing (drafting) Desenho (rascunho)
Noun-ItemX Drawing (painting) Drawing; painting; doodling; sketching/ drawing; picture; 

diagram; figure; illustration; chart; graph; map/ picture; 
drawing; painting; sketch/ painting; picture

Noun-ItemX Drawing (sketch) Desenho (esboço)
Noun-Item Expressionism Expressionismo
Noun-Item High quality stained glass work Trabalho de vitrais de alta qualidade
Noun-Item Impressionism Impressionismo
Noun-ItemX Landscape painting Pintura de paisagem
Noun-Item Life's work Trabalho da vida
Noun-ItemX Oil painting Pintura a óleo
Noun-ItemX Painting (drawing) Pintura (desenho)
Noun-ItemX Sculpture Escultura
Noun-ItemX Short piece (of music, writing); small work 

(painting, sculpture, etc.)
Peça curta (de música, escrita); pequenos trabalhos (pintura, 
escultura, etc.)

Noun-Item Tripod Tripé
Noun-ItemX Work of art (e.g. book, film, composition, etc., 

production)
Obra de arte (por exemplo, livro, filme, composição, etc., 
produção)

Noun-ItemX Successful work Trabalho bem sucedido
Noun-ItemX Confident work Trabalho confiante
Noun-ItemX Controversial work Trabalho polêmico
 X
Noun-NonPhX Addiction Vício
Noun-NonPhX Indulgence Indulgência
Noun-NonPhX Bandage Curativo
Noun-ItemX Cure (remedy; healing) Cura (remédio; cura)
Noun-ItemX Drugs Drogas
Noun-NonPh Drug addiction Dependência de drogas
Noun-NonPh Drug overdose Overdose de drogas
Noun-NonPh Hard drugs Drogas pesadas
Noun-NonPh Soft drugs Drogas leves
Noun-NonPhX First aid Primeiro socorro
Noun-NonPhX Healing Curando
Noun-ItemX Healthcare (health care; health insurance) Cuidados de saúde (cuidados de saúde; seguro de saúde)



Noun-ItemX Healthcare system Sistema de saúde
Noun-ItemX Injection (ie. vaccination) Injeção (ou seja, vacinação)
Noun-ItemX Medicine Medicamento
Noun-ItemX Medicine (chemicals) Medicina (produtos químicos)
Noun-Item Medical and pharmaceutical products Produtos médicos e farmacêuticos
Noun-ItemX Medical help (medical assistance) Ajuda médica/ Assistência médica (assistência médica)
Noun-ItemX Medical examination Exame médico
Noun-ItemX Medical treatment Tratamento médico
Noun-NonPhX Medicinal use Uso medicinal
Noun-NonPhX Medicine (healing art) Medicina (arte de curar)
Noun-NonPh Narcotics Narcóticos
Noun-NonPhX Overdose (excessive consumption) Overdose (consumo excessivo)
Noun-Item Pharmaceuticals (medical supplies) Produtos farmacêuticos (suprimentos médicos)
Noun-ItemX Pill (pills) Pílula (comprimidos)
Noun-Item Wrappings Embalagens
 X
Noun-ItemX Thing (physical thing; non-physical thing) Coisa (coisa física; coisa não física)
Noun-Item A big thing Uma grande coisa
Noun-ItemX A chore Uma tarefa
Noun-ItemX Daily errands Recados diários
Noun-ItemX Daily things Coisas do dia a dia
Noun-ItemX Daily use Uso diário
Noun-ItemX Errands (tasks, things to do) Afazeres
Noun-ItemX Favor (favour) Favor (favor)
Noun-ItemX Groceries Mantimentos
Noun-NonPhX Importance Importância
Noun-ItemX Important matter (serious matter) Assunto importante (assunto sério)
Noun-NonPhX Important point Ponto importante
Noun-ItemX Mission Missão
Noun-Item Mission statement Declaração de missão
Noun-Item Mission goal Objetivo da missão
Noun-ItemX Obligation (obligations) Obrigação (obrigações)
Noun-ItemX Task (assignment; work to do) Tarefa (atribuição; trabalho a fazer)
Noun-ItemX Task list Lista de tarefas
Noun-ItemX Assignment Atribuição
Noun-ItemX Things to do Coisas para fazer
Noun-Item Things to do (must-do items; one's duty; what 

is required)
Coisas para fazer (itens obrigatórios; dever de alguém; o que 
é necessário)

 X
Noun-ItemX Light bulb Lâmpada/ Lâmpada elétrica
Noun-ItemX Glowstick (neon light stick ) Glowstick (bastão de luz neon)
Noun-ItemX Incandescent lamp (light bulb; glow lamp) Lâmpada incandescente (lâmpada; lâmpada incandescente)

Noun-ItemX LED Light Luz LED
Noun-Item Spotlight (limelight) Destaque (centro das atenções)
 X
Noun-TextX Book Livro
Noun-TextX Item Item
Noun-TextX Dots Pontos
Noun-Text Lecture Palestra



Noun-TextX Letter (character) Letra (personagem)
Noun-TextX Line (ie. text row) Linha (linha)
Noun-TextX Line item Item da linha
Noun-TextX Literature Literatura
Noun-TextX Novel Romance
Noun-TextX Sentence (line of text) Frase (linha de texto)
Noun-TextX Story História
Noun-Text Storyline (plot) Enredo (enredo)
Noun-Text Theme (topic; the subject) Tema (tópico; o assunto)
Noun-TextX Stripes Listras
Noun-TextX Word Palavra
Noun-TextX …nd/ … th (ie. 2nd, 5th) …nd/ … th (ou seja, 2º, 5º)
Noun-TextX 2nd line, 3rd column (second line, third 

column)
2ª linha, 3ª coluna (segunda linha, terceira coluna)

Noun-TextX A long story Uma longa história
Noun-Text A play on words Um jogo de palavras
Noun-TextX Abbreviation Abreviação
Noun-TextX Address Endereço
Noun-TextX Address book Livro de endereços
Noun-TextX Advertisement Anúncio
Noun-TextX Agenda Agenda
Noun-TextX Alphabet (the ABCs) Alfabeto (o ABC)
Noun-Text Antiquity Antiguidade
Noun-TextX Authorization (authorisation) Autorização (autorização)
Noun-Text Autobiography Autobiografia
Noun-TextX Background Fundo
Noun-Text Migration background Histórico de migração
Noun-TextX Foreground Primeiro plano
Noun-Text Bedtime stories Histórias de ninar
Noun-TextX Book page página do livro
Noun-TextX Business card (Name card) Cartão de visita (cartão de nome)
Noun-TextX Calendar Calendário
Noun-TextX Calendar dates Datas do calendário
Noun-Text Catalogue Catálogo
Noun-TextX Chapter Capítulo
Noun-Text New chapter Novo capítulo
Noun-TextX Character (letter) Personagem (letra)
Noun-TextX Chart Gráfico
Noun-TextX College diploma (university diploma) Diploma universitário (diploma universitário)
Noun-Text Coloring book Livro de colorir
Noun-TextX Column Coluna
Noun-TextX Common words (ordinary words) Palavras comuns (palavras comuns)
Noun-TextX Content (the content) Conteúdo (o conteúdo)
Noun-TextX Context Contexto
Noun-TextX Contract (agreement) Contrato
Noun-TextX Contract (written contract) Contrato (contrato escrito)
Noun-TextX Copyright Direito autoral
Noun-Text Copyright law lei de direitos autorais
Noun-Text Daily mail Correio diário
Noun-TextX Data Dados (dadas)



Noun-Text Genetic data Dados genéticos
Noun-TextX Personal data Dados pessoais
Noun-TextX Desktop publishing (DTP) Editoração eletrônica (DTP)
Noun-TextX Diary Diário
Noun-TextX Dictionary Dicionário
Noun-Text Dictionary of Chinese characters; kanji 

dictionary
Dicionário de caracteres chineses; dicionário de kanji

Noun-Text Dictionary with Japanese definitions of kanji 
and kanji compounds; kanji dictionary

Dicionário com definições japonesas de kanji e compostos de 
kanji; dicionário de kanji

Noun-TextX Document Documento
Noun-TextX Document (official) Documento (oficial)
Noun-Text Drawing book Livro de desenho
Noun-TextX Edition (version) Edição (versão)
Noun-TextX Electronic dictionary (portable electronic 

dictionary)
Dicionário eletrônico (dicionário eletrônico portátil)

Noun-Text Employee ID (employee card) ID do funcionário (cartão de funcionário)
Noun-Text English-Japanese dictionary/ Japanese-English 

dictionary
Dicionário inglês-japonês / dicionário japonês-inglês

Noun-TextX Envelope Envelope
Noun-Text Eraser (an eraser) Uma borracha
Noun-Text Fairytale Conto de fadas
Noun-Text Farewell letter (goodbye letter) Carta de despedida (carta de adeus)
Noun-TextX Field (in a form, web page, etc.) (blank) Campo (em um formulário, página da web, etc.) (em branco)

Noun-TextX Fingerprint Impressão digital
Noun-TextX Footer Rodapé
Noun-TextX Form (written order; order form) Formulário (pedido escrito; formulário de pedido)
Noun-TextX Guideline Diretriz
Noun-TextX Header (heading) Cabeçalho (cabeçalho)
Noun-TextX Heartwarming story história comovente
Noun-TextX Heritage Herança
Noun-Text Cultural heritage Herança cultural
Noun-TextX History História
Noun-TextX Ancient history História antiga
Noun-Text Ghost story História de fantasma
Noun-Text Golden age Era de ouro
Noun-TextX ID card (identity card; identification card) Cartão de identificação (cartão de identidade; cartão de 

identificação)
Noun-Text Idiom (idioms) Idioma (idiomas)
Noun-Text Immigration card Cartão de imigração
Noun-TextX Immigration papers Papéis de imigração
Noun-TextX Index Índice
Noun-Text Indicator Indicador
Noun-TextX Ink (writing ink) Tinta (tinta para escrever)
Noun-TextX Input ((data) entry) Entrada (entrada (dados))
Noun-TextX Inscription Inscrição
Noun-TextX Instruction manual (instructions; instruction 

book; guideline; guide)
Manual de instruções (instruções; livro de instruções; 
diretriz; guia)

Noun-TextX Introductory book (primer; (beginner's) guide) Livro introdutório (cartilha; guia (para iniciantes))



Noun-TextX Item (list of articles) Item (lista de artigos)
Noun-Text Iteration Iteração
Noun-TextX Journal Diário
Noun-Text Large dictionary dicionário grande
Noun-Text Legacy Legado
Noun-Text Legend Lenda
Noun-TextX Letter (written letter) Carta (escrita)
Noun-TextX License Licença
Noun-Text Driver's license Carteira de motorista
Noun-TextX Line (in a movie or spoken lines) Linha (em um filme ou linhas faladas)
Noun-TextX List Lista
Noun-TextX Checklist Lista de controle
Noun-Text Long list (a long list of ...) Longa lista (uma longa lista de...)
Noun-TextX Wait list (waiting list) Lista de espera (lista de espera)
Noun-TextX Love letter Carta de amor
Noun-TextX Magazine Revista
Noun-Text Magazine subscription Assinatura de revista
Noun-TextX Manual (handbook) Manual (manual)
Noun-TextX Map Mapa
Noun-TextX Map - Detailed map Mapa - Mapa detalhado
Noun-TextX Map - Small scale map Mapa - mapa em pequena escala
Noun-TextX Medical book livro médico
Noun-TextX Membership Filiação
Noun-Text Membership card Cartão de membro
Noun-Text Metaphor Metáfora
Noun-TextX Mishearing Ouvindo mal
Noun-TextX Mistranslation Tradução errada
Noun-Text Myth Mito
Noun-Text Newsletter Boletim de Notícias
Noun-TextX Newspaper Jornal
Noun-TextX Notebook (memo pad) Caderno (bloco de notas)
Noun-TextX Notepad Bloco de anotações
Noun-TextX Old book (rare book; classic) Livro antigo (livro raro; clássico)
Noun-TextX One passage (one paragraph) Uma passagem (um parágrafo)
Noun-TextX Overview Visão geral
Noun-TextX Page Página
Noun-Text Page by page (per page) Página por página (por página)
Noun-Text Pamphlet Panfleto
Noun-TextX Paper Papel
Noun-Text Paper edge (paper border) Borda do papel (borda do papel)
Noun-Text Parable Parábola
Noun-Text Paraphrase Paráfrase
Noun-TextX Permit (license) permissão (licença)
Noun-TextX Piece of paper Pedaço de papel
Noun-TextX Paragraph Parágrafo
Noun-TextX Passport Passaporte
Noun-TextX Pen and paper Caneta e papel
Noun-Text Ballpoint pen Caneta esferográfica
Noun-Text Feather pen Caneta de pena
Noun-TextX Pencil Lápis



Noun-Text Pencil case Estojo
Noun-Text Pencil sharpener Apontador de lápis
Noun-Text Permanent Resident Card (Green Card) Cartão de Residente Permanente (Green Card)
Noun-Text Personal history História pessoal
Noun-Text Personal identification number Número de identificação pessoal
Noun-TextX Photo (image; photograph) Foto (imagem; fotografia)
Noun-TextX Picture (image; illustration) Imagem (imagem; ilustração)
Noun-TextX Picture book (illustrated book) Livro ilustrado (livro ilustrado)
Noun-TextX Pile of books Pilha de livros
Noun-TextX Print (a print; a printout) Imprimir (uma impressão; uma impressão)
Noun-Text In print Na impressão
Noun-Text Out of print Esgotado
Noun-TextX Pronunciation Pronúncia
Noun-TextX Publication (announcement) Publicar
Noun-TextX Publishing Publicação
Noun-TextX Question mark Ponto de interrogação
Noun-Text Reading pane Painel de leitura
Noun-TextX Recommended books Livros recomendados
Noun-TextX Record Registro
Noun-TextX Record page Página de registro
Noun-TextX Registration form Formulário de registro
Noun-TextX Repetition Repetição
Noun-TextX Revised edition (ie. of a text, book, etc.) Edição revisada (ou seja, de um texto, livro, etc.)
Noun-TextX Riddle Enigma
Noun-TextX Row (line; column) Linha (linha; coluna)
Noun-TextX Rulebook Livro de Regras
Noun-Text Saga Saga
Noun-Text Science fiction (SCI FI) Ficção científica (SCI FI)
Noun-TextX Screen (of a TV, computer, etc.) Tela (de uma TV, computador, etc.)
Noun-TextX Secondhand book (used book) Livro de segunda mão (livro usado)
Noun-TextX Secret will and testament (sealed envelope 

will)
Testamento e testamento secretos (testamento em envelope 
lacrado)

Noun-TextX Section (e.g. in a newspaper) (column; page) Seção (por exemplo, em um jornal) (coluna; página)
Noun-TextX Section header (section heading) Cabeçalho da seção (cabeçalho da seção)
Noun-Text Self publishing Autopublicação
Noun-Text Small dictionary dicionário pequeno
Noun-TextX Social security Seguro Social
Noun-Text Social security number Número da Segurança Social
Noun-TextX Special edition (limited edition) Edição especial (edição limitada)
Noun-TextX Spelling Ortografia
Noun-TextX Staff card (personnel card) Cartão de funcionário (cartão de pessoal)
Noun-Text Storybook Livro de histórias
Noun-TextX Subscription Inscrição
Noun-Text Subtitles Legendas
Noun-Text Summary Resumo
Noun-TextX Terminology (term) Terminologia (termo)
Noun-TextX Text (writing) Texto
Noun-TextX Textbook Livro didático
Noun-Text The whole story A história toda
Noun-Text Thick book Livro grosso



Noun-TextX Title Título
Noun-Text Track record Histórico
Noun-TextX Translation Tradução
Noun-TextX Translation ability (translation skills) Habilidade de tradução (habilidades de tradução)
Noun-TextX Usage Guide Guia de uso
Noun-TextX Visa Visto
Noun-TextX Vocabulary (words; word list) Vocabulário (palavras; lista de palavras)
Noun-TextX Will (testament) Vontade (testamento)
Noun-Text Testament Testamento
Noun-TextX Wordbook (dictionary) Wordbook (dicionário)
Noun-TextX Workbook pasta de trabalho
Noun-TextX Wrapping paper Papel de presente
Noun-TextX Paper wrapper Invólucro de papel
Noun-TextX Writing (writings; book) Escrita (escritos; livro)
Noun-TextX Writing pen Caneta de escrever
Noun-TextX Writing style Estilo de escrita
 X
Noun-GramX Grammar Gramática
Noun-GramX Verb Verbo
Noun-GramX Adjective Adjetivo
Noun-GramX Noun Substantivo
Noun-GramX Vowel Vogal
Noun-GramX Consonant Consoante
Noun-GramX Synonym Sinônimo
Noun-GramX Antonym Antônimo
 X
Noun-MatlX Goods Bens
Noun-MatlX Materials (material) Materiais
Noun-MatlX Product Produtos
Noun-MatlX Resources Recursos
Noun-MatlX Stock (inventory) Ações
Noun-MatlX Stock level Nível de estoque
Noun-MatlX In stock Em estoque
Noun-MatlX Out of stock Fora de estoque
Noun-MatlX Sold out Vendido
Noun-MatlX High grade item (high value item) Item de alta qualidade (item de alto valor)
Noun-MatlX Low grade item (low value item) Item de baixa qualidade (item de baixo valor)
Noun-MatlX Expensive goods (valuable goods; valuable 

products)
Bens caros (bens valiosos; produtos valiosos)

Noun-MatlX Valuables Objetos de valor
Noun-MatlX Cheap goods (low priced goods; cheap 

products)
Bens baratos (bens de baixo preço; produtos baratos)

Noun-MatlX Accessories (additional equipment) Acessórios (equipamento adicional)
Noun-MatlX Additional equipment (extra equipment) Equipamento adicional (equipamento extra)
Noun-MatlX Assortment (product range) Variedade (gama de produtos)
Noun-MatlX Ballast Lastro
Noun-MatlX Belongings Pertences
Noun-MatlX Component (ingredient) Componente
Noun-MatlX Ingredient (component) Ingrediente (componente)
Noun-MatlX Plastic Plástico



Noun-MatlX Product (finished goods) Produto (bens acabados)
Noun-MatlX Product (goods; merchandise) Produto (bens; mercadoria)
Noun-MatlX Product details (product description) Detalhes do produto (descrição do produto)
Noun-MatlX Product quality Qualidade do produto
Noun-MatlX Product specification Especificação do produto
Noun-MatlX Product review Revisão do Produto
Noun-MatlX Raw materials Matérias-primas
Noun-MatlX Sample Amostra
Noun-MatlX A set (a series) Um conjunto (uma série)
Noun-MatlX Small article (small item) Artigo pequeno (item pequeno)
Noun-MatlX Smuggled goods (contraband ) Mercadorias contrabandeadas (contrabando)
Noun-MatlX Standard item (usual thing; (a) classic) Item padrão (coisa comum; (a) clássico)
Noun-MatlX Stolen goods Bens roubados
Noun-MatlX Substance Substância
Noun-MatlX This product (this item; this article) Este produto (este item; este artigo)
 X
Noun-DeviceX Computer Computador
Noun-DeviceX Device Dispositivo
Noun-DeviceX Printer (printing device) Impressora (dispositivo de impressão)
Noun-Device Abacus Ábaco
Noun-DeviceX Adapter Adaptador
Noun-DeviceX Alarm Alarme
Noun-DeviceX Alarm clock Despertador
Noun-DeviceX Answering machine (answer phone) Secretária eletrônica (atender telefone)
Noun-DeviceX Bell Sino
Noun-DeviceX Cable Cabo
Noun-DeviceX Extension cord Cabo de extensão
Noun-Device Extension lead Cabo de extensão
Noun-DeviceX Calculator (electronic calculator) Calculadora (calculadora eletrônica)
Noun-DeviceX Camera (Photocamera) Câmera (fotocâmera)
Noun-DeviceX CD Rom CD ROM
Noun-DeviceX Clock (a clock) Relógio (um relógio)
Noun-DeviceX Broken computer (damaged computer) Computador quebrado (computador danificado)
Noun-Device Computer game (Video game) Jogo de computador (vídeo game)
Noun-DeviceX Computer mouse Rato de computador
Noun-Device Computer video card Placa de vídeo de computador
Noun-DeviceX Connector cable Cabo conector
Noun-DeviceX Desk phone Telefone de mesa
Noun-DeviceX Digital board Placa digital
Noun-Device Drag and drop (drag & drop) Arrastar e soltar (arrastar e soltar)
Noun-DeviceX Drama Drama
Noun-DeviceX DVD disk Disco DVD
Noun-DeviceX E-mail E-mail
Noun-DeviceX E-mail folder Pasta de e-mail
Noun-Device Encryption Criptografia
Noun-DeviceX Gadget Dispositivo
Noun-DeviceX Holder (ie. battery holder) Suporte (ou seja, suporte da bateria)
Noun-DeviceX Inbox Caixa de entrada
Noun-DeviceX Outbox Caixa de fora
Noun-DeviceX Sent items Itens enviados



Noun-DeviceX Harddisk (harddrive) Disco rígido (disco rígido)
Noun-DeviceX Internet Internet
Noun-DeviceX Internet access Acesso à internet
Noun-DeviceX Internet address (website address) Endereço na Internet (endereço do site)
Noun-DeviceX Internet cable Cabo de internet
Noun-DeviceX Internet connection conexão de internet
Noun-Device Jukebox Juke-box
Noun-Device Label printer (sticker printer) Impressora de etiquetas (impressora de adesivos)
Noun-DeviceX Laptop Computador portátil
Noun-DeviceX LCD Screen Ecrã LCD
Noun-DeviceX Machine Máquina
Noun-DeviceX Mailbox Caixa de correio
Noun-DeviceX Mobile phone Celular
Noun-Device Monitor Monitor
Noun-Device Movie Filme
Noun-DeviceX Phone Telefone
Noun-DeviceX Phone book Lista telefônica
Noun-DeviceX Phone call Chamada telefónica
Noun-Device Answered call Chamada atendida
Noun-Device Missed call Chamada Perdida
Noun-DeviceX Phone case Capa de celular
Noun-DeviceX Phone conversation Conversa telefônica
Noun-DeviceX Phone line Linha de telefone
Noun-DeviceX Phone number Número de telefone
Noun-DeviceX Personal number (private number; personal 

phone number)
Número pessoal (número privado; número de telefone 
pessoal)

Noun-Device Landline Telefone Fixo
Noun-DeviceX Power bank (charger) Banco de poder/ Banco de potência (carregador)
Noun-DeviceX Radio Rádio
Noun-DeviceX Remote control Controle remoto
Noun-DeviceX Light remote control Controle remoto leve
Noun-Device Remote stick Stick remoto
Noun-DeviceX Safe (a safe) Seguro (um cofre)
Noun-DeviceX Sent e-mail (answered e-mail; replied e-mail) E-mail enviado (e-mail respondido; e-mail respondido)

Noun-Device To be sent e-mail (to be answered e-mail; e-
mail to be replied to)

E-mail a ser enviado (e-mail a ser respondido; e-mail a ser 
respondido)

Noun-Device Social media Mídia social
Noun-DeviceX Speakers Caixas de som
Noun-DeviceX Super Mario Brothers (Super Mario Bros.) Irmãos Super Mario (Super Mario Bros.)
Noun-DeviceX System (technical; technical architecture) Sistema (técnico; arquitetura técnica)
Noun-DeviceX Television (TV) Televisão (televisão)
Noun-Device TV Series Série de TV
Noun-DeviceX USB Charger Carregador USB
Noun-Device USB port (USB slot) Porta USB (entrada USB)
Noun-DeviceX USB slot Entrada USB
Noun-DeviceX Video Vídeo
Noun-DeviceX Watch (a watch) Um relógio
Noun-DeviceX Website Local na rede Internet
Noun-DeviceX Website link Link do site



Noun-DeviceX Wifi Wi-fi
Noun-DeviceX Wireless LAN Rede sem fio
Noun-DeviceX Configuration Configuração
Noun-DeviceX Installation (setup) Instalação (configuração)
Noun-DeviceX Modem (router) Modem (roteador)
Noun-DeviceX Modem setup (modem configuration) Configuração do modem (configuração do modem)
Noun-DeviceX Password (code) Senha (código)
Noun-DeviceX System configuration (system setup) Configuração do sistema (configuração do sistema)
Noun-DeviceX Wireless (wireless connection) Sem fio (conexão sem fio)
Noun-DeviceX Wireless headphones Fone de ouvido sem fio
 X
Noun-ToolX Tools (equipment) Ferramentas e Equipamentos)
Noun-Tool Adhesive tape (Scotch tape) Fita adesiva (fita adesiva)
Noun-Tool Barometer Barômetro
Noun-ToolX Bolt (a bolt) Parafuso (um parafuso)
Noun-ToolX Brace (braces) Cinta (suspensórios)
Noun-ToolX Broom (the broom) Vassoura (a vassoura)
Noun-ToolX Brush (a brush) Pincel (um pincel)
Noun-ToolX Building material Material de construção
Noun-Tool Canvas Tela
Noun-ToolX Chain Corrente
Noun-Tool Chisel Formão
Noun-ToolX Cogwheel Roda dentada
Noun-ToolX Colander Escorredor de macarrão
Noun-ToolX Compass Bússola
Noun-ToolX Contact lens Lentes de contato
Noun-ToolX Crowbar Pé de cabra
Noun-ToolX Cutting board Tábua de cortar
Noun-ToolX Drill (a drill) Perfurar (uma broca)
Noun-ToolX Dustpan Pá de lixo
Noun-Tool Easel (ie. used for painting) Cavalete (ou seja, usado para pintura)
Noun-ToolX Equipment (tools; materials) Equipamento (ferramentas; materiais)
Noun-Tool Filling material Material de enchimento
Noun-ToolX Filter (filters) Filtro (filtros)
Noun-Tool Fishing gear (fishing equipment) Artes de pesca (equipamento de pesca)
Noun-Tool Fishing net Rede de pesca
Noun-Tool Fishing rod (fishing pole) Vara de pesca (vara de pesca)
Noun-Tool Fish bait (fishing bait) Isca de peixe (isca de pesca)
Noun-ToolX Gear Engrenagem
Noun-ToolX Glue Cola
Noun-ToolX Grater Ralador
Noun-ToolX Hose (garden hose; fire hose) Mangueira (mangueira de jardim; mangueira de incêndio)
Noun-ToolX Fire hose Mangueira de incêndio
Noun-Tool Hourglass Ampulheta
Noun-ToolX Household equipment (home appliances) Equipamentos domésticos (eletrodomésticos)
Noun-ToolX Household items Coisas de casa
Noun-ToolX Household tools (e.g. brooms, dustpans) Ferramentas domésticas
Noun-ToolX Instrument (tool) Instrumento (ferramenta)
Noun-Tool Kit material Material do kit
Noun-ToolX Kite Pipa



Noun-Tool Label maker Máquina de etiquetar
Noun-ToolX Ladle Concha
Noun-ToolX Lens Lente
Noun-ToolX Magnet Magnético
Noun-ToolX Meter (Gauge) Medidor (medidor)
Noun-Tool Microscope Microscópio
Noun-ToolX Mirror Espelho
Noun-ToolX Mop (a mop) Esfregão (um esfregão)
Noun-Tool Oil brush Escova de óleo
Noun-Tool Oil paint brush Pincel para pintura a óleo
Noun-ToolX Paint (paints; painting material) Tinta (tintas; material de pintura)
Noun-Tool Paint brush Pincel
Noun-ToolX Wet paint Tinta fresca
Noun-ToolX Palette Paleta
Noun-Tool Painter's palette Paleta do pintor
Noun-Tool Peeler Descascador
Noun-Tool Pickaxe Picareta
Noun-ToolX Pipe (tube) Tubo (tubo)
Noun-Tool Smoking pipe Cachimbo
Noun-ToolX Squeegee Rodo
Noun-Tool Water pipe (waterpipe) Tubo de água (cachimbo de água)
Noun-ToolX Pliers alicate
Noun-Tool Plough (a plough) Um arado
Noun-ToolX Plug Plugue
Noun-ToolX Plunger Desentupidor
Noun-Tool Professional equipment Equipamento profissional
Noun-ToolX Pump Bombear
Noun-Tool Rolling pin Rolo de massa
Noun-ToolX Rope Corda
Noun-ToolX Cord Cordão
Noun-Tool Rope cord Cordão de corda
Noun-ToolX String Corda
Noun-Tool Sandpaper Lixa
Noun-ToolX Saw Serra
Noun-ToolX Scissors Tesouras
Noun-Tool Pointed-tip scissors Tesoura de ponta pontiaguda
Noun-ToolX Screwdriver Chave de fenda
Noun-ToolX Screws Parafusos
Noun-ToolX Sieve (a sieve) Peneira (uma peneira)
Noun-ToolX Skimmer Escumador
Noun-ToolX Spade (shovel) Espada (Pá)
Noun-ToolX Spatula Espátula
Noun-ToolX Stamp Carimbo
Noun-ToolX Sundial Relógio de sol
Noun-ToolX Syringe Seringa
Noun-ToolX Thermometer Termômetro
Noun-ToolX Thread Fio
Noun-ToolX Tool box Caixa de ferramentas
Noun-ToolX Turner (slotted turner) Turner (turner com fenda)
Noun-ToolX Utensil (tools) Utensílio (ferramentas)



Noun-ToolX Vacuum cleaner Aspirador de pó
Noun-ToolX Wallpaper Papel de parede
Noun-ToolX Whisk Bata
Noun-Tool Winch Guincho
Noun-ToolX Wire Arame
Noun-ToolX Wrench Chave inglesa
Noun-Tool Zoom lens (telephoto lens) Lente de zoom (lente telefoto)
 X
Noun-WeapX Weapon Arma
Noun-WeapX Arrow Seta
Noun-WeapX Arsenal Arsenal
Noun-Weap Automatic rifle Rifle automático
Noun-WeapX Axe Machado
Noun-Weap Blowgun Zarabatana
Noun-WeapX Bow Arco
Noun-WeapX Bazooka Bazuca
Noun-WeapX Blade Lâmina
Noun-WeapX Bomb Bombear
Noun-Weap Atomic bomb Bomba atômica
Noun-WeapX Cannon (artillery) Canhão (artilharia)
Noun-WeapX Cannonball Bala de canhão
Noun-WeapX Dagger Punhal
Noun-WeapX Dangerous weapon (lethal weapon) Arma perigosa (arma letal)
Noun-WeapX Explosives Explosivos
Noun-WeapX Fireworks Fogos de artifício
Noun-WeapX Gun Pistola
Noun-WeapX Gunfire Tiroteio
Noun-Weap Water gun Arma De Agua
Noun-Weap Halberd Alabarda
Noun-WeapX Hammer Martelo
Noun-Weap Mallet Malho
Noun-WeapX Knife Faca
Noun-Weap Nitroglycerin Nitroglicerina
Noun-WeapX Pistol Pistola
Noun-Weap Pocket knife Canivete
Noun-WeapX Rifle Rifle
Noun-WeapX Rod (a rod) Haste (uma vara)
Noun-WeapX Secret weapon Arma secreta
Noun-WeapX Shield Escudo
Noun-Weap Sniper rifle Rifle de precisão
Noun-WeapX Spear Lança
Noun-WeapX Staff Funcionários
Noun-WeapX Stick Grudar
Noun-Weap Bamboo stick Vara de bambu
Noun-WeapX Sword (long sword) Espada (espada longa)
 
Noun-ArmourX Armour (armor) Armadura (armadura)
Noun-Armour Leather armour Armadura de couro
Noun-Armour Plate armour (plate mail) Armadura de placa (malha de placa)
Noun-Armour Chain Mail (chain armor) Cota de malha (armadura de corrente)



 X
Noun-ClothX Clothing/ Clothes Roupas/ Vestuário
Noun-ClothX Clothing and accessories (attire) Vestuário e acessórios (traje)
Noun-ClothX Cloth Pano
Noun-ClothX Old clothes (secondhand clothing) Roupas velhas (roupas de segunda mão)
Noun-Cloth Apparel Vestuário
Noun-ClothX Armband (bracelet) Faixa de braço (pulseira)
Noun-ClothX Band Banda
Noun-ClothX Bead (pearl bead; wooden bead) Conta/ Miçangas (conta de pérola; conta de madeira)
Noun-ClothX Belt (loincloth) Cinto (tanga)
Noun-ClothX Blouse Blusa
Noun-ClothX Boots Botas
Noun-ClothX Bracelet Pulseira
Noun-ClothX Cape Uma capa
Noun-ClothX Cloak (Mantle) Capa (Manto)
Noun-Cloth Costume (outfit) Costume/ Fantasia/ Traje (roupa)
Noun-ClothX Crown Coroa
Noun-ClothX Dress Vestir
Noun-Cloth Garment Vestuário
Noun-ClothX Glasses Óculos
Noun-Cloth Reading glasses Óculos de leitura
Noun-ClothX Sunglasses Oculos de sol
Noun-ClothX Gloves Luvas
Noun-ClothX Rubber gloves Luvas de borracha
Noun-ClothX Hat (cap) Chapéu (boné)
Noun-ClothX Straw hat Chapéu de palha
Noun-ClothX Helmet Capacete
Noun-ClothX Hood (a cap, a hood) Capuz (um boné, um capuz)
Noun-Cloth Hooded sweatshirt Moletom com capuz
Noun-ClothX Jacket Jaqueta
Noun-Cloth Jacket pocket (coat pocket) Bolso da jaqueta (bolso do casaco)
Noun-ClothX Rag Pano
Noun-Cloth Topsider jacket Jaqueta topside
Noun-ClothX Jewellery (jewelry) Jóias (jóias)
Noun-Cloth Winter jacket Jaqueta de inverno
Noun-ClothX Necklace Colar
Noun-Cloth Long necklace Colar longo
Noun-Cloth Pearl necklace Colar de pérolas
Noun-ClothX Pants Calça
Noun-ClothX Pocket Bolso
Noun-ClothX Polyester Poliéster
Noun-ClothX Polyester fiber Fibra de poliéster
Noun-ClothX Ring Anel
Noun-ClothX Sandals Sandálias
Noun-ClothX Shawl (scarf) Xale (lenço)
Noun-ClothX Shirt Camisa
Noun-Cloth Hawaii shirt Camisa havaiana
Noun-ClothX Shoes (boots) Sapato
Noun-Cloth Running shoes Tênis de corrida
Noun-ClothX Shoelace Cadarço



Noun-ClothX Sleeves Mangas
Noun-ClothX Slippers Chinelos
Noun-ClothX Sneakers (trainers) Tênis (tênis)
Noun-ClothX Sweater Suéter
Noun-ClothX Trousers Calças
Noun-ClothX Trouser pocket Bolso da calça
Noun-ClothX Underwear Roupa de baixo
Noun-ClothX Vest Colete
Noun-ClothX Earrings Brincos
Noun-ClothX Bracers Braçadeiras
Noun-ClothX Collar Colarinho
Noun-ClothX Skirt Saia
Noun-ClothX Suit (business suit) Terno (terno de negócios)
Noun-Cloth Striped suit Terno listrado
Noun-Cloth Waders Limícolas
 X
Noun-MoneyX Money Dinheiro
Noun-MoneyX Cash (on hand money) Dinheiro (dinheiro disponível)
Noun-MoneyX Coin (coins) Moeda (moedas)
Noun-MoneyX Debt Dívida
Noun-Money Outstanding debt (outstanding payment) Dívida pendente (pagamento pendente)
Noun-MoneyX Price (pricing) Preço
Noun-MoneyX Payment Pagamento
Noun-Money Down payment Pagamento inicial
Noun-Money Due payment (outstanding payments; 

outstanding bills)
Pagamento devido (pagamentos pendentes; contas 
pendentes)

Noun-Money Overdue payment (late payment) Pagamento atrasado (pagamento atrasado)
Noun-Money Payment warning (payment alert) Aviso de pagamento (alerta de pagamento)
Noun-Money Indemnification Indenização
Noun-Money Indemnification papers Documentos de indenização
Noun-Money Reimbursement Reembolso
Noun-MoneyX Repayment Reembolso
Noun-Money Redemption (redemption payment) Resgate (pagamento de resgate)
Noun-MoneyX Gross amount Montante bruto
Noun-MoneyX Net amount Valor líquido
Noun-MoneyX Discount price Preço com desconto
Noun-MoneyX Price deduction Dedução de preço
Noun-MoneyX Special deductions Deduções especiais
Noun-Money Total discount Desconto total
Noun-MoneyX Total price Preço total
Noun-MoneyX Credit Crédito
Noun-MoneyX Debit Débito
Noun-Money Account balance (debit and credit balance) Saldo da conta (saldo devedor e credor)
Noun-MoneyX Change money Troque dinheiro
Noun-MoneyX Pocket money Mesada
Noun-MoneyX Wallet Carteira
Noun-MoneyX Cost price Preço de custo
Noun-MoneyX Sales price Preços de venda
Noun-MoneyX High price (expensive price) Preço alto (preço caro)
Noun-MoneyX Low price (cheap price) Preço baixo (preço barato)



Noun-MoneyX Allowance (e.g. housing allowance) (benefit) Subsídio (por exemplo, auxílio-moradia) (benefício)
Noun-MoneyX Amount (quantity; value) Quantia/ Valor (quantidade; valor)
Noun-Money Significant amount Quantidade significativa
 
Noun-MoneyX Asset (assets) Ativo (ativos)
Noun-Money At one's own expense Às próprias custas
Noun-MoneyX Bank account Conta bancária
Noun-Money Bank account number Número da conta de banco
Noun-Money Corporate account Conta corporativa
Noun-Money Bank deposit Depósito bancário
Noun-Money Bank statement Extrato bancário
Noun-MoneyX Bankrupt Falido
Noun-MoneyX Bill (the bill) Conta/ Fatura (a conta)
Noun-Money Capacity (volume) Capacidade (volume)
Noun-MoneyX Classification (grouping; sorting) Classificação (agrupamento; classificação)
Noun-MoneyX Compensation (reparation) Compensação (reparação)
Noun-MoneyX Compensation payment (reparation) Pagamento de compensação (reparação)
Noun-MoneyX Cost Custo
Noun-Money Cost reduction Redução de custos
Noun-Money Cost increase Aumento de custo
Noun-Money Credit card Cartão de crédito
Noun-Money Pin card Cartão PIN
Noun-Money Visa card Cartão Visa
Noun-MoneyX Currency Moeda
Noun-Money Currency change (currency conversion) Mudança de moeda (conversão de moeda)
Noun-Money Currency exchange Câmbio monetário
Noun-MoneyX Deposit Depósito
Noun-Money Deposit (esp. on renting a house) (security 

money)
Depósito (especialmente no aluguel de uma casa) (dinheiro 
de garantia)

Noun-Money Depreciation Depreciação
Noun-MoneyX Discount (price reduction) Desconto (redução de preço)
Noun-Money Distinction Distinção
Noun-MoneyX Estimation Estimativa
Noun-MoneyX Evaluation Avaliação
Noun-Money Excess Excesso
Noun-MoneyX Expenses Despesas
Noun-MoneyX Expensive (highly priced) Caro (preço alto)
Noun-MoneyX Fare (the fare) Tarifa (a tarifa)
Noun-MoneyX Fee (charge) Taxa (cobrança)
Noun-MoneyX Fine (a fine; penalty) Multa (uma multa; penalidade)
Noun-Money Flat rate (fixed fee, always the same price) Taxa fixa (taxa fixa, sempre o mesmo preço)
Noun-Money Friend price Preço amigo
Noun-Money Frugality Frugalidade
Noun-Money Grading (Classification) Classificação (classificação)
Noun-MoneyX Guaranteed minimum income Rendimento mínimo garantido
Noun-MoneyX Hour rate (tariff) Taxa horária (tarifa)
Noun-MoneyX Household expenses Despesas domésticas
Noun-MoneyX Income (earnings, profit) Renda (ganhos, lucro)
Noun-Money Average income Renda média
Noun-MoneyX Benefit Beneficiar



Noun-Money Bonus (extra; additional) Bônus (extra; adicional)
Noun-MoneyX Extras (addition; supplement) Extras (acréscimo; suplemento)
Noun-Money Installment Prestação
Noun-MoneyX Interest (usury; profit) Juros (usura; lucro)
Noun-MoneyX List price (regular price; established price) Preço de lista (preço normal; preço estabelecido)
Noun-Money Lottery Loteria
Noun-MoneyX Monthly salary (monthly pay; monthly 

earnings)
Salário mensal (pagamento mensal; ganhos mensais)

Noun-MoneyX Overtime pay (overtime money; overtime 
payment)

Pagamento de horas extras (dinheiro de horas extras; 
pagamento de horas extras)

Noun-MoneyX Price increase Aumento de preço
Noun-MoneyX Profit (gains) Lucro (ganhos)
Noun-MoneyX Rating (Score) Classificação (pontuação)
Noun-MoneyX Rent Aluguel
Noun-MoneyX Rent allowance Aluguel mensal
Noun-Money Reparation (repairment; repair) Reparação (reparação; reparação)
Noun-Money Royalty (royalties) Realeza (royalties)
Noun-MoneyX Salary (wage, pay) Salário (salário, remuneração)
Noun-MoneyX Savings Poupança
Noun-MoneyX Shortage (deficiency; lack) Escassez (deficiência; falta)
Noun-Money Splitting the bill (splitting the cost) Dividindo a conta (dividindo o custo)
Noun-Money Subsidy Subsídio
Noun-Money Sum of trust money Soma de dinheiro fiduciário
Noun-MoneyX Surplus Excedente
Noun-MoneyX Tax (taxes) Imposto (impostos)
Noun-MoneyX Tax rate Taxa de imposto
Noun-MoneyX Value Valor
Noun-MoneyX Wage (recompense; salary) Salário (recompensa; salário)
Noun-MoneyX Loan (loans) Empréstimo (empréstimos)
Noun-MoneyX Funds (capital; fund) Fundos (capital; fundo)
Noun-MoneyX Hypothec (hypothecary) Hypothec (hipotecário)
Noun-MoneyX Mortgage Hipoteca
Noun-MoneyX Property Propriedade
Noun-Money Intellectual property Propriedade intelectual
Noun-Money Property law (property laws) Direito de propriedade (leis de propriedade)
Noun-MoneyX Shares (stock holdings) Ações (participações acionárias)
 X
Noun-ConvX Time Tempo
Noun-ConvX Free time Tempo livre
Noun-ConvX Break (rest) Pausa (descanso)
Noun-ConvX Break time (rest time; resting time; time to 

rest)
Tempo de pausa (tempo de descanso; tempo de descanso; 
tempo para descansar)

Noun-ConvX Holiday time Tempo de férias
Noun-ConvX Moment (moments) Momento (momentos)
Noun-Conv Special moment Momento especial
Noun-ConvX Sleep time (sleeping time; time to sleep; time 

to go to bed)
Hora de dormir (hora de dormir; hora de dormir; hora de ir 
para a cama)

Noun-ConvX Suitable time (convenient time) Hora adequada (hora conveniente)
Noun-ConvX Work time (working time; time to work) Tempo de trabalho (tempo de trabalho; tempo para 

trabalhar)



Noun-ConvX Period Período
Noun-Conv Intermission Intervalo
Noun-Conv Leisure Lazer
Noun-ConvX Nap (a nap; a short sleep) Cochilo (um cochilo; um sono curto)
Noun-ConvX Relaxation Relaxamento
Noun-Conv Respite Trégua
Noun-ConvX Rest (break; pause) Descanso (pausa; pausa)
Noun-ConvX Resting day (day off; non-working day) Dia de descanso (dia de folga; dia não útil)
Noun-ConvX Sleep (a sleep; a rest; a night's rest) Sono (um sono; um descanso; uma noite de descanso)
Noun-Conv Afternoon nap Soneca da tarde
Noun-Conv Hiatus Hiato
 
Noun-ConvX Talk (Chat) Uma conversa (uma conversa)
Noun-ConvX Line (ie. waiting line) Linha
Noun-ConvX Argument (arguments; discussion) Argumento (argumentos; discussão)
Noun-ConvX Conversation Conversação
Noun-NonPhX Definition Definição
Noun-NonPhX Meaning Significado (o/ um)
Noun-ConvX Communication Comunicação
Noun-Conv Communication skill Habilidade em comunicação
Noun-ConvX Conflict Conflito
Noun-Conv Conflict of interest Conflito de interesses
Noun-Conv Internal conflict Conflito interno
Noun-ConvX Correspondence (to; equivalence) Correspondência (para; equivalência)
Noun-ConvX Decision (resolution) Decisão/ Resolução
Noun-ConvX Final decision (final say) Decisão final (palavra final)
Noun-ConvX Description (explanation) Descrição (explicação)
Noun-ConvX Document description Descrição do documento
Noun-Conv Difficult time (hard time) Tempo difícil (tempo difícil)
Noun-Conv Disagreement (difference of opinion) Desacordo (diferença de opinião)
Noun-ConvX Discussion (debate) Discussão (debate)
Noun-Conv Public discussion (public debate) Discussão pública (debate público)
Noun-ConvX Dispute Disputa
Noun-ConvX Evening chat Bate-papo noturno
Noun-ConvX Fact (facts) Fato (fatos)
Noun-ConvX Friendly chat Bate-papo amigável
Noun-ConvX Greeting (salutation; saying hello) Saudação (saudação; dizer olá)
Noun-Conv Heated discussion Discussão quente
Noun-ConvX Indoctrination Doutrinação
Noun-ConvX Informal chat Bate-papo informal
Noun-Conv Off the record Fora do registro
Noun-Conv Quarrel (discussion) Briga (discussão)
Noun-Conv Saying you're going to do something but in 

the end not doing it (making promises without 
keeping them)

Dizer que vai fazer algo, mas no final não cumpre (fazer 
promessas sem cumprir)

Noun-ConvX Small talk Conversa fiada
Noun-Conv Public speaking Falar em público
Noun-ConvX Speech Discurso
Noun-Conv Direct speech Discurso direto
Noun-Conv Freedom of speech Liberdade de expressão



Noun-Conv Manner of speech Maneira de falar
Noun-ConvX Statement Declaração
Noun-NonPhX Determining a speaker's true or hidden 

meaning (or intentions)
Determinar o significado verdadeiro ou oculto (ou intenções) 
de um falante

Noun-NonPhX Getting the stories straight (coordinating 
one's stories)

Obtendo as histórias diretamente (coordenar as histórias de 
alguém)

Noun-NonPhX Hidden meaning Significado oculto/ significado escondido
Noun-NonPhX True meaning (underlying principle) Verdadeiro significado (princípio subjacente)
 X
Noun-NonPhX Logic Lógica
Noun-NonPhX Resolution (solution; decision) Resolução (solução; decisão)
Noun-NonPhX Solution Solução
Noun-NonPh Definitive solution (clear solution; workable 

solution)
Solução definitiva (solução clara; solução viável)

Noun-NonPh Temporary solution (temporary fix) Solução temporária (correção temporária)
Noun-NonPh Permanent solution (permanent fix) Solução permanente (correção permanente)
Noun-NonPh Practical solution Solução prática
Noun-NonPhX Strategy (tactics) Estratégia (tática)
 X
Noun-NonPhX Culture Cultura
Noun-NonPhX Music Música
Noun-NonPhX Song Canção
Noun-NonPhX Song title Título da música
Noun-NonPh Bass Baixo
Noun-NonPh Cacophony Cacofonia
Noun-NonPh Cello Violoncelo
Noun-NonPh Clarinet Clarinete
Noun-NonPhX Commotion Comoção
Noun-NonPh Great commotion Grande comoção
Noun-NonPh Dissonance Dissonância
Noun-NonPhX Echo (reverberation) Eco (reverberação)
Noun-NonPhX Flute Flauta
Noun-NonPhX Guitar Guitarra
Noun-NonPhX Joke Piada
Noun-NonPh Lullaby Canção de ninar
Noun-NonPhX Melody Melodia
Noun-NonPh Music tone Tom de música
Noun-NonPhX Music tune Melodia musical
Noun-NonPh Music volume Volume da música
Noun-NonPhX Musical instrument Instrumento musical
Noun-NonPhX Noise Barulho
Noun-NonPhX Prank Peça
Noun-NonPhX Rhythm Ritmo
Noun-NonPh Rock 'n roll Rock 'n roll
Noun-NonPh Sleight of hand (dexterity) Prestidigitação (destreza)
Noun-NonPhX Sound Som
Noun-NonPh Soundwave Onda sonora
Noun-NonPh Standing ovation Aplaudido de pé
Noun-NonPh Stereo set (HIFI Set) Conjunto estéreo (Conjunto HIFI)
Noun-NonPhX Tradition Tradição



Noun-NonPhX Tune (melody; air) Tune (melodia; ar)
Noun-NonPhX Violin Violino
Noun-NonPhX Voice (tone of voice; sound) Voz (tom de voz; som)
 
Noun-NonPhX Use (usage) Uso (uso)
Noun-NonPhX Applications (uses; how to operate; operation 

procedures)
Aplicações (usos; como operar; procedimentos de operação)

Noun-NonPhX Choice (selection) Escolha
Noun-NonPhX Coincidence Coincidência
Noun-NonPhX First choice Primeira escolha
Noun-NonPhX For personal use (for private use) Para uso pessoal (para uso privado)
Noun-NonPhX Good choice Boa escolha
Noun-NonPhX Option (selection) Opção (seleção)
Noun-NonPhX Private instruction (private lessons) Aulas particulares (aulas particulares)
Noun-NonPhX Private matters (private matter) (personal 

matters)
Assuntos privados (assunto privado) (assuntos pessoais)

Noun-NonPhX Selection (choice) Seleção
Noun-NonPh Utilization Utilização
Noun-NonPhX Way of using (something) (how to use 

something)
 X
Noun-NonPhX Availability Disponibilidade
Noun-NonPhX Case Caso
Noun-NonPhX Special case Caso especial
Noun-NonPhX Design Projeto
Noun-NonPhX Difference Diferença
Noun-NonPhX Distance Distância
Noun-NonPhX Example (examples) Exemplo (exemplos)
Noun-NonPhX Free Livre
Noun-NonPhX Idea Idéia
Noun-NonPhX Liberty (Freedom) Liberdade (liberdade)
Noun-NonPhX Offer (an offer; a deal) Oferta (uma oferta; um acordo)
Noun-NonPhX Plan (planning) Planejamento
Noun-NonPh Action plan Plano de ação
Noun-NonPh Careful planning Planejamento cuidadoso
Noun-NonPhX Proposal Proposta
Noun-NonPhX Backup (a backup) Backup (um backup)
Noun-NonPhX Backup plan Plano reserva/ Plano de backup/ Plano alternativo/ Plano B

Noun-NonPhX Measures (steps; dealing with; action) Medidas (etapas; lidar com; ação)
Noun-NonPhX Precautions Precauções
Noun-NonPhX Project Projeto
Noun-NonPhX Program Programa
Noun-NonPh Protocol Protocolo
Noun-NonPhX Range (scope) Faixa (escopo)
Noun-NonPhX Reminder Lembrete
Noun-NonPhX Weekly reminder (a weekly reminder) Lembrete semanal (um lembrete semanal)
Noun-NonPhX Sequence (order) Sequência (ordem)
Noun-NonPh Step (pace; stride; stroll) Passo (ritmo; passada; caminhada)
Noun-NonPhX Steps (stage; phase; procedure) Etapas (estágio; fase; procedimento)



Noun-NonPhX A good idea (good idea) Uma boa ideia (boa ideia)
Noun-NonPhX A bad idea (bad idea) Uma má ideia (má ideia)
Noun-NonPhX A not so good idea (not so good idea) Uma ideia não tão boa (uma ideia não tão boa)
Noun-NonPh A smart plan Um plano inteligente
Noun-NonPhX An additional idea Uma ideia adicional
Noun-NonPh Dealbreaker (not a deal; deal breaker) Não é um acordo
Noun-NonPh Devious idea Ideia tortuosa
Noun-NonPhX Discrimination (racism) Discriminação (racismo)
Noun-NonPh Infinite possibilities Possibilidades infinitas
Noun-NonPhX Main objective (main object; principal object; 

true aim)
Objetivo principal (objeto principal; objetivo principal; 
objetivo verdadeiro)

Noun-NonPhX Main topic (main subject) Tópico principal (assunto principal)
Noun-NonPhX Possibility (can do) Possibilidade (pode fazer)
Noun-NonPhX Preparation (preliminaries) Preparação (preliminares)
Noun-NonPhX Preparations (arrangements) Preparações (arranjos)
Noun-NonPhX Necessary preparations Preparações necessárias
Noun-NonPhX Presence or absence (whether something is 

there or not)
Presença ou ausência (se algo está lá ou não)

Noun-NonPhX Setting Contexto
Noun-NonPhX Special preparation Preparação especial
Noun-NonPhX Subject (theme; motif) Assunto (tema; motivo)
Noun-NonPhX Suicide Suicídio
Noun-NonPh Difficult subject (difficult topic) Assunto difícil (tópico difícil)
Noun-NonPhX Subtopic (secondary topic) Subtópico (tópico secundário)
Noun-NonPhX Topic Tema
 X
Noun-NonPhX Ability (capability; skill) Habilidade (capacidade; habilidade)
Noun-NonPhX Ability (technical skill) Habilidade (habilidade técnica)
Noun-NonPhX Act (deed; conduct) Ato (ação; conduta)
Noun-NonPhX Action Ação
Noun-NonPhX Activity Atividade
Noun-NonPh Outdoor activities Atividades ao ar livre
Noun-NonPh Indoor activities Atividades internas
Noun-NonPhX Campaign Campanha
Noun-NonPh Capability Capacidade
Noun-NonPhX Challenge Desafio
Noun-NonPhX Election (elections) Eleição (eleições)
Noun-NonPhX Electricity Eletricidade
Noun-NonPh Electrically Eletricamente
Noun-NonPhX Short circuit Curto circuito
Noun-NonPh Establishment Estabelecimento
Noun-NonPhX Everyday life Vida cotidiana
Noun-NonPhX Experience Experiência
Noun-NonPhX Work experience (working experience) Experiência profissional (experiência profissional)
Noun-NonPhX Equality (Equal; the same) Igualdade
Noun-NonPh Equal rights Direitos iguais
Noun-NonPh Hard lesson (difficult lesson; tough lesson) Lição difícil (lição difícil; lição difícil)
Noun-NonPhX High voltage Alta voltagem
Noun-NonPhX Influence Influência
Noun-NonPhX Intelligence (intellect; mentality) Inteligência (intelecto; mentalidade)



Noun-NonPhX Intimidation Intimidação
Noun-NonPhX Life (human life) Vida
Noun-NonPhX Life (life force; essence; existence) Vida (força vital; essência; existência)
Noun-NonPhX Life (living) Vida (viver)
Noun-NonPh Life changer Mudador de vida
Noun-NonPh Life lesson (life lessons) Lição de vida (lições de vida)
Noun-NonPhX Lifetime Vida
Noun-NonPh Long life Vida longa
Noun-NonPhX Manipulation Manipulação
Noun-NonPhX Mentality Mentalidade
Noun-NonPh Victim mentality Mentalidade de vítima
Noun-NonPh Neutrality Neutralidade
Noun-NonPhX Night and day (opposites) Noite e dia (opostos)
Noun-NonPhX Organization (sorting; arrangement; putting in 

order)
Organização (classificação; arranjo; colocação em ordem)

Noun-NonPhX Partiality (favoritism) Parcialidade (favoritismo)
Noun-NonPhX Personal preference Preferência pessoal
Noun-NonPh Political power (authority; influence) Poder político (autoridade; influência)
Noun-NonPhX Power (influence, authority) Poder (influência, autoridade)
Noun-NonPhX Power (motion) Potência (movimento)
Noun-NonPhX Power (strength) Poder (força)
Noun-NonPhX Power outage (electricity outage; blackout) Queda de energia (falta de energia elétrica; blackout)
Noun-NonPhX Power supply (source of power) Fonte de alimentação (fonte de energia)
Noun-NonPh Pretense Pretensão
Noun-NonPhX Prejudice Preconceito
Noun-NonPh Stereotype Estereótipo
Noun-NonPh Real life Vida real
Noun-NonPhX Something real Algo real
Noun-NonPhX Reorganization (reorganisation) Reorganização (reorganização)
Noun-NonPh Management reorganization (management 

reorganisation )
Reorganização da gestão (reorganização da gestão)

Noun-NonPh Reorganization plan (reorganisation plan; 
restructuring plan )

Plano de reorganização (plano de reorganização; plano de 
reestruturação )

Noun-NonPhX Correctness Correção
Noun-NonPhX Right and wrong Certo e errado
Noun-NonPhX Rights Direitos
Noun-NonPhX Skill (handiness; proficiency) Habilidade (manuseio; proficiência)
Noun-NonPhX Strength (physical strength) Força (força física)
Noun-NonPhX Talent (skill; ability) Talento (habilidade; habilidade)
Noun-NonPhX Vitality (energy; vigour; liveliness; spirit; life) Vitalidade (energia; vigor; vivacidade; espírito; vida)
Noun-NonPhX Additional features (other features) Recursos adicionais (outros recursos)
Noun-NonPhX Advantage (point in favor) Vantagem (ponto a favor)
Noun-NonPhX Adventure Aventura
Noun-NonPhX Adventurous spirit Espírito aventureiro
Noun-NonPhX Quest Busca
Noun-NonPhX Being full of energy (vitality; in exuberant 

spirits)
Estar cheio de energia (vitalidade; espírito exuberante)

Noun-NonPh Full of energy Cheio de energia
Noun-NonPhX Black and white Preto e branco
Noun-NonPhX Characteristic (feature; trait) Característica (característica; característica)



Noun-NonPhX Characteristic quality (one's real ability; one's 
specialty)

Qualidade característica (capacidade real de alguém; 
especialidade de alguém)

Noun-NonPhX Colour and scent (color and scent) Cor e cheiro (cor e cheiro)
Noun-NonPhX Condition (body condition; physical condition) Condição (condição corporal; condição física)

Noun-NonPhX Constitution (physique) Constituição
Noun-NonPhX Disadvantage (handicap; unfavorable position ) Desvantagem (handicap; posição desfavorável )

Noun-NonPhX Electricity charges (power rates ) Taxas de eletricidade (taxas de energia)
Noun-NonPh Electricity consumption (power consumption) Consumo de eletricidade (consumo de energia)

Noun-NonPhX Energy resources (energy source; power 
source)

Recursos energéticos (fonte de energia; fonte de energia)

Noun-NonPhX Force (strength, vigor, energy; power) Força (força, vigor, energia; poder)
Noun-NonPhX Great skill Grande habilidade
Noun-NonPh Hyperactivity (excess activity) Hiperatividade (excesso de atividade)
Noun-NonPhX Inexperienced (unrealistic; knowing but little 

of the world)
Inexperiente (irrealista; conhecendo pouco do mundo)

Noun-NonPh Leadership Liderança
Noun-NonPh Momentum Momento
Noun-NonPh Oddity (oddities) Estranheza (estranhezas)
Noun-NonPhX Opinion (point of view) Opinião (ponto de vista)
Noun-NonPh Matter of opinion Questão de opinião
Noun-NonPh Outlook Panorama
Noun-NonPhX Outlook on life (one's horizons) Perspectivas da vida (os horizontes de cada um)
Noun-NonPh Peculiarity Peculiaridade
Noun-NonPh Perspective Perspectiva
Noun-NonPh Prospect Cliente em potencial
Noun-NonPhX Resistance (physical resistance) Resistência (resistência física)
Noun-NonPhX The five colours (green, yellow, red, white and 

black)
As cinco cores (verde, amarelo, vermelho, branco e preto)

Noun-NonPhX Transmission of electricity Transmissão de eletricidade
Noun-NonPh Ups and downs Altos e baixos
Noun-NonPhX Way of life (lifestyle; living) Modo de vida (estilo de vida; viver)
 X
Noun-EmoX Emotions (emotion) Emoções (emoção)
Noun-EmoX Feeling Sentimento
Noun-Emo Good feeling (good emotions) Bom sentimento (boas emoções)
Noun-Emo Special feeling Sentimento especial
Noun-Emo Uneasy feeling Sensação desconfortável
Noun-EmoX Imagination Imaginação
Noun-Emo Beyond imagination Além da imaginação
Noun-EmoX Love (affection; care) Amor (carinho; cuidado)
Noun-EmoX True love Amor verdadeiro
Noun-Emo Strong emotion (strong emotions) Emoção forte (emoções fortes)
Noun-EmoX Thought (Idea) Pensamento
Noun-Emo Pensiveness Pensatividade
Noun-Emo Association (of ideas) Associação (de ideias)
Noun-EmoX Habit Hábito
Noun-EmoX Humor (humour) Humor (humor)



Noun-Emo Sarcastic humour Humor sarcástico
Noun-EmoX Inspiration Inspiração
Noun-EmoX Instinct Instinto
Noun-EmoX Intuition Intuição
Noun-EmoX Mood Humor
Noun-EmoX Mood (good mood; humor) Humor (bom humor; humor)
Noun-EmoX Personality (character; ethos) Personalidade (caráter; ethos)
Noun-Emo Buoyant personality Personalidade flutuante
Noun-Emo Caring personality Personalidade carinhosa
Noun-Emo Stubborn personality Personalidade teimosa
Noun-EmoX Romance (love affair) Romance (caso de amor)
Noun-EmoX Sensation (feeling; sense) Sensação (sentimento; sentido)
Noun-EmoX Senses Sentidos
Noun-EmoX Sensitivity (sensitive) Sensibilidade (sensível)
Noun-Emo Highly sensitive (highly intelligent) Altamente sensível (altamente inteligente)
 
Noun-EmoX Adoration Adoração
Noun-EmoX Aim (objective; object; purpose; end) Aim (objetivo; objeto; finalidade; fim)
Noun-Emo Anonymity Anonimato
Noun-EmoX Apology (excuse; apologies; sorry; excuse; 

pardon)
Desculpa (desculpa; desculpa; desculpa; desculpa; perdão)

Noun-Emo Appearance (behaviour) Aparência (comportamento)
Noun-EmoX Appearance (looks) Aparência (aparência)
Noun-EmoX Appearance (outward appearance; exterior 

appearance)
Aparência

Noun-EmoX Atmosphere Atmosfera
Noun-EmoX Attitude (behaviour; manner) Atitude (comportamento)
Noun-Emo Respectful attitude Atitude respeitosa
Noun-Emo Demeanor (demeanors) Comportamento (comportamentos)
Noun-EmoX Attraction Atração
Noun-Emo Fatal attraction Atração Fatal
Noun-Emo Opposites attract Os opostos se atraem
Noun-EmoX Distraction Distração
Noun-EmoX Good habit Bom hábito
Noun-EmoX Bad habit Mau hábito
Noun-EmoX Behavior (behaviour) Comportamento (comportamento)
Noun-Emo Emotional behavior Comportamento emocional
Noun-Emo Intolerable behaviour Comportamento intolerável
Noun-Emo Strange behavior (strange behaviour) Comportamento estranho (comportamento estranho)
Noun-EmoX Beauty Beleza
Noun-Emo Blank stare (expressionless look) Um olhar vazio (olhar inexpressivo)
Noun-Emo Bravado Bravata
Noun-EmoX Censure Censura
Noun-EmoX Change of heart Mudança de coração
Noun-EmoX Charm (fascination; glamour) Charme (fascínio; glamour)
Noun-Emo Clutter Desordem
Noun-Emo Common knowledge Conhecimento comum
Noun-Emo Common process (common procedure) Processo comum (procedimento comum)
Noun-EmoX Common sense Senso comum
Noun-EmoX Compliment Elogio



Noun-Emo Confession Uma confissão
Noun-EmoX Confidence Confiança
Noun-Emo Conformity Conformidade
Noun-EmoX Confusion (perplexity; turmoil; panic) Confusão (perplexidade; turbulência; pânico)
Noun-Emo Consideration Consideração
Noun-Emo Careful consideration Consideração cuidadosa
Noun-Emo Contempt Desprezo
Noun-EmoX Criticism Crítica
Noun-EmoX Decency Decência
Noun-EmoX Deep emotion (impression; inspiration) Emoção profunda (impressão; inspiração)
Noun-EmoX Demonstrative of one's worth (worthy of 

one's reputation; living up to one's name)
Demonstrativo do valor de alguém (digno de sua reputação; 
fazendo jus ao nome de alguém)

Noun-Emo Desire for revenge (vengeful thought) Desejo de vingança (pensamento vingativo)
Noun-EmoX Determined purpose Propósito determinado
Noun-EmoX Devotion (loyalty) Devoção (lealdade)
Noun-Emo Absolute devotion (absolute loyalty) Devoção absoluta (lealdade absoluta)
Noun-EmoX Direct personality personalidade direta
Noun-Emo Discretion Critério
Noun-Emo Disgrace Desgraça
Noun-EmoX Disorder Transtorno
Noun-Emo Compulsive disorder Desordem compulsiva
Noun-EmoX Disrespect Desrespeito
Noun-EmoX Disturbance Perturbação
Noun-Emo Double personality (split personality) Dupla personalidade (dupla personalidade)
Noun-EmoX Egoism (selfishness) Egoísmo (egoísmo)
Noun-EmoX Elegance Elegância
Noun-Emo Embarrassment Embaraço
Noun-EmoX Shame (embarrassment) Vergonha (constrangimento)
Noun-Emo Emotionally cold (coldhearted; distant; 

reserved)
Emocionalmente frio (frio; distante; reservado)

Noun-Emo Emotionally unavailable Emocionalmente indisponível
Noun-Emo Enthusiasm (zeal) Entusiasmo (zelo)
Noun-EmoX Ethical code (code of ethics) Código de ética (código de ética)
Noun-EmoX Ethics (morals) Ética (moral)
Noun-EmoX Personal ethics (individual ethics) Ética pessoal (ética individual)
Noun-EmoX Situational ethics ética situacional
Noun-Emo Expression (way of saying) Expressão (modo de dizer)
Noun-Emo Exterior (outside; outer part) Exterior (fora; parte externa)
Noun-Emo Inside (interior; inner part) Dentro (interior; parte interna)
Noun-EmoX Surface (face) Superfície (rosto)
Noun-EmoX Face (public position or attitude) Rosto (posição ou atitude pública)
Noun-Emo Fanaticism Fanatismo
Noun-Emo Fervor Fervor
Noun-Emo Fickle but kind-hearted Inconstante, mas de bom coração
Noun-Emo Fine figure (a fine figure) Figura fina (uma bela figura)
Noun-EmoX Flipping a table over in anger (overturning a 

table in anger )
Virar uma mesa com raiva (virar uma mesa com raiva)

Noun-Emo Forgetfulness (oblivion) Esquecimento (esquecimento)
Noun-Emo Frenzy Frenesi
Noun-EmoX Heartfelt thanks (deep gratitude) Sinceros agradecimentos (profunda gratidão)



Noun-EmoX Heroism (bravery) Heroísmo (bravura)
Noun-EmoX Honesty Honestidade
Noun-Emo Fair play Jogo limpo
Noun-Emo Foul play Jogo sujo
Noun-EmoX Honor Honra
Noun-Emo Humanism Humanismo
Noun-EmoX Identity Identidade
Noun-Emo Inclination (inclinations) Inclinação (inclinações)
Noun-EmoX Indirect personality Personalidade indireta
Noun-Emo Indiscretion Indiscrição
Noun-EmoX Individual differences (personal differences) Diferenças individuais (diferenças pessoais)
Noun-EmoX Individualism Individualismo
Noun-EmoX Individuality (personality) Individualidade (personalidade)
Noun-EmoX Inner feelings sentimentos internos
Noun-EmoX Insanity Insanidade
Noun-EmoX Insult Insulto
Noun-Emo Integrity Integridade
Noun-EmoX Intention Intenção
Noun-Emo A knowing look Um olhar conhecedor
Noun-EmoX Glance Olhar
Noun-Emo Gossip (rumour; rumor) Fofoca (boato; boato)
Noun-EmoX Invisibility Invisibilidade
Noun-Emo Likeness (resemblance) Semelhança (semelhança)
Noun-Emo Alikeness Semelhança
Noun-EmoX Similarity Semelhança
Noun-EmoX Look (a look; the look; a gaze) Veja/ Olha/ Olhar (um olhar; o olhar; um olhar)
Noun-Emo Loose personality Personalidade solta
Noun-Emo Loyalty Lealdade
Noun-EmoX Luck Sorte
Noun-Emo Madness Loucura
Noun-Emo Makeover Reforma
Noun-EmoX Manner (demeanor; way of talking) Manner (comportamento; maneira de falar)
Noun-EmoX Manners (customs) Maneiras (costumes)
Noun-EmoX Mercy (compassion) Misericórdia (compaixão)
Noun-Emo Mind games Jogos mentais
Noun-EmoX Motivation (will to do something) Motivação (vontade de fazer algo)
Noun-EmoX Motives (intention) Motivos (intenção)
Noun-EmoX Observation Observação
Noun-Emo Olfactory Olfativo
Noun-Emo Passion (the passion) Paixão (a paixão)
Noun-EmoX Pity (sorrow; sympathy) Pena (tristeza; simpatia)
Noun-EmoX Physical appearance Aparência física
Noun-EmoX Politeness Polidez
Noun-EmoX Excuse (pretext) Desculpa (pretexto)
Noun-Emo Prominence Proeminência
Noun-Emo Propriety Propriedade
Noun-EmoX Provocation (arousing criticism; causing a 

controversy)
Provocação (despertar críticas; causar controvérsia)

Noun-EmoX Public affection Carinho público
Noun-EmoX Public display Exibição pública



Noun-EmoX Purpose Propósito
Noun-Emo Radiant beauty Beleza radiante
Noun-Emo Rage (anger; frenzy; fury; wrath) Raiva (raiva; frenesi; raiva; raiva)
Noun-Emo Rationality Racionalidade
Noun-EmoX Recognition Reconhecimento
Noun-EmoX Red face (embarrassment) Rosto vermelho
Noun-EmoX Regret Arrependimento
Noun-Emo Remorse (regret) Remorso (arrependimento)
Noun-Emo Remarkable thing Coisa notável
Noun-Emo Reprimand Reprimenda
Noun-EmoX Reputation (honor; good name; fame) Reputação (honra; bom nome; fama)
Noun-EmoX Respect Respeito
Noun-EmoX Mutual respect Respeito mútuo
Noun-EmoX Respect each other Respeitar-se mutuamente
Noun-Emo Respect for a superior Respeito por um superior
Noun-EmoX Revenge (retribution; requital) Vingança (retribuição; retribuição)
Noun-EmoX Rumour (rumor) Rumor (rumor)
Noun-EmoX Ruse Astúcia
Noun-EmoX Sanity Sanidade
Noun-Emo Self-sabotage (self sabotaging) Auto-sabotagem (auto-sabotagem)
Noun-Emo Shyness Timidez
Noun-EmoX Spirit of a poem (true meaning of a poem) Espírito de um poema (verdadeiro significado de um poema)

Noun-EmoX Splendor Esplendor
Noun-Emo Strong personality (strong character) Personalidade forte (caráter forte)
Noun-EmoX Surprise (a surprise) Surpresa (uma surpresa)
Noun-EmoX Sympathy (compassion; pity) Simpatia (compaixão; pena)
Noun-EmoX Temper Temperamento
Noun-EmoX Temperament Temperamento
Noun-EmoX Thankfully (fortunately; luckily) Felizmente (felizmente; felizmente)
Noun-EmoX Thanks (gratitude) Obrigado (gratidão)
Noun-EmoX Thanks to your (his, their, everyone's, etc.) 

(kindness; assistance)
Obrigado ao seu (dele, deles, de todos, etc.) (gentileza; 
assistência)

Noun-EmoX Triumphant look Olhar triunfante
Noun-EmoX True character (real nature ) Caráter verdadeiro (natureza real)
Noun-EmoX True feelings (true motives; true intentions; 

real intentions; one's heart)
Sentimentos verdadeiros (motivos verdadeiros; intenções 
verdadeiras; intenções reais; o coração de alguém)

Noun-EmoX True heart (sincerity) Verdadeiro coração (sinceridade)
Noun-EmoX True motives (true intentions; real intentions) Motivos verdadeiros (intenções verdadeiras; intenções reais)

Noun-EmoX Ulterior motive (secret intentions) Motivo oculto (intenções secretas)
Noun-Emo Vengeance Vingança
Noun-EmoX Veil (shroud) Véu (mortalha)
Noun-EmoX What a beauty Que beleza
Noun-Emo Zeal Zelo
Noun-Emo Zest Entusiasmo
 X
Noun-EmoX Fun Diversão
Noun-EmoX Funny thing Coisa engraçada
Noun-EmoX Pretty funny (quite funny) Muito engraçado (muito engraçado)



Noun-EmoX Happiness (joy) Felicidade (alegria)
Noun-EmoX Health Saúde
Noun-EmoX Hearing Audição
Noun-EmoX Listening (the listening) Ouvir (a escuta)
Noun-EmoX Eavesdropping Escuta
Noun-EmoX Enjoyment (fun) Prazer (divertido)
Noun-EmoX Friendliness Simpatia
Noun-EmoX Friendship Amizade
Noun-EmoX Joy (pleasure; delight) Alegria
Noun-EmoX Memory (memories) Memória (memórias)
Noun-EmoX Precise memory (sharp memory) Memória precisa (memória nítida)
Noun-EmoX Mind Mente
Noun-EmoX Odor (smell; scent) Odor (cheiro; perfume)
Noun-EmoX Pungent odor (pungent smell) Odor pungente (cheiro pungente)
Noun-EmoX Fragrance Fragrância
Noun-EmoX Incense Incenso
Noun-Emo Incense burner Queimador de incenso
Noun-EmoX Perfume Perfume
Noun-EmoX Satisfaction (contentment) Satisfação (contentamento)
Noun-EmoX Seeing (sight; vision; looking) Vendo (visão; visão; olhando)
Noun-EmoX Sight Visão
Noun-Emo Eyesight (vision) Visão (visão)
Noun-EmoX Amusement (enjoyment) Diversão (diversão)
Noun-EmoX Boredom Tédio
Noun-Emo Burden (yoke) Fardo (jugo)
Noun-EmoX Despair (hopelessness) Desespero (desesperança)
Noun-EmoX Disappointment Desapontamento
Noun-EmoX Dream Sonhar
Noun-Emo Dream come true (a dream come true) Sonho tornado realidade (um sonho tornado realidade)
Noun-EmoX Empathy Empatia
Noun-EmoX Endurance Resistência
Noun-EmoX Essence Essência
Noun-Emo Fancy (a fancy; archaic) Fantasia/ Chique (uma fantasia; arcaico)
Noun-EmoX Fantasy Fantasia
Noun-EmoX Feeling happy (feeling of happiness; happy 

feeling)
Sentir-se feliz (sensação de felicidade; sensação de felicidade)

Noun-EmoX Good condition Boa condição
Noun-EmoX Good health Boa saúde
Noun-Emo Happily ever after Felizes para sempre
Noun-EmoX High spirits (high energy) Alto astral (alta energia)
Noun-Emo Hoax Farsa
Noun-EmoX Humility (humbleness) Humildade (humildade)
Noun-EmoX Hygiene (sanitation; health) Higiene (saneamento; saúde)
Noun-EmoX Jeaslousy Ciúme
Noun-EmoX Negativity (negative) Negatividade (negativo)
Noun-EmoX Negative attitude Atitude negativa
Noun-EmoX Negative thinking (negative thoughts) Pensamento negativo (pensamentos negativos)
Noun-EmoX Nonsense (utter nonsense) Bobagem (absurdo total)
Noun-EmoX Optimism Otimismo
Noun-EmoX Patience Paciência



Noun-EmoX Peace Paz
Noun-Emo Perservation Perservação
Noun-EmoX Persistence Persistência
Noun-EmoX Pessimism (discouragement) Pessimismo (desânimo)
Noun-EmoX Positivity (positive) Positividade (positiva)
Noun-EmoX Positive attitude Atitude positiva
Noun-EmoX Positive thinking (positive thoughts) Pensamento positivo (pensamentos positivos)
Noun-EmoX Psychology Psicologia
Noun-EmoX Reality Realidade
Noun-EmoX Sadness Tristeza
Noun-Emo Sarcasm Sarcasmo
Noun-EmoX Stamina Energia
Noun-EmoX Stillness (calmness) Quietude (calma)
Noun-EmoX Stillness and motion Quietude e movimento
Noun-EmoX Survival Sobrevivência
Noun-Emo Survival instinct Instinto de sobrevivência
Noun-Emo Totally awesome Totalmente incrível/ Totalmente inacreditável/ 

Absolutamente incrível
Noun-EmoX Tranquility Tranqüilidade
Noun-EmoX Trivial matter Assunto trivial
Noun-EmoX Trust (faith; firm belief) Confiança (fé; crença firme)
Noun-Emo Breach of trust Quebra de confiança
Noun-Emo Lack of trust Falta de confiança
 
Noun-Emo Adrenaline Adrenalina
Noun-EmoX Anger Raiva
Noun-EmoX Attention Atenção/ Sentido
Noun-Emo Avoidance Evitar
Noun-Emo Burnout Esgotamento
Noun-Emo Evasion Evasão
Noun-EmoX Care Cuidado/ Atenção
Noun-EmoX Emotional care Cuidado emocional
Noun-Emo Extreme care Cuidado extremo
Noun-EmoX Depression (lethargy; apathy) Depressão (letargia; apatia)
Noun-EmoX Despair (hopeless) Desespero (sem esperança)
Noun-Emo Desperation Desespero
Noun-EmoX Disgust Nojo
Noun-EmoX Fear Temer
Noun-EmoX Grudge Rancor
Noun-Emo Humiliation (embarrassment) Humilhação (constrangimento)
Noun-EmoX Loneliness Solidão
Noun-EmoX Panic Pânico
Noun-EmoX Pressure Pressão
Noun-EmoX Resentment Ressentimento
Noun-EmoX Restlessness Inquietação
Noun-EmoX Shock Choque
Noun-Emo Special care Cuidado especial
Noun-Emo Stress (anxiety) Estresse (ansiedade)
Noun-EmoX Tense (tense situation) Tenso (situação tensa)
Noun-EmoX Tension Tensão



Noun-Emo Terror (horror; panic; great fear; anxiety; 
dread)

Terror (horror; pânico; grande medo; ansiedade; pavor)

Noun-EmoX Undivided attention Atenção total
Noun-EmoX Unwanted attention Atenção indesejada
Noun-EmoX Urge (urges) Urge (urge)
Noun-EmoX Worry (concern) preocupação (preocupação)
 X
Noun-NonPhX Combination Combinação
Noun-NonPh Combi Combinado
Noun-NonPhX Development Desenvolvimento
Noun-NonPhX Match (agreement; coincidence) Correspondência (acordo; coincidência)
Noun-NonPh Match made in heaven Casamento feito no céu
Noun-NonPhX Method (way, means) Método (maneira, meio)
Noun-NonPhX Means (way; measure) Meios (maneira; medida)
Noun-NonPhX Means (resources) Meios (recursos)
Noun-NonPhX Mode (modes) Modo (modos)
Noun-NonPhX Style (manner; way) Estilo (maneira; maneira)
Noun-NonPhX Style (method; way) Estilo (método; maneira)
Noun-NonPhX Style (appearance; looks; personality) Estilo (aparência; looks; personalidade)
Noun-NonPh Sense of style Senso de estilo
Noun-NonPhX Test Teste
Noun-NonPhX Way (method) Caminho (método)
Noun-NonPhX Adaptability (flexibility; compatibility) Adaptabilidade (flexibilidade; compatibilidade)
Noun-NonPh Collaboration Colaboração
Noun-NonPh Cooperation (working together; work 

together)
Cooperação (trabalhar em conjunto; trabalhar em conjunto)

Noun-NonPh Ownership (possessions) Propriedade (bens)
Noun-NonPh Co-ownership (joint ownership) Copropriedade (propriedade conjunta)
Noun-NonPhX Participation Participação
Noun-NonPhX Sponsorship Patrocínio
Noun-NonPhX Compatibility (affinity) Compatibilidade (afinidade)
Noun-NonPhX Compatibility (computer) Compatibilidade (computador)
Noun-NonPh Customization Costumização
Noun-NonPhX Evolution Evolução
Noun-NonPhX Extension Extensão
Noun-NonPhX Flexibility Flexibilidade
Noun-NonPhX Migration Migração
Noun-NonPhX Sense of unity (feeling of unity) Senso de unidade (sentimento de unidade)
Noun-NonPhX Unity (compatible) Unidade (compatível)
Noun-NonPhX A different way Um jeito diferente
Noun-NonPhX Analysis Análise
Noun-NonPh Statistical analysis Análise estatística
Noun-NonPhX Attempt (a try) Tentativa (uma tentativa)
Noun-NonPh Conquest Conquista
Noun-NonPhX Defeat (loss; failure) Derrota (perda; fracasso)
Noun-NonPhX Detailed investigation (detailed examination) Investigação detalhada (exame detalhado)

Noun-NonPhX Difficulty (trouble) Dificuldade (problema)
Noun-NonPhX Evidence (Proof) Evidência (Prova)
Noun-NonPhX Experiment Experimentar



Noun-NonPh Extraordinary combination Combinação extraordinária
Noun-NonPhX Good attempt Boa tentativa
Noun-NonPhX Hardship (difficulty) Dificuldade (dificuldades) (dificuldade)
Noun-NonPh Hassle Problema
Noun-NonPhX Hindrance Obstáculo
Noun-NonPh Interception Interceptação
Noun-NonPh Interference (disturbance) Interferência (perturbação)
Noun-NonPh Intervention Intervenção
Noun-NonPhX Investigation Investigação
Noun-NonPhX Loss Perda
Noun-NonPhX Obstacle (barrier; hurdle) Obstáculo (barreira; obstáculo)
Noun-NonPh Probation Condicional
Noun-NonPh Sequel Continuação
Noun-NonPhX Submission Submissão
Noun-NonPh Test case Caso de teste
Noun-NonPhX Trial Julgamento
Noun-NonPh Trial and error Tentativa e erro
Noun-NonPh Trial by fire Julgamento por fogo
Noun-NonPhX Tryout (a tryout; a try) Teste (um teste; uma tentativa)
Noun-NonPhX Victory (win; success; triumph) Vitória (vitória; sucesso; triunfo)
 X
Noun-NonPhX Policy Política
Noun-NonPh Anti-corruption policy Política anticorrupção
Noun-NonPh Asylum policy Política de asilo
Noun-NonPh Breach of policy Violação de política
Noun-NonPhX Rule (rules; regulations) Regra (regras; regulamentos)
Noun-NonPh Strict rules Regras rígidas
Noun-NonPhX Sale (offering for sale) Venda (oferta para venda)
Noun-NonPhX Sales Vendas
Noun-NonPhX Shopping Compras
Noun-NonPhX Invoice Fatura
Noun-NonPhX Bargain Barganha
Noun-NonPhX Production Produção
Noun-NonPhX Purchasing Compras
Noun-NonPhX Supply (of goods) (delivery) Fornecimento (de mercadorias) (entrega)
Noun-NonPh Extra supplies (extra goods) Suprimentos extras (bens extras)
Noun-NonPhX Trade Troca
Noun-NonPh Trade ban (trade prohibition) Proibição comercial (proibição comercial)
Noun-NonPhX Agreement (rules, code, protocol) Acordo (regras, código, protocolo)
Noun-NonPhX Agreement (agreeing; coming to an 

agreement)
Acordo (concordar; chegar a um acordo)

Noun-NonPh Binding agreement Acordo vinculativo
Noun-NonPhX Brand Marca
Noun-NonPh Buying and selling Comprando e vendendo
Noun-NonPhX Change (modification, alteration, revision) Mudança (modificação, alteração, revisão)
Noun-NonPh Comeback Voltar
Noun-NonPh Concession Concessão
Noun-NonPhX Conversion (change; transformation; ie. of 

data, etc.)
Conversão (mudança; transformação; ou seja, de dados, etc.)

Noun-NonPhX Conversion (diversion; changeover) Conversão (desvio; mudança)



Noun-NonPhX Conversion (ie. currency exchange) Conversão (ou seja, câmbio)
Noun-NonPhX Creation Criação
Noun-NonPh Deviation Desvio
Noun-NonPhX Copy Cópia de
Noun-NonPhX Quickness (swiftness; fastness) Rapidez (rapidez; rapidez)
Noun-NonPhX Slowness Lentidão
Noun-NonPhX Delay (lag; postponement) Atraso (atraso; adiamento)
Noun-NonPhX Delivery (issuance; handing over; granting ) Entrega (emissão; entrega; concessão )
Noun-NonPhX Delivery (logistics) Entrega
Noun-NonPh Delayed delivery (delayed sending; delayed 

shipment)
Entrega atrasada (envio atrasado; envio atrasado)

Noun-NonPh Fast delivery (early delivery) Entrega rápida (entrega antecipada)
Noun-NonPh Late delivery Entrega atrasada
Noun-NonPh Slow delivery Entrega lenta
Noun-NonPh Subsequent delivery Entrega subsequente
Noun-NonPh Duplication Duplicação
Noun-NonPh Express delivery (priority delivery; priority 

mail)
Entrega expressa (entrega prioritária; correio prioritário)

Noun-NonPhX Export Exportar
Noun-NonPh Falsification Falsificação
Noun-NonPhX Forgery (spurious article; counterfeit; 

imitation; sham)
Falsificação (artigo espúrio; falsificação; imitação; farsa)

Noun-NonPhX Freight Frete
Noun-NonPh Fullness Plenitude
Noun-NonPh Emptiness Vazio
Noun-NonPh Game changer Jogador desafiante
Noun-NonPhX Genuine article (the real thing; the real deal) Artigo genuíno (a coisa real; o negócio real)
Noun-NonPhX Imitation Imitação
Noun-NonPh Impersonation Representação
Noun-NonPhX Import Importar
Noun-NonPhX Logistics Logística
Noun-NonPhX Negotiation (negotiations) Negociação (negociações)
Noun-NonPhX Real or fake Real ou falso
Noun-NonPhX Shift (a shift, the shift) Mudança (uma mudança, a mudança)
Noun-NonPhX Shipment Envio
Noun-NonPhX Switch (to another ideology, party, system, 

method, etc.)
Mudança (para outra ideologia, partido, sistema, método, 
etc.)

 X
Noun-NonPhX Archeology Arqueologia
Noun-NonPhX Biology Biologia
Noun-NonPhX Chemistry Química
Noun-NonPhX Search Busca/ Pesquisa/ Procura
Noun-NonPhX Research Pesquisa/ Indagação
Noun-NonPh Astronomy Astronomia
Noun-NonPh Navigation Navegação
Noun-NonPh Demography (demographics) Demografia (demografia)
Noun-NonPhX Discovery (Findings) Descoberta (descobertas)
Noun-NonPh Ethnography Etnografia
Noun-NonPh Finding (findings) Descoberta (descobertas)
Noun-NonPhX Geography (Earthlore) Geografia (conhecimento da terra)



Noun-NonPhX Mathematics (maths) Matemática (matemática)
Noun-NonPh Algebra Álgebra
Noun-NonPhX Physics (science) Física (ciência)
Noun-NonPh The laws of physics As leis da física
Noun-NonPhX Science Ciência
Noun-NonPhX Statistics Estatisticas
Noun-NonPh Teleportation Teletransporte
Noun-NonPhX Forensic research (forensic investigation) Pesquisa forense (investigação forense)
Noun-NonPhX Forensics Forense
Noun-NonPh Innovation Inovação
Noun-NonPhX Invention Invenção
Noun-NonPhX Patent Patente
Noun-NonPh Patent right (patent rights) Direito de patente (direitos de patente)
Noun-NonPhX Philosophy Filosofia
Noun-NonPhX Science and technology Ciência e Tecnologia
Noun-NonPhX Science history (history of science) História da ciência (história da ciência)
Noun-NonPhX Science is universal (belief that everything can 

be explained by science; scientism)
A ciência é universal (crença de que tudo pode ser explicado 
pela ciência; cientificismo)

Noun-NonPhX Science philosophy (philosophy of science) Filosofia da ciência (filosofia da ciência)
Noun-NonPhX Scientific calculation Cálculo científico
Noun-NonPhX Scientific discovery Descoberta científica
Noun-NonPhX Scientific knowledge Conhecimento científico
Noun-NonPhX Scientific method Método científico
Noun-NonPhX Scientific revolution Revolução científica
Noun-NonPhX Scientism Cientificismo
Noun-NonPhX Technology Tecnologia
Noun-NonPh Traceability Rastreabilidade
 X
Noun-NonPhX Basis (standard) Base (padrão)
Noun-NonPhX Standard (basis; level; norm) Padrão (base; nível; norma)
Noun-NonPh Different standard (different standards) Padrão diferente (padrões diferentes)
Noun-NonPhX Element (elements) Elemento (elementos)
Noun-NonPhX Level Nível
Noun-NonPhX Boundary Limite
Noun-NonPhX Core (heart; heart of the matter; center)
Noun-NonPhX Facility (accomodations; equipment; 

arrangements)
Instalações (acomodações; equipamentos; arranjos)

Noun-NonPhX Foundation (basis, core) Fundação (base, núcleo)
Noun-NonPh Genes Genes
Noun-NonPhX Limit Limite
Noun-NonPhX Naming Nomenclatura
Noun-NonPhX Naming (nominating) Nomeação (nomeação)
Noun-NonPh Reserve (constraint; restraint) Reserva (restrição; restrição)
Noun-NonPh Reserve (spare) Reserva (sobressalente)
Noun-NonPhX Restriction (limit) Restrição (limite)
Noun-NonPh Restrictions (limitations; constraints) Restrições (limitações; restrições)
Noun-NonPhX Risk Risco
Noun-NonPhX Root (the root; origin; source) Raiz (a raiz; origem; fonte)
Noun-NonPh Origin Origem
Noun-NonPh Provenance Proveniência



Noun-NonPh Source Fonte
Noun-NonPhX Type (kind; category) Tipo (espécie; categoria)
Noun-NonPhX Scale Escala
Noun-NonPhX Infinite (endless; unlimited) Infinito (sem fim; ilimitado)
Noun-NonPhX Finite (limited; fixed) Finito (limitado; fixo)
Noun-NonPh Unlimited (no limit) Ilimitado (sem limite)
 X
Noun-NonPhX Comment (remark) Comentário (observação)
Noun-NonPhX Conclusion Conclusão
Noun-NonPhX Final conclusion (definitive conclusion) Conclusão final (conclusão definitiva)
Noun-NonPhX Control Ao controle
Noun-NonPh Derivation Derivação
Noun-NonPhX Explanation Explicação
Noun-NonPh Hype Moda
Noun-NonPhX Instructions Instruções
Noun-NonPhX Judgement Julgamento
Noun-NonPhX Management Gerenciamento
Noun-NonPhX News Notícia
Noun-NonPhX Latest news (the most recent news) Últimas notícias (as notícias mais recentes)
Noun-NonPhX Old news Noticias antigas
Noun-NonPhX Notice Perceber
Noun-NonPh Notice period Período de aviso prévio
Noun-NonPhX Novelty Novidade
Noun-NonPh Paradox Paradoxo
Noun-NonPhX Politics Política
Noun-NonPhX Promotion (promotions) Promoção (promoções)
Noun-NonPhX Protest (demonstration) Protesto (manifestação)
Noun-NonPh Regulation (regulations) Regulamento (regulamentos)
Noun-NonPhX Specification / Designation (do) Especificação / Designação (fazer)
Noun-NonPh Tiding (tidings) Notícias (notícias)
 
Noun-NonPhX Accusation Acusação
Noun-NonPhX Administration Administração
Noun-NonPhX After-dinner speech (speech made at a dinner 

(luncheon))
Discurso após o jantar (discurso feito em um jantar (almoço))

Noun-NonPh Animosity Antipatia
Noun-NonPh Backlash Retaliação
Noun-NonPhX Broadcast Transmissão
Noun-NonPhX Bureaucracy Burocracia
Noun-NonPh Bureaucratic organization (bureaucracy) Organização burocrática (burocracia)
Noun-NonPhX Commentary Comentário
Noun-NonPhX Commercial Comercial
Noun-NonPhX Complaint (lawsuit) Reclamação (ação judicial)
Noun-NonPhX Complaint (objection) Reclamação (objeção)
Noun-NonPhX Conspiracy Conspiração
Noun-NonPh Conspiracy theories Teorias de conspiração
Noun-NonPhX Degradation Degradação
Noun-NonPhX Discreet and well-advised judgment (wise and 

mature judgment; making judgment with 
prudence)

Julgamento discreto e bem informado (julgamento sábio e 
maduro; fazer julgamento com prudência)



Noun-NonPhX Formal complaint (official complaint) Reclamação formal (reclamação oficial)
Noun-NonPhX General remarks Observações gerais
Noun-NonPhX Hostility (enmity; animosity) Hostilidade (inimizade; animosidade)
Noun-NonPhX Imprisonment (detainment) Prisão (detenção)
Noun-NonPhX Marketing Marketing/ Comercialização
Noun-NonPhX Objection (protest) Objeção (protesto)
Noun-NonPhX Opposition (resistance, dissent) Oposição (resistência, dissidência)
Noun-NonPhX Opposition movement (protest) Movimento de oposição (protesto)
Noun-NonPh Parroting back (repeating (another's words) 

like a parrot)
Papagueando de volta (repetindo (palavras de outra pessoa) 
como um papagaio)

Noun-NonPhX Personal opinion Opinião pessoal
Noun-NonPhX Point in common (shared opinion; shared 

interest)
Ponto em comum (opinião compartilhada; interesse 
compartilhado)

Noun-NonPhX Previous remarks Observações anteriores
Noun-NonPhX Rebellion (revolt) Rebelião (revolta)
Noun-NonPhX Remarks (comments) Observações (comentários)
Noun-NonPh Sharp comment Comentário afiado
Noun-NonPhX Suspicion (presumption) Suspeita (presunção)
Noun-NonPhX Uniformity of thought (uniform thinking) Uniformidade de pensamento (pensamento uniforme)
Noun-NonPhX Wrong judgement (error of judgement) Julgamento errado (erro de julgamento)
 X
Noun-NonPhX Garbage (junk) Lixo (lixo)
Noun-NonPhX Pollution Poluição
Noun-NonPhX Futility (ie. what a waste; what a loss) Futilidade (ou seja, que desperdício; que perda)
Noun-NonPhX Redundant (excessive; surplus) Redundante (excessivo; excedente)
Noun-NonPhX Rubbish (filth) Lixo * (trash; garbage; waste; junk)/ Bobagem * (nonsense; 

rubbish) (sujeira)
Noun-NonPhX Waste Desperdício
 X
Noun-NonPhX Accounting Contabilidade
Noun-NonPhX Automatic Automático
Noun-NonPhX Chance (a chance) Chance/ Oportunidade (uma chance)
Noun-NonPh Last chance Última chance
Noun-NonPhX Opportunity (Chance) Oportunidade
Noun-NonPhX Congratulatory words Palavras de felicitações
Noun-NonPh Draw (attraction; feature) Desenhar (atração; recurso)
Noun-NonPhX Economy Economia
Noun-NonPh Economic circumstances (economic reasons) Circunstâncias econômicas (razões econômicas)

Noun-NonPh Economy classes (economy lessons) Aulas econômicas/ Aulas de economia (aulas de economia)

Noun-NonPhX Finance (loan, crediting, accounting) Finanças (empréstimos, crédito, contabilidade)
Noun-NonPh Financial circumstances (financial reasons) Circunstâncias financeiras (razões financeiras)
Noun-NonPhX Nature (behaviour, ie. naturally) Natureza
Noun-NonPhX Occasion (point in time) Ocasião (ponto no tempo)
Noun-NonPhX Operation (task) Operação (tarefa)
Noun-NonPhX Operation (of a machine) (running; working) Operação (de uma máquina) (funcionando; trabalhando)
Noun-NonPhX Equal opportunities Oportunidades iguais
Noun-NonPhX Good opportunity Boa oportunidade
Noun-NonPhX Learning opportunity Oportunidade de aprendizagem



Noun-NonPhX New opportunity (new chance) Nova oportunidade (nova chance)
Noun-NonPhX The perfect opportunity A oportunidade perfeita
Noun-NonPhX Right opportunity (Right moment) Oportunidade certa (momento certo)
Noun-NonPhX Reflexes (reflex) Reflexos (reflexo)
Noun-NonPh Startle reflex reflexo assustador
Noun-NonPh Shaking (something) out Sacudir (algo)
Noun-NonPhX Special occasion Ocasião especial
Noun-NonPh Swing (shake; wave; swinging) Swing (agitar; acenar; balançar)
Noun-NonPhX Target Alvo
Noun-NonPh Trigger Um gatilho
 X
Noun-NonPhX Education (schooling; training) Educação (escolaridade; treinamento)
Noun-NonPh Education system Sistema de educação
Noun-NonPhX Teaching (teachings) Ensino (ensinamentos)
Noun-NonPhX Exam (examination) Exame (exame)
Noun-NonPhX Study (learning; education) Estudo (aprendizagem; educação)
Noun-NonPhX Exercise (physical training; workout) Exercício (treinamento físico; treino)
Noun-NonPhX Physique Físico
Noun-NonPh Physiqueness Físico
Noun-NonPhX Practise Prática
Noun-NonPhX Defect Defeito
Noun-NonPhX Issue Emitir
Noun-NonPhX Problem (issue) Problema (problema)
Noun-NonPhX Question (query, inquiry) Pergunta (consulta)
Noun-NonPhX Training (education; upbringing) Treinamento (educação; criação)
Noun-NonPhX Training Treinamento
Noun-NonPh Approach Abordagem
Noun-NonPhX Assumption Suposição
Noun-NonPh Certainty (definiteness) Certeza (definição)
Noun-NonPhX Comparison (comparement) Comparação (comparação)
Noun-NonPhX Consequence (consequences) Consequência (consequências)
Noun-NonPh Coverage Cobertura
Noun-NonPh Critical impact Impacto crítico
Noun-NonPh Degree of involvement Grau de envolvimento
Noun-NonPh Diligence Diligência
Noun-NonPhX Discipline Disciplina
Noun-NonPh Self discipline Autodisciplina
Noun-NonPh Doctrine (Principle) Doutrina (Princípio)
Noun-NonPhX Doubt (question) dúvida (pergunta)
Noun-NonPhX Effect (influence) Efeito (influência)
Noun-NonPh Inconvenience Inconveniência
Noun-NonPh Involvement Envolvimento
Noun-NonPhX Lessons (classes) Lições (aulas)
Noun-NonPhX Principle (principles) Princípio (princípios)
Noun-NonPh Probability theory Teoria da probabilidade
Noun-NonPhX Puzzle Quebra-cabeça
Noun-NonPh Complex puzzle Quebra-cabeça complexo
Noun-NonPhX Random (randomness) Aleatório (aleatoriedade)
Noun-NonPhX Reference Referência
Noun-NonPhX Referral (endorsement) Referência (endosso)



Noun-NonPhX Registration Cadastro
Noun-NonPhX Result (outcome) Resultado (resultado)
Noun-NonPhX Short course (training) Curso de curta duração (treinamento)
Noun-NonPh Study material Material de estudo
Noun-NonPhX Theory Teoria
Noun-NonPh Weak spot Ponto fraco
Noun-NonPhX Workshop Oficina
 X
Noun-NonPhX Danger (peril; hazard) Perigo (perigo; perigo)
Noun-NonPh A close call (that was close) Uma chamada por pouco (que foi por pouco)
Noun-NonPh Jeopardy Perigo
Noun-NonPhX Safe (safety; security) Seguro
Noun-NonPhX Safety measures (protective measures) Medidas de segurança (medidas de proteção)
Noun-NonPh Safety precautions Precauções de segurança
Noun-NonPhX Security Segurança
Noun-NonPhX Stable (steady) Estável (constante)
Noun-NonPhX Night duty Trabalho noturno
Noun-NonPh Night shift (night duty) Turno da noite (turno noturno)
Noun-NonPhX Being off night duty (end of the night shift) Estar fora do plantão noturno (fim do turno da noite)
Noun-NonPh Loitering at night (late-night prowling) Vadiar à noite (rondar tarde da noite)
Noun-NonPhX Walking around at night (night travel; travel at 

night)
Andar à noite (viagem noturna; viajar à noite)

 X
Noun-NonPhX Completion (end) Conclusão (fim)
Noun-NonPhX Completion (perfection) Conclusão (perfeição)
Noun-NonPh Completeness Completude
Noun-NonPhX Continuation Continuação
Noun-NonPhX Finish (end) Um acabamento/ Terminar
Noun-NonPhX Finish (finishing touches) Acabamento (toques finais)
Noun-NonPhX Start (beginning; the beginning) Começo/ Início (início; o começo)
Noun-NonPh Start from the beginning Comece do início
Noun-NonPhX Stop Parada/ Paragem
Noun-NonPhX Success Sucesso
Noun-NonPhX Stagnancy (stillness) Estagnação (quietude)
Noun-NonPhX Standstill Paralisação
Noun-NonPhX Stoppage Paralisação
Noun-NonPhX Motion (movement) Movimento (movimento)
Noun-NonPhX Great success (huge success; big success) Grande sucesso (grande sucesso; grande sucesso)
Noun-NonPh Resounding success Sucesso ressonante
Noun-NonPhX Basics (the basics) Básico (o básico)
Noun-NonPhX Failure (mistake) Falha
Noun-NonPhX Anticipation Antecipação
Noun-NonPhX Expectations Expectativas
Noun-NonPhX Faint hopes (dim prospects; little hope; 

unlikely (to be successful))
Esperanças fracas (perspectivas sombrias; pouca esperança; 
improvável (ser bem-sucedido))

Noun-NonPhX Mistake (error; blunder) Erro (erro; asneira)
Noun-NonPhX Termination Terminação
 X
Noun-NonPhX Business O negócio
Noun-NonPh Business information Informação de negócios



Noun-NonPh Business operations Operações de negócio
Noun-NonPhX Career (occupation) Carreira (ocupação)
Noun-NonPhX Company Empresa
Noun-NonPhX Own company Própria compania
Noun-NonPhX Enterprise Empreendimento
Noun-NonPhX Plant (Factory) Plantar
Noun-NonPhX Industry Indústria
Noun-NonPhX Organization Organização
Noun-NonPhX Routine Rotina
Noun-NonPhX Daily routine Rotina diária
Noun-NonPhX Routine check Verificação de rotina
Noun-NonPhX System (institution; organization) Sistema (instituição; organização)
Noun-NonPhX Warehouse Armazém
Noun-NonPh Curiosity Curiosidade
Noun-NonPhX Details Detalhes
Noun-NonPh Elicitation Elicitação
Noun-NonPhX Information Informação
Noun-NonPhX Information system Sistema de informação
Noun-NonPh Insider information Informação interna
Noun-NonPh Sensitive information Informação sensível
Noun-NonPhX Interest (in something) Interesse (em algo)
Noun-NonPhX Interview Entrevista
Noun-NonPh Justification Justificação
Noun-NonPhX Knowledge Conhecimento
Noun-NonPhX Notification Notificação
Noun-NonPhX Office Escritório
Noun-NonPhX Overtime (over-hours; overtime work) Horas extras (horas extras; horas extras)
Noun-NonPhX Reason (a reason) Razão (uma razão)
Noun-NonPhX Cause (reason; origin; source) Causa (razão; origem; fonte)
Noun-NonPhX Retirement Aposentadoria
Noun-NonPhX Role Função
Noun-NonPhX Visit Visita
Noun-NonPhX Work (job, labor) Trabalho
Noun-NonPhX Working day Dia de trabalho
Noun-NonPh Working day and night (working around-the-

clock)
Trabalhar dia e noite (trabalhar 24 horas por dia)

Noun-NonPhX Work from home Trabalho a partir de casa
Noun-NonPhX Working space Espaço de trabalho
Noun-NonPh Night work (late night overtime work; late 

night overtime)
Trabalho noturno (horas extras noturnas; horas extras 
noturnas)

Noun-NonPhX The work to be done O trabalho a fazer/ O trabalho a ser feito
Noun-NonPh Job (the work) Trabalho (o trabalho)
Noun-NonPhX Job change mudança de emprego
Noun-NonPhX Job interview Entrevista de emprego
Noun-NonPhX Job title Cargo
Noun-NonPhX Employment Emprego
Noun-NonPh Employment rate Taxa de emprego
Noun-NonPhX Self-employment (one-man business; 

individual owner)
Autônomo (negócio individual; proprietário individual)

 



Noun-NonPhX A good reason Uma boa razão
Noun-NonPhX Abandonment (renunciation; forsaking; 

leaving alone)
Abandono (renúncia; abandono; deixar sozinho)

Noun-NonPh Abandonment of the status quo Abandono do status quo
Noun-NonPhX Average (mediocre; in the mean) Médio (medíocre; na média)
Noun-NonPhX Aware Consciente
Noun-NonPhX Balance (equilibrium) Equilíbrio (equilíbrio)
Noun-NonPhX Behind closed doors (behind-the-scenes) Por trás das portas fechadas (nos bastidores)
Noun-NonPhX Circumstances Circunstâncias
Noun-NonPh Combination of circumstances (a combination 

of circumstances)
Combinação de circunstâncias (uma combinação de 
circunstâncias)

Noun-NonPh Close-up Fechar-se
Noun-NonPhX Condition Doença
Noun-NonPhX Conditions Condições
Noun-NonPhX Favorable conditions Condições fávoraveis
Noun-NonPh Pre existing conditions Condições pré-existentes
Noun-NonPhX Confidential information (secret information) Informações confidenciais (informações secretas)

Noun-NonPhX Effort Esforço
Noun-NonPhX Extent to which (something) is true or false; 

whether or not (something) is true
Até que ponto (algo) é verdadeiro ou falso; se (algo) é 
verdade ou não

Noun-NonPhX Forced labor Trabalho forçado
Noun-NonPhX Foreknowledge Presciência
Noun-NonPhX Hard work Trabalho duro
Noun-NonPhX Improvement (Advancement) Melhoria (Avanço)
Noun-NonPh Continuous improvement Melhoria continua
Noun-NonPhX Insight Entendimento
Noun-NonPhX Interpretation Interpretação
Noun-NonPh Learning on the job (learning on-the-job) Aprender no trabalho (aprender no trabalho)
Noun-NonPh Neglection Negligência
Noun-NonPhX Negligence Negligência
Noun-NonPh Optimization Otimização
Noun-NonPhX Other people's affairs (someone else's 

problem)
Assuntos de outras pessoas (problema de outra pessoa)

Noun-NonPhX Personal information (private information) Informações pessoais (informações privadas)
Noun-NonPhX Position Posição
Noun-NonPhX Present condition (recent state) Condição atual (estado recente)
Noun-NonPhX Procedure Procedimento
Noun-NonPhX Process Processo
Noun-NonPh Collaborative process Processo colaborativo
Noun-NonPh Coercion Coerção
Noun-NonPh Compulsion Compulsão
Noun-NonPhX Progress (to make progress) Progresso (fazer progresso)
Noun-NonPhX Reasonable (fair; acceptable) Razoável (justo; aceitável)
Noun-NonPhX Refusal to accept the present situation (denial 

of the existing situation)
Recusa em aceitar a situação atual (negação da situação 
existente)

Noun-NonPhX Renovation (remodeling) Renovação (remodelação)
Noun-NonPhX Replacement Substituição
Noun-NonPh Substitution Substituição
Noun-NonPh Proxy Procuração



Noun-NonPhX Report Relatório
Noun-NonPhX Rework Retrabalho
Noun-NonPhX Scenario Cenário
Noun-NonPh Risky scenario Cenário arriscado
Noun-NonPh Proprietary Proprietário
Noun-NonPh Privacy Privacidade
Noun-NonPh Privacy law (privacy laws) Lei de privacidade (leis de privacidade)
Noun-NonPhX Secret (confidentiality; privacy) Segredo (confidencialidade; privacidade)
Noun-NonPh Top secret (very confidential) Ultrassecreto (muito confidencial)
Noun-NonPhX Situation (case, position; state) Situação (caso, posição; estado)
Noun-NonPhX Dire situation (grim situation; hopeless 

situation)
Situação terrível (situação sombria; situação desesperadora)

Noun-NonPhX Ideal situation Situação ideal
Noun-NonPhX Status (condition, state) Status (condição, estado)
Noun-NonPhX Status (social position) Status (posição social)
Noun-NonPh Strive (effort; endeavor; hard work) Esforçar-se (esforço; empenho; trabalho árduo)
Noun-NonPhX Sudden change (sudden turn) (ie. in the 

situation)
Mudança repentina (mudança repentina) (ou seja, na 
situação)

Noun-NonPhX Surrender A rendição
Noun-NonPhX Terms (conditions) Termos e Condições)
Noun-NonPhX Truth Verdade
Noun-NonPhX Honest truth Verdade honesta
Noun-NonPhX Understanding Entendimento
Noun-NonPhX Easy to understand Fácil de entender
Noun-NonPhX Hard to understand Dificíl de entender
Noun-NonPhX Update Atualizar
Noun-NonPhX Wavelength Comprimento de onda
 
Noun-Act X Competition Concorrência
Noun-Act X Fight (battle; combat) Luta (batalha; combate)
Noun-Act Rivalry Rivalidade
Noun-Act X Strife (jealousy; competition; conflict) Conflito (ciúme; competição; conflito)
Noun-Act X Struggle Luta
Noun-Act Combat Combate
Noun-Act X Battle Batalha
Noun-Act X Block (ie. a blow; avoid a blow) Bloquear (ou seja, um golpe; evitar um golpe)
Noun-Act Evade (ie. a blow; evade a blow) Evadir (ou seja, um golpe; fugir de um golpe)
Noun-Act X Flip (a flip) Virar (uma virada)
Noun-Act Fray Briga
Noun-Act X Graze wound (a graze) Ferida de raspão (um arranhão)
Noun-Act X Kick Chute
Noun-Act X Punch Soco
Noun-Act X Push (a push) Empurrar (um empurrão)
Noun-Act X Pull (a pull) Puxe (um puxão)
Noun-Act Grab Pegar
Noun-Act X Scratch (a scratch) Arranhão (um arranhão)
Noun-Act Slam Bater
Noun-Act Slash (lunge) Corte (estocada)
Noun-Act Slide Deslizar
Noun-Act X Stab Facada



Noun-Act X Strike Batida
Noun-Act Thrust Impulso
Noun-Act Parry Desviar-se
Noun-Act Dodge (deflect; deflection) Esquivar (desviar; deflexão)
Noun-Act Counterattack (strike back; retaliation; 

counter strike)
Contra-ataque (contra-ataque; retaliação; contra-ataque)

Noun-Act Flick Estalido
Noun-Act X Hit (a hit; a strike; a blow) Golpe (um golpe; um golpe; um golpe)
Noun-Act Final blow Golpe final
Noun-Act X Physical violence Violência física
Noun-Act X Attack (the attack) Ataque (o ataque)
Noun-Act X Defense (protection) Defesa (proteção)
Noun-Act X Offense Ofensa
Noun-Act X Violence Violência
Noun-Act Repercussion (repercussions) Repercussão (repercussões)
Noun-Act X War Guerra
 X
Noun-NonPh Charity Caridade
Noun-NonPh Donation Doação
Noun-NonPh Fundraiser (clothing fundraiser) Angariação de fundos (arrecadação de fundos para roupas)

Noun-NonPhX Gloss (luster; lustre; shine; sheen; polish) Gloss (brilho; brilho; brilho; brilho; polimento)
Noun-NonPhX Poverty Pobreza
Noun-NonPhX Luxury (extravagance; lavish) Luxo (extravagância; luxuoso)
Noun-NonPhX Prosperity Prosperidade
Noun-NonPhX Rich (wealthy; abundant) Rico (rico; abundante)
Noun-NonPhX Richness (warmth; interest; taste; charm) Riqueza (calor; interesse; bom gosto; charme)
Noun-NonPhX Wealth (fortune; capital) Riqueza (fortuna; capital)
 X
Noun-NonPhX Accident Acidente
Noun-NonPhX Accident (caused by negligence) Acidente (causado por negligência)
Noun-NonPhX Emergency (urgency) Emergência (urgência)
Noun-NonPhX Emergency (unexpected occurrence; what if) Emergência (ocorrência inesperada; e se)

Noun-NonPhX Emergency (time of emergency; state of 
emergency)

Emergência (tempo de emergência; estado de emergência)

Noun-NonPhX Emergency call Ligação de emergência
Noun-NonPhX Emergency phone number Número de telefone de emergência
Noun-NonPhX Emergency stop Parada de emergência
Noun-NonPhX Desperate situation Situação desesperada
Noun-NonPh Escape Escapar
Noun-NonPhX Finding a way out of a desperate situation 

(seeking a way out of a desperate situation)
Encontrar uma saída para uma situação desesperadora 
(procurar uma saída para uma situação desesperadora)

Noun-NonPhX Life threatening situation (Emergency 
situation)

Situação de risco de vida (situação de emergência)

Noun-NonPhX Suspicious fire (ie. arson) Incêndio suspeito (ou seja, incêndio criminoso)
 X
Noun-NonPhX Insurance Seguro
Noun-NonPhX Fire insurance Seguro contra fogo
Noun-NonPhX Guarantee letter (warranty; warranty card) Carta de garantia (garantia; cartão de garantia)



Noun-NonPhX Guarantee obligations (warranty obligations) Obrigações de garantia (obrigações de garantia)

Noun-NonPhX Health insurance Plano de saúde
Noun-NonPhX Life insurance Seguro de vida
Noun-NonPh Mandate Mandato
Noun-NonPhX Personal reference guarantee letter (personal 

reference letter)
Carta de garantia de referência pessoal (carta de referência 
pessoal)

Noun-NonPhX Term of guarantee (warranty period) Termo de garantia (período de garantia)
Noun-NonPhX Warrant Mandado
Noun-NonPh Arrest warrant Mandado de prisão
Noun-NonPh Restraining order Ordem de restrição
Noun-NonPh Search warrant Mandato de busca
Noun-NonPhX Testimony (evidence) Testemunho (evidência)
Noun-NonPhX Written testimony Testemunho escrito
 X
Noun-NonPh Abomination Abominação
Noun-NonPhX Abuse (abusement; abusal) Abuso (abuso; abusivo)
Noun-NonPh Arson Incêndio culposo
Noun-NonPh Autopsy Autópsia
Noun-NonPhX Betrayal Traição
Noun-NonPhX Breach Violação
Noun-NonPhX Bribe (bribery) Suborno (suborno)
Noun-NonPhX Burglary Roubo
Noun-NonPhX Bypassing normal legal procedures and 

making a direct appeal to a top official
Contornar os procedimentos legais normais e fazer um apelo 
direto a um alto funcionário

Noun-NonPhX Camouflage Camuflar
Noun-NonPhX Cheating Trapaceando
Noun-NonPhX Conscription Recrutamento
Noun-NonPh Enlistment Alistamento
Noun-NonPhX Crime (offense; the offense) Crime (ofensa; a ofensa)
Noun-NonPh Crime scene Cena do crime
Noun-NonPhX Criminal act (criminal offence; punishable fact) Ato criminoso (crime; fato punível)

Noun-NonPhX Deceit Engano
Noun-NonPh Deception Decepção
Noun-NonPhX Decoy Chamariz
Noun-NonPh Espionage Espionagem
Noun-NonPhX Felony Crime
Noun-NonPhX Genocide Genocídio
Noun-NonPhX Harassment Assédio
Noun-NonPh Jurisdiction Jurisdição
Noun-NonPh Justice Justiça
Noun-NonPhX Law Lei
Noun-NonPh Protection law (protection laws) Lei de proteção (leis de proteção)
Noun-NonPh Legal duty Dever legal
Noun-NonPh Legislation (law; the law) Legislação (lei; a lei)
Noun-NonPhX Fraud Fraude
Noun-NonPh Moral duty Dever moral
Noun-NonPhX Murder Assassinato
Noun-NonPh Murder weapon Arma do crime



Noun-NonPh Homicide Homicídio
Noun-NonPh Profiteering (usury, exorbitant profit) Lucro (usura, lucro exorbitante)
Noun-NonPhX Punishment Punição
Noun-NonPh Ransom Resgate
Noun-NonPhX Robbery Roubo
Noun-NonPhX Sanctions Sanções
Noun-NonPhX Scam (a scam) Golpe/ Fraude (uma farsa)
Noun-NonPhX Theft Roubo
Noun-NonPhX Crime of leaking secrets (crime of revealing 

state secrets)
Crime de vazamento de segredos (crime de revelação de 
segredos de Estado)

Noun-NonPhX The crime of revealing a secret (breach of 
confidence)

O crime de revelar um segredo (quebra de confiança)

Noun-NonPh Honor killing (blood feud) Assassinato de honra (rixa de sangue)
Noun-NonPh Treachery Traição
 
Noun-NonPhX Aspirations Aspirações
Noun-NonPhX Demand (requirement) Demanda (requisito)
Noun-NonPhX Desire (need; longing; wanting (to have)) Desejo (necessidade; saudade; querer (ter))
Noun-NonPhX Hope (wish; aspiration) Esperança (desejo; aspiração)
Noun-NonPh Full of hope Cheio de esperança
Noun-NonPhX Need (want; desire) Necessidade (desejo; desejo)
Noun-NonPhX Qualification Qualificação
Noun-NonPhX Request (need; requirement) Pedido/ Solicitação (necessidade)
Noun-NonPhX Requirement Requerimento
Noun-NonPhX Request (commission) Pedido (comissão)
Noun-NonPhX Wish (desire; hope ) Desejo (desejo; esperança)
 
Noun-NonPhX Application (written request) Requerimento (solicitação por escrito)
Noun-NonPhX Appointment Encontro
Noun-NonPhX Booking Reserva
Noun-NonPhX Cancellation Cancelamento
Noun-NonPhX Criteria (requirements) Critérios (requisitos)
Noun-NonPhX Deletion (removal; elimination; erasure) Exclusão (remoção; eliminação; apagamento)
Noun-NonPhX Highlight Destaque
Noun-NonPh Highlights (the highlights) Destaques (os destaques)
Noun-NonPhX Official request Pedido oficial
Noun-NonPhX Order (for an item) Pedido (para um item)
Noun-NonPhX Order (command; decree) Ordem (comando; decreto)
Noun-NonPhX Order (the order) Ordem (a ordem)
Noun-NonPhX Prerequisites Pré-requisitos
Noun-NonPhX Priority Prioridade
Noun-NonPhX Representation Representação
Noun-NonPhX Reservation Reserva
Noun-NonPhX Reservation system (booking system) Sistema de reservas (sistema de reservas)
Noun-NonPh Reservations-only system (by-appointment-

only system)
Sistema somente de reservas (sistema somente com hora 
marcada)

Noun-NonPhX Fully booked Totalmente reservado
Noun-NonPhX Full house Casa cheia
Noun-NonPhX Schedule Agendar/ Cronograma
 X



Noun-NonPhX Bad injury Lesão grave
Noun-NonPhX Cough Tosse
Noun-NonPhX Damage Dano
Noun-NonPhX Dent (a dent) Dente (um dente)
Noun-NonPh Dizziness (vertigo) Tontura (vertigem)
Noun-NonPhX Flu (the flu; a cold; influenza) Gripe (gripe; resfriado; influenza)
Noun-NonPhX Fracture Fratura
Noun-NonPhX Harm Ferir
Noun-NonPhX Hurt (pain) Dói (dor)
Noun-NonPhX Hypothermia Hipotermia
Noun-NonPhX Infection (sickness) Infecção (doença)
Noun-NonPhX Injury Ferida
Noun-NonPhX Malfunction Defeituoso
Noun-NonPhX Pain Dor
Noun-NonPhX Repair Reparação
Noun-NonPh Beyond repair Além do reparo
Noun-NonPhX Sickness (illness; disease) Doença (doença; doença)
Noun-NonPh Seasick Enjoado
Noun-NonPhX Sore throat (ie. hoarseness) Dor de garganta (ou seja, rouquidão)
Noun-NonPh Stroke (a stroke) Derrame
Noun-NonPhX Warning (careful) Aviso/ Advertência (cuidado)
Noun-NonPhX Wound Ferimento
Noun-NonPhX Burning wound Ferida ardente
Noun-NonPhX Infected wound Ferida infectada
Noun-NonPhX Damaged (wounded) Danificado (ferido)
Noun-NonPhX Severe wound (heavy wound) Ferida grave (ferida grave)
Noun-NonPhX Bruise (bruises; bruised) Contusão (hematomas; machucado)
Noun-NonPhX Broken (ie. a broken bone) Quebrado (ou seja, um osso quebrado)
Noun-NonPhX Sore (ie. sore muscles) Dolorido (ou seja, músculos doloridos)
Noun-BodyX Headache Dor de cabeça
Noun-BodyX Hiccup Soluço
Noun-NonPh Very carefully chosen Escolhido com muito cuidado
 X
Noun-NonPhX Pace (step) Ritmo
Noun-NonPhX Step (pace) Passo/ Etapa (ritmo)
Noun-NonPhX Achievement (Accomplishment) Realização (realização)
Noun-NonPhX Acting Atuando
Noun-NonPhX Answer (reply) Resposta (resposta)
Noun-NonPhX Answering one's own question (wondering to 

oneself)
Respondendo a sua própria pergunta (perguntando a si 
mesmo)

Noun-NonPhX Feat (a feat) Façanha (uma façanha)
Noun-NonPhX Feedback Opinião
Noun-NonPhX Foreword Prefácio
Noun-NonPh Fulfillment Cumprimento
Noun-NonPhX Introduction Introdução
Noun-NonPhX Message Mensagem
Noun-NonPhX Performance (achievement; feat) Desempenho (conquista; façanha)
Noun-NonPh Performance improvement Melhoria de desempenho
Noun-NonPhX Promise Promessa
Noun-NonPh Empty promises Promessas vazias



Noun-NonPhX Realization (actualization) Realização (atualização)
Noun-NonPhX Realization (implementation; actualization) Realização (implementação; atualização)
Noun-NonPhX Realization (awareness) Realização (consciência)
Noun-NonPhX Reaction Reação
Noun-NonPhX Reply Resposta
Noun-NonPhX Response Resposta
Noun-NonPh Stage acting Atuação no palco
Noun-NonPh Substantive response (substantive comment) Resposta substantiva (comentário substantivo)

Noun-NonPhX Review (revision) Revisão (revisão)
Noun-NonPh Revision Revisão
Noun-NonPhX Signature Assinatura
Noun-NonPhX Speed Velocidade
 X
Noun-NonPh Vigilance Vigilância
Noun-NonPhX Advise (advice; consultation) Conselho (aconselhamento; aconselhar; consulta)
Noun-NonPh Piece of advice Conselho
Noun-NonPhX Clear explanation Explicação clara
Noun-NonPh Complete destruction Destruição completa
Noun-NonPhX Destruction (extermination; extinction; 

annihilation)
Destruição (extermínio; extinção; aniquilação)

Noun-NonPh Excessive or unjustifiable self-defense 
(defence)

Legítima defesa excessiva ou injustificável (defesa)

Noun-NonPh Guidance Orientação
Noun-NonPhX Help (assistance; the help; aid) Ajuda (assistência; a ajuda; ajuda)
Noun-NonPhX Maintenance Manutenção
Noun-NonPhX Maintenance procedure Procedimento de manutenção
Noun-NonPhX Number one (first; first place) Número um (primeiro; primeiro lugar)
Noun-NonPh Oppression (suppression; repression) Opressão (supressão; repressão)
Noun-NonPhX Persecution Perseguição
Noun-NonPh Ramming attack (charging attack; hurling 

oneself (at))
Ataque de choque (ataque de carga; arremessar-se (em))

Noun-NonPhX Recommendation Recomendação
Noun-NonPhX Rescue Resgatar
Noun-NonPhX Rescue operation Operação de resgate
Noun-NonPhX Sabotage Sabotar
Noun-NonPhX Simultaneous occurrence (happening at the 

same time)
Ocorrência simultânea (acontecendo ao mesmo tempo)

Noun-NonPh Stroke AVC
Noun-NonPhX Support (assistance) Apoiar/ Suporte (assistência)
Noun-NonPh Emotional support Suporte emocional
Noun-NonPhX Terrorist attack Ataque terrorista
Noun-NonPhX Terrorist organization Organização terrorista
Noun-NonPhX Top recommendation ((something) highly 

recommended)
Recomendação principal ((algo) altamente recomendado)

Noun-NonPh Well meant advice Conselho bem intencionado
 X
Noun-NonPhX Acceptance Aceitação
Noun-NonPh Acknowledgment Reconhecimento
Noun-NonPhX Adherence (to) Adesão ao)



Noun-NonPhX Compliance (compliancy; compliant) Conformidade (conformidade; compatível)
Noun-NonPhX Connection (link) Conexão (ligação)
Noun-NonPhX Duty (one's duty; one's part) Dever (dever de alguém; parte de alguém)
Noun-NonPhX Evacuation advisory (official advice to 

evacuate )
Aviso de evacuação (conselho oficial para evacuar)

Noun-NonPhX Own responsibility Responsabilidade própria
Noun-NonPhX Prohibition (ban) Proibição (proibição)
Noun-NonPh Abstaining from smoking (quitting smoking) Abster-se de fumar (parar de fumar)
Noun-NonPhX Handling (the handling) Manuseio/ Manipulação (o manuseio)
Noun-NonPh Handle with care Manuseie com cuidado
Noun-NonPh Handle with integrity Lidar com integridade
Noun-NonPh Liability Responsabilidade
Noun-NonPh Observance (of) Observância (de)
Noun-NonPh Prohibition of smoking (no smoking; no 

smoking allowed)
Proibição de fumar (não fumar; não fumar permitido)

Noun-NonPhX Receipt (receiving) Recibo (recebimento)
Noun-NonPh Receptor Receptor
Noun-NonPhX Rejection (refusal) Rejeição (recusa)
Noun-NonPhX Relationship (connection) Relacionamento (conexão)
Noun-NonPhX Personal relationship Relacionamento pessoal
Noun-NonPhX Responsibility (duty) Responsabilidade (dever)
Noun-NonPhX Self-service Self-service
Noun-NonPhX Service (help; assistance; care) Serviço (ajuda; assistência; cuidado)
Noun-NonPhX Service (of goods; providing for free) Serviço (de bens; fornecimento gratuito)
Noun-NonPhX Service (responsibility; task) Serviço (responsabilidade; tarefa)
Noun-NonPhX 24 hours service (twenty four hours service) Atendimento 24 horas (serviço vinte e quatro horas)
Noun-NonPhX Delivery service Serviço de entrega
Noun-NonPhX Postal service Serviço postal
Noun-NonPhX Super-dimensional Superdimensional
Noun-NonPhX Ultra-wide-angle (photography) Ultra grande angular (fotografia)
Noun-NonPhX Well willing (accepting) Bem disposto (aceitando)
 X
Noun-Other Admonishment Advertência
Noun-Other Ammunition Munição
Noun-Other Ancient lore Conhecimento antigo
Noun-Other Awe Temor
Noun-Other Beacon Baliza
Noun-Other Beauty Beleza
Noun-Other Betrayal Traição
Noun-Other Bullet Bala
Noun-Other Cache Cache
Noun-Other Camaraderie Camaradagem
Noun-Other Carefully consider (consider carefully) Considere cuidadosamente (considere cuidadosamente)
Noun-Other Chaos Caos
Noun-Other Clarification Esclarecimento
Noun-Other Commotion Comoção
Noun-Other Concern Preocupação
Noun-Other Confrontation Confronto
Noun-Other Conspiracy Conspiração
Noun-Other Dedication Dedicação



Noun-Other Demeanor Comportamento
Noun-Other Demise Morte
Noun-Other Depravity Depravação
Noun-Other Depth (depths) Profundidade (profundidades)
Noun-Other Duty Obrigação
Noun-Other Eloquence Eloquência
Noun-Other Engagement Noivado
Noun-Other Facade Fachada
Noun-Other Familiarity Familiaridade
Noun-Other Flesh wound Ferida superficial
Noun-Other Goblet Cálice
Noun-Other Hush Silêncio
Noun-Other Interpretation Interpretação
Noun-Other Laughter Risada
Noun-Other Lingering gaze Olhar persistente
Noun-Other Malevolence Malevolência
Noun-Other Merriment Alegria
Noun-Other Mutiny Motim
Noun-Other Personality Personalidade
Noun-Other Pouch Bolsa
Noun-Other Quote (quotes) Citação (citações)
Noun-Other Refuge Refúgio
Noun-Other Scandal Escândalo
Noun-Other Scarcity Escassez
Noun-Other Scrutiny Escrutínio
Noun-Other Serendipity Acaso
Noun-Other Slavery Escravidão
Noun-Other Solace Consolo
Noun-Other Suspicion Suspeita
Noun-Other Symphony Sinfonia
Noun-Other Tension Tensão
Noun-Other Vow (vows) Voto (votos)
 
Noun-SpiritX God (the Eternal) Deus
Noun-SpiritX God (deity) Deus (divindade)
Noun-SpiritX Reason to live Razão para viver
Noun-Spirit Arcadian árcade
Noun-SpiritX Beneficence Beneficência
Noun-SpiritX Divinity Divindade/ Divino
Noun-Spirit The Divine O divino
Noun-SpiritX Eternity Eternidade
Noun-SpiritX Glory Glória
Noun-SpiritX Heaven Paraíso/ Céu
Noun-SpiritX Immortality Imortalidade
Noun-SpiritX Goodness Bondade
Noun-SpiritX Evil Mal
Noun-SpiritX Good cause Boa causa
Noun-SpiritX Good deeds Boas ações
Noun-SpiritX Bad deeds (misdeed; wrongdoings) Más ações (más ações; transgressões)
Noun-SpiritX Underworld Submundo



 
Noun-SpiritX Buddhism Budismo
Noun-SpiritX Christianity Cristandade
Noun-SpiritX Confucianism Confucionismo
Noun-SpiritX Hinduism Hinduísmo
Noun-SpiritX Judaism Judaísmo
Noun-Spirit Native Indian Spirituality Espiritualidade Indiana Nativa
Noun-SpiritX Paganism Paganismo
Noun-Spirit Pantheism (Animism) Panteísmo (Animismo)
Noun-Spirit Shamanism Xamanismo
Noun-SpiritX Shinto (Shintoism) Xintoísmo (xintoísmo)
Noun-SpiritX Taoism Taoísmo
 X
Noun-SpiritX Buddha Buda/ Buddha
Noun-SpiritX Holy Sagrado
Noun-SpiritX Belief (conviction) Crença (convicção)
Noun-Spirit Conviction (belief) Convicção (crença)
Noun-SpiritX Religion Religião
Noun-SpiritX Saint Santo
Noun-Spirit (fixing) Boundaries for religious practices (fixação) Limites para práticas religiosas
Noun-Spirit An incredibly short span of time (i.e. the time 

occupied by a single thought) 
Um período de tempo incrivelmente curto (ou seja, o tempo 
ocupado por um único pensamento) 

Noun-Spirit Ave Maria (prayer) (Hail Mary ) (From LaƟn) Ave Maria (oração) (Ave Maria) (do latim)
Noun-Spirit Buddha's name (esp. when used in prayer)  

(Buddhism)
Nome de Buda (especialmente quando usado em oração)  
(Budismo)

Noun-Spirit Ceremony (rite; ritual; service) Cerimônia (rito; ritual; serviço)
Noun-Spirit Errand (mission; going as envoy) Errand (missão; indo como enviado)
Noun-Spirit Pigeon seen on the morning of the New Year 

(e.g. as one is going to the shrine or temple 
for the New Year prayers)

Pombo visto na manhã do Ano Novo (por exemplo, quando 
alguém vai ao santuário ou templo para as orações do Ano 
Novo)

Noun-Spirit Predestination Predestinação
Noun-Spirit Prohibition (of items, people, spirits, etc. that 

would hinder Buddhist practice) 
Proibição (de itens, pessoas, espíritos, etc. que atrapalhem a 
prática budista) 

Noun-Spirit Reincarnation Reencarnação
Noun-SpiritX Ritual (rite) Ritual (rito)
Noun-Spirit Sacrifice Sacrifício
Noun-Spirit Service (ministry; church work) Serviço (ministério; trabalho na igreja)
Noun-Spirit The six written characters of Buddha's name 

(used in prayer) (Buddhism)
Os seis caracteres escritos do nome de Buda (usados em 
oração) (Budismo)

 X
Noun-SpiritX Spirit Espírito
Noun-Spirit Spiritual Espiritual
Noun-SpiritX Aura Aura
Noun-SpiritX Energy Energia
Noun-Spirit Enigma Enigma
Noun-Spirit Faith Fé
Noun-Spirit Intent of a request Intenção de um pedido
Noun-SpiritX Magic Magia
Noun-SpiritX Miracle Milagre
Noun-Spirit Mystery Mistério



Noun-Spirit Shrouded in mystery Envolto em mistério
Noun-Spirit Supernatural (supernaturally) Sobrenatural (sobrenaturalmente)
Noun-Spirit Ray of hope (ray of light) Raio de esperança (raio de luz)
Noun-Spirit Vibe (the vibe; zing; energy; atmosphere) Vibração (a vibração; zing; energia; atmosfera)
Noun-SpiritX Wish (a wish) Desejo (um desejo)
Noun-Spirit Wonder (a wonder) Uma maravilha
 X
Noun-SpiritX Prayer Oração
Noun-SpiritX Prayer (grace (at meals) ) Oração (graça (nas refeições) )
Noun-SpiritX Baptism Batismo
Noun-Spirit Baptism by fire Batismo de fogo
Noun-Spirit Being deep in prayer (praying devoutly to 

Amida Buddha ) (Buddhism)
Estar profundamente em oração (orar devotamente ao Buda 
Amida) (Budismo)

Noun-Spirit Clapping one's hands in prayer (at a shrine) Bater palmas em oração (em um santuário)
Noun-Spirit Clasping chopsticks between one's hands as in 

a gesture of prayer (a breach of etiquette)
Apertar pauzinhos entre as mãos como em um gesto de 
oração (quebra de etiqueta)

Noun-Spirit Closing one's eyes and joining one's hands 
together in prayer

Fechar os olhos e unir as mãos em oração

Noun-Spirit Complete concentration on one subject (usu. 
prayer); one-practice absorption 

Concentração completa em um assunto (usu. oração); 
absorção de uma prática

Noun-Spirit Hundred times worship (walking back and 
forth a hundred times before a shrine, 
offering a prayer each time )

Cem vezes adorar (andar de um lado para o outro cem vezes 
diante de um santuário, oferecendo uma oração a cada vez)

Noun-Spirit Idolatry Idolatria
Noun-Spirit Imperial prayer Oração imperial
Noun-Spirit Join one's hands in prayer; pray with (the 

palms of) one's hands together
Una as mãos em oração; rezar com (as palmas das) mãos 
juntas

Noun-Spirit Prayer (heartfelt wish) Oração (desejo sincero)
Noun-Spirit Prayer (to get rid of misfortune, disease, etc.) 

(incantation; faith healing)
Oração (para se livrar do infortúnio, doença, etc.) 
(encantamento; cura pela fé)

Noun-Spirit Prayer and austerities Oração e austeridades
Noun-Spirit Prayer beads Contas de oração
Noun-Spirit Prayer flag bandeira de oração
Noun-Spirit Prayer request Pedido de oração
Noun-Spirit Prayer rope Corda de oração
Noun-Spirit Prayer to a god Oração a um deus
Noun-Spirit Retirement (to a temple of shrine) for prayer Aposentadoria (para um templo ou santuário) para oração

Noun-Spirit Ritual prayer Oração ritual
Noun-Spirit Rosary (string of prayer beads) Rosário (fio de contas de oração)
Noun-Spirit Shinto or Buddhist prayer Oração xintoísta ou budista
Noun-SpiritX Silent prayer oração silenciosa
Noun-Spirit Veneration Veneração
Noun-Spirit Vespers (evening prayer) Vésperas (oração da noite)
Noun-Spirit Visiting a shrine or temple to give thanks for 

the fulfilment of a prayer
Visitar um santuário ou templo para agradecer pelo 
cumprimento de uma oração

Noun-Spirit Worship (adoration; admiration; reverence) Adoração (adoração; admiração; reverência)
Noun-Spirit Yoga Ioga
Noun-Spirit Zen monk's early morning meal Refeição matinal do monge zen
 X



Noun-Spirit Grace (of God, Buddha, etc., esp. as attained 
through rightful actions, prayer, adherence to 
one's faith, etc.) (blessing; miracle )

Graça (de Deus, Buda, etc., especialmente obtida por meio 
de ações corretas, oração, adesão à fé, etc.) (bênção; milagre  )

Noun-SpiritX Blasphemy (blasphemous) Blasfêmia (blasfêmia)
Noun-SpiritX Blessing (a blessing) Bênção (uma bênção)
Noun-SpiritX Divine grace (divine favour ) Graça divina (favor divino)
Noun-SpiritX Pilgrimage Peregrinação
Noun-SpiritX Redemption (salvation) Redenção (salvação)
Noun-Spirit Repentance Arrependimento
Noun-SpiritX Salvation Salvação
Noun-Spirit Sermon Sermão
Noun-SpiritX Wisdom Sabedoria
Noun-SpiritX Wise words Palavras sábias
Noun-Spirit Words of wisdom (Wise words) Palavras de sabedoria (palavras sábias)
Noun-Spirit Written prayer for a shrine or Buddhist temple Oração escrita para um santuário ou templo budista

 X
Noun-Spirit Amulet (charm) Amuleto (charme)
Noun-Spirit Astrology Astrologia
Noun-Spirit Charm (incantation; spell; curse) Charme (encantamento; feitiço; maldição)
Noun-Spirit Divination Adivinhação
Noun-Spirit Magical spell Feitiço mágico
Noun-Spirit Oracle Oráculo
Noun-SpiritX Premonition Premonição
Noun-Spirit Spell (incantation; magical powers) Feitiço (encantamento; poderes mágicos)
Noun-Spirit Talisman (lucky charm) Talismã (amuleto da sorte)
 X
Noun-Spirit All life is connected Toda a vida está conectada
Noun-Spirit All things must pass; all worldly things are 

impermanent  (Buddhism)
Todas as coisas devem passar; todas as coisas mundanas são 
impermanentes (Budismo)

Noun-Spirit All worldly phenomena; meritorious acts 
leading to enlightenment  (Buddhism)

Todos os fenômenos mundanos; atos meritórios que 
conduzem à iluminação (Budismo)

Noun-Spirit Attainment of one's most cherished desire; 
one's earnest prayer being answered

Realização do desejo mais acalentado; a oração sincera de 
alguém sendo respondida

Noun-Spirit Fulfilment of a vow; one's earnest prayer 
being answered

Cumprimento de um voto; a oração sincera de alguém sendo 
respondida

Noun-Spirit Giving rise to the desire to save all sentient 
beings  (Divine vow)

Dando origem ao desejo de salvar todos os seres sencientes 
(voto divino)

Noun-Spirit Pressing one's hands together in prayer Pressionar as mãos juntas em oração
Noun-Spirit Prophecy Profecia
Noun-Spirit Realization of a great ambition (attainment of 

one's most cherished desire; one's earnest 
prayer being answered)

Realização de uma grande ambição (realização do desejo 
mais acalentado; a oração sincera de alguém sendo atendida)

Noun-Spirit Sense of the vanity of life (perception of the 
evanescence of life)

Sentido da vaidade da vida (percepção da evanescência da 
vida)

Noun-Spirit The (fast) pace at which life passes, and thus 
the nearness of death (promptitude of the 
changes of the times )

O ritmo (rápido) em que a vida passa e, portanto, a 
proximidade da morte (prontidão das mudanças dos tempos)



Noun-Spirit Uncertainty (transiency; impermanence; 
mutability)  (Buddhism)

Incerteza (transigência; impermanência; mutabilidade)  
(Budismo)

Noun-Spirit Vow (religious vow) Voto (voto religioso)
Noun-Spirit Wind of impermanence (that ends people 

lives, like the wind scattering a flower's 
petals)  (IdiomaƟc expression)

Vento da impermanência (que acaba com a vida das pessoas, 
como o vento que espalha as pétalas de uma flor)  (Expressão 
idiomática)

 X
Noun-Spirit Meditation Meditação
Noun-Spirit State of deep meditation Estado de meditação profunda
Noun-Spirit Calmness of the heart (enlightenment) 

( Buddhism)
Calma do coração (iluminação) (Budismo)

Noun-Spirit Cerical appearance (appearance of a priest ) * 
(Buddhism)

Cerical aparência (aparência de um sacerdote) * (Budismo)

Noun-Spirit Dedication to spiritual improvement (esp. 
through Zen meditation)

Dedicação ao aperfeiçoamento espiritual (especialmente 
através da meditação Zen)

Noun-Spirit Enlightenment (illumination) Iluminismo (iluminação)
Noun-Spirit Epiphany Epifania
Noun-Spirit Five gates of mindfulness: worship, praise, 

vows, observation, prayers for the dead 
( Buddhism)

Cinco portões da atenção plena: adoração, louvor, votos, 
observação, orações pelos mortos (Budismo)

Noun-Spirit Homa stick; stick on which prayers are 
written, then ritually burnt before an idol to 
ask for blessings ( Buddhism)

Bastão Homa; bastão no qual as orações são escritas e depois 
queimadas ritualmente diante de um ídolo para pedir 
bênçãos (Budismo)

Noun-Spirit Making someone renounce worldly desires in 
order to concentrate on Buddha's teachings  
(Buddhism)

Fazer alguém renunciar aos desejos mundanos para se 
concentrar nos ensinamentos de Buda  (Budismo)

Noun-Spirit Merciful heart (compassion; mercy; 
benevolence)

Coração misericordioso (compaixão; misericórdia; 
benevolência)

Noun-Spirit Samadhi (state of intense concentration 
achieved through meditation) 

Samadhi (estado de intensa concentração alcançado através 
da meditação) 

Noun-Spirit Teachings of Buddha (condition of the 
universe at creation; in the pure land 
teachings)

Ensinamentos de Buda (condição do universo na criação; nos 
ensinamentos da terra pura)

 X
Noun-Spirit Amen (hail) Amém (salve)
Noun-Spirit Devoting one's life to the Buddha; obeying 

the Buddha's teachings  (Buddhism)
Devotar a própria vida ao Buda; obedecendo aos 
ensinamentos do Buda  (Budismo)

Noun-Spirit Illusion Ilusão
Noun-Spirit Karma (your deeds; the power of action-

reaction)
Karma (seus atos; o poder da ação-reação)

Noun-Spirit Most formal form of a prayer  (Buddhism) Forma mais formal de oração  (Budismo)
Noun-Spirit Prayer book Livro de oração
Noun-Spirit Prayer meeting Reunião de oração
Noun-Spirit Sacred books (scriptures) Livros sagrados (escrituras)
Noun-Spirit Scripture Escritura
Noun-Spirit Surreal Ssurreal
Noun-Spirit Sutra (sutras; holy writing) Sutra (sutras; escrita sagrada)
Noun-Spirit The power of prayer O poder da oração
Noun-Spirit The wheel of life A roda da vida
 X



Noun-Spirit Glory to the Sutra; Hail Lotus Sutra  (Buddhism) Glória ao Sutra; Salve Sutra de Lótus (Budismo)

Noun-Spirit Homage to the Three Jewels (Buddha, 
Dharma and Sangha)  (Buddhism)

Homenagem às Três Jóias (Buda, Dharma e Sangha)  
(Budismo)

Noun-Spirit Incantation and prayer Encantamento e oração
Noun-Spirit Memorial service (prayers for the repose of 

the soul)
Serviço memorial (orações para o repouso da alma)

Noun-Spirit Prayer service for a good crop Serviço de oração por uma boa colheita
Noun-Spirit Preaching down; breaking down someone's 

false beliefs through confrontation (in order 
to convert them to the right faith) 

Pregando para baixo; quebrar as falsas crenças de alguém 
através do confronto (a fim de convertê-los à fé correta) 

Noun-Spirit Transfer of merit Transferência de mérito
Noun-Spirit Votive tablet (wooden tablet filled out with a 

prayer written on it, can be with pictures)
Tábua votiva (tábua de madeira preenchida com uma oração 
escrita nela, pode ser com fotos)

 X
Noun-Spirit Ark of the Covenant (Judaism) Arca da Aliança (Judaísmo) 
Noun-Spirit Bible studies Estudos bíblicos
Noun-Spirit Born again Renascido
Noun-Spirit Cross (for crucifixion) (the Cross (of Christ)) Cruz (para crucificação) (a Cruz (de Cristo))
Noun-Spirit Enter through the narrow gate (for wide is the 

gate and broad is the road that leads to 
destruction); enter ye in at the strait gate  
(Christianity; Proverb, from Matthew 7:13)

Entrai pela porta estreita (pois larga é a porta e espaçoso o 
caminho que conduz à perdição); entrai pela porta estreita 
(Cristianismo; Provérbio, de Mateus 7:13)

Noun-Spirit God's love is everywhere O amor de Deus está em todo lugar
Noun-Spirit Gospel (teachings or revelations of Christ) 

(Christianity)
Evangelho (ensinamentos ou revelações de Cristo) 
(Cristianismo)

Noun-Spirit Jesus Christ Jesus Cristo
Noun-Spirit King James Bible Bíblia King James
Noun-Spirit Knock, and it shall be opened unto you; God 

answers prayers  (ChrisƟanity; Proverb, from 
Matthew 7:7)

Batei, e abrir-se-vos-á; Deus responde orações  (CrisƟanismo; 
Provérbio, de Mateus 7:7)

Noun-Spirit Love your enemies  (Proverb, from MaƩhew 
5:44)

Ame seus inimigos (Provérbio, de Mateus 5:44)

Noun-Spirit New Testament (Christianity) Novo Testamento (Cristianismo)
Noun-Spirit Old Testament (Christianity) Antigo Testamento (Cristianismo)
Noun-Spirit Prayer to Saint Michael Oração a São Miguel
Noun-Spirit Resurrection Ressurreição
Noun-Spirit Revelation (book of the Bible) (the 

Apocalypse )
Revelação (livro da Bíblia) (o Apocalipse)

Noun-Spirit The Bible (Christianity) A Bíblia (Cristianismo)
Noun-Spirit The Lord's Prayer (Christianity) Oração do Senhor (Cristianismo)
Noun-Spirit The strait gate (in the Bible) (the narrow gate) A porta estreita (na Bíblia) (a porta estreita)

Noun-Spirit Torah (Hebrew Bible) Torá (Bíblia Hebraica)
 X
Noun-Spirit Continuously burning light (e.g. at a Buddhist 

altar) 
Luz acesa continuamente (por exemplo, em um altar budista) 

Noun-Spirit Phosphorescent lights seen at sea at night 
(lights that can be seen on the altar of gods, 
intended as an offering )

Luzes fosforescentes vistas no mar à noite (luzes que podem 
ser vistas no altar dos deuses, destinadas a oferendas)



Noun-Spirit Until the end of the universe Até o fim do universo
Noun-Spirit Until the end of time Até o fim dos tempos
Noun-Spirit Water lantern (water lamp) * (a type of lamp 

that floats on the surface of the water. It is 
also known as a river lamp or lake lamp etc., 
depending on the water body in which the 
water lamp is floated)

Lanterna de água (lâmpada de água) * (um tipo de lâmpada 
que flutua na superfície da água. Também é conhecida como 
lâmpada de rio ou lâmpada de lago etc., dependendo do 
corpo d'água em que a lâmpada de água está flutuando)

 X
Grammar Cat painting (cat picture) Pintura de gato (foto de gato)
Grammar Combination of Kanji Combinação de Kanji
 
Expression - Expressions may be hard to translate in 

another language and often do not exist, or 
there may be some similar fixed expression or 
way of saying

Expression A dime a dozen Um centavo por dúzia
Expression A project boat Um barco de projeto
Expression A project house Uma casa de projeto
Expression A real knockout Um verdadeiro nocaute
Expression A thing of beauty Uma coisa de beleza
Expression A way with words Um caminho com palavras
Expression Around the corner Ao virar da esquina
Expression Beg to differ Implore para diferir
Expression Bought the farm Comprei a fazenda
Expression Call it a day Chame isso por dia
Expression Caught red handed Apanhado em flagrante
Expression Cut the cord Corte o cordão
Expression Do not buy it Não compre
Expression Down the drain Ralo abaixo
Expression Down the line (along the line) Abaixo da linha (ao longo da linha)
Expression Down to the wire Até o fio
Expression Empty handed De mãos vazias
Expression For one's sake (for his sake) Pelo bem de alguém (pelo bem dele)
Expression For the birds Para os pássaros
Expression Game plan Plano de jogo
Expression Get in character Entre no personagem
Expression In character Em personagem
Expression Out of character Fora do personagem
Expression Gets my goat Pega minha cabra
Expression Give the benefit of the doubt Dê o benefício da dúvida
Expression Glow-up Melhorar
Expression Good things come to those who wait As coisas boas vêm para aqueles que esperam
Expression Graveyard shift Turno do cemitério
Expression Green thumb (green thumbs) Polegar verde (polegares verdes)
Expression Gun-shy (gun shy; a little gun shy) Tímido com armas (tímido com armas; um pouco tímido com 

armas)
Expression Headspace Espaço livre
Expression Heart of the matter Coração da questão
Expression Henpecked Dominado
Expression Hunch (a hunch) Pressentimento (um palpite)



Expression I am all ears Sou todo ouvidos
Expression I am all yours Sou todo seu
Expression I am on a stakeout Estou em uma vigilância
Expression In person (in the flesh) Pessoalmente (em carne e osso)
Expression In the air No ar
Expression In the ballpark No estádio
Expression It is up to you É com você
Expression Itchy feet Coceira nos pés
Expression Joined at the hip Juntas pelo quadril
Expression Just a hunch feeling Apenas um pressentimento
Expression Leap of faith Salto de fé
Expression Lightning in a bottle Relâmpago em uma garrafa
Expression Make believe Faz de conta
Expression Make earnest Seja sério
Expression Monkey business Negócio de macaco
Expression Off the wall Fora da parede
Expression On the money No dinheiro
Expression One's hands are tied As mãos estão atadas
Expression Out of your league Fora do seu alcance
Expression Pay one's respects Preste homenagem
Expression Piece of cake Pedaco de bolo
Expression Piece of work Peça de trabalho
Expression Play no part in this (play no part in it) Não desempenhe nenhum papel nisso (não desempenhe 

nenhum papel nisso)
Expression Plenty of fish in the sea Muitos peixes no mar
Expression Plus one (a plus one) Mais um (um mais um)
Expression Pretty as a picture Linda como uma foto
Expression Reactionary piece Peça reacionária
Expression Rules lawyer Advogado de regras
Expression See you later alligator Te vejo mais tarde Jacaré
Expression Slap on the wrist Tapa no pulso
Expression Social hour Hora social
Expression Something is off (something feels off) Algo está errado (algo parece errado)
Expression Stumble over one's words Tropeçar nas próprias palavras
Expression Swamped Inundado
Expression Talk through one's hat Fale através do chapéu
Expression The ball is in your court A bola está do seu lado
Expression The end of a rainbow O fim de um arco-íris
Expression Through the roof Através do telhado
Expression Throw oil on the fire Jogue óleo no fogo
Expression Timely manner (timely fashion) Maneira oportuna (moda oportuna)
Expression To act like nothing has happened Agir como se nada tivesse acontecido
Expression To bank on Apostar
Expression To be behind the eight ball Estar atrás da bola oito
Expression To be down to the wire Estar no fio
Expression To be in for (to be in for it) Estar dentro (estar dentro disso)
Expression To be in the race Estar na corrida
Expression To be knocked about Ser agredido
Expression To be up for (to be up for it; to be in for) Estar pronto para (estar pronto para isso/ estar pronto)
Expression To blow away (to kill) Explodir (para matar)



Expression To break the bad news Dar as más notícias
Expression To bring to light (to to see the light of day; to 

be revealed)
Trazer à luz (ver a luz do dia; ser revelado)

Expression To buy in Comprar
Expression To call the shots Dar as ordens
Expression To catch unprepared Pegar despreparado
Expression To come around Dar a volta
Expression To come clean Ficar limpo
Expression To cook the books Cozinhar os livros
Expression To deserve the best Merecer o melhor
Expression To deserve better Merecer melhor
Expression To draw a line (to draw a border) Desenhar uma linha (desenhar uma borda)
Expression To drop the ball Deixar cair a bola
Expression To fill in the blanks Preencher os espaços em branco
Expression To find one's bearings (to get one's bearings) Se orientar (para se orientar)
Expression To fire away Disparar
Expression To freeze someone out Congelar alguém
Expression To gang up on Se juntar
Expression To get a kick out of it Se divertir com isso
Expression To get ahead of the game Chegar à frente do jogo
Expression To get back on one's feet Se reerguer
Expression To get it together Ficarmos juntos
Expression To get one's act together Agir em conjunto
Expression To get one's ducks in a row Colocar os patos em uma fileira
Expression To get on top of something Ficar por dentro de algo
Expression To get on with something (to get on with it) Continuar com algo (continuar com isso)
Expression To get the ball rolling Fazer a bola rolar
Expression To get the upper hand (to gain the upper 

hand)
Obter vantagem (obter vantagem)

Expression To get up to speed (to be up to speed) Se atualizar (estar atualizado)
Expression To get what you deserve (to get what one 

deserves)
Conseguir o que você merece (conseguir o que merece)

Expression To give it a shot (to give something a shot) Dar uma chance (para dar uma chance a algo)
Expression To give it one's best shot Dar o melhor de si
Expression To give one's word (i give you my word) Dar a palavra (eu te dou minha palavra)
Expression To give some space Dar algum espaço
Expression To give someone a hand (to lend a hand) Dar uma mão a alguém (dar uma mão)
Expression To give something a fair shake Dar uma sacudida justa em algo
Expression To go behind one's back Ir pelas costas
Expression To go belly up Ir de barriga para cima
Expression To go Dutch Ir holandês
Expression To go into overdrive Entrar em overdrive
Expression To go to the bat Ir ao morcego
Expression To hit below the belt Acertar abaixo da cintura
Expression To hit the mark Acertar a marca
Expression To hit the road Pegar a estrada
Expression To hold one's horses Segurar os cavalos
Expression To hold the line Segurar a linha
Expression To jump on the bandwagon Entrar no movimento
Expression To keep at arm's length Manter o braço estendido



Expression To keep at bay Manter-se afastado
Expression To kick the can Chutar a lata
Expression To knock one's socks off Tirar o fôlego
Expression To know the score Saber a pontuação
Expression To launder money Lavar dinheiro
Expression To lay low Ficar quieto
Expression To lead the way (to go ahead) Liderar o caminho (seguir em frente)
Expression To let someone down (i let you down) Decepcionar alguém (eu decepcionei você)
Expression To let someone in on something Deixar alguém saber de algo
Expression To level up Subir de nível
Expression To look like a million dollars Parecer um milhão de dólares
Expression To make a run Fazer uma corrida
Expression To make the cut Fazer o corte
Expression To move the goalposts Mover as traves
Expression To need elbow room Precisar de espaço para os cotovelos
Expression To own up (to admit) Confessar (admitir)
Expression To pack a punch Embalar um soco
Expression To pass the buck Passar a bola
Expression To play it by ear Tocar de ouvido
Expression To pull one's leg Puxar a perna
Expression To pull something off (to pull it off) Tirar algo (retirá-lo)
Expression To put somebody on the spot (to put 

someone in a tight spot)
Colocar alguém em uma situação difícil (colocar alguém em 
uma situação difícil)

Expression To quit cold turkey Parar de fumar
Expression To run interference Executar interferência
Expression To shoot the breeze Atirar na brisa
Expression To stand up for Defender
Expression To stick one's neck out Arriscar o pescoço
Expression To stick to the plan (to stick to a plan) Seguir o plano (para seguir um plano)
Expression To take a gander (take a gander) (at/ in) Dar uma olhada (dê uma olhada) (em/em)
Expression To take a rain check Fazer uma verificação de chuva
Expression To take something too seriously Levar algo muito a sério
Expression To think outside the box Pensar fora da caixa
Expression To toe the line Seguir a linha
Expression To vanish in smoke Desaparecer na fumaça
Expression To wow (to give a wow effect) Impressionar/ Para uau (dar um efeito uau)
Expression To wrong someone (to wrong me; to wrong 

you)
Fazer mal a alguém (fazer mal a mim; fazer mal a você)

Expression Top of the line Topo da linha
Expression Touch base Base de toque
Expression Touch points Pontos de toque
Expression Up my alley No meu beco
Expression Up to date (updated) Atualizado (atualizado)
Expression Up to the hilt Até o punho
Expression Up to the minute Até o minuto
Expression Walk down memory lane Caminhe pela estrada da memória
Expression Wet behind the ears Molhado atrás das orelhas
Expression Wet blanket Cobertor molhado
Expression Wing it Improvise
Expression Your guess is as good as mine Seu palpite é tão bom quanto o meu
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Noun-AnmlX Animal Animal
Noun-AnmlX Young animal (cub) Animal jovem (filhote)
Noun-AnmlX Livestock Gado
Noun-AnmlX Pet (pets) animal de estimação (animais de estimação)
Noun-AnmlX Tame Domar
Noun-AnmlX Wildlife Animais selvagens
Noun-AnmlX Wild animal Animais selvagens
 X
Noun-AnmlX Badger Texugo
Noun-AnmlX Bear Urso
Noun-Anml Grizzly bear Urso pardo
Noun-Anml Polar bear Urso polar
Noun-AnmlX Bee Abelha
Noun-Anml Brown bear/ Black bear Urso pardo/urso preto
Noun-AnmlX Beaver Castor
Noun-AnmlX Bull Touro
Noun-AnmlX Camel Camelo
Noun-AnmlX Cat Gato
Noun-Anml Black cat Gato preto
Noun-Anml Pet cat (beloved cat) Gato de estimação (gato amado)
Noun-AnmlX Cheetah Guepardo
Noun-AnmlX Chicken Frango
Noun-AnmlX Cow Vaca
Noun-AnmlX Dog Cão
Noun-Anml Search dog (search and rescue dog) Cão de busca (cão de busca e resgate)
Noun-Anml Sniffer dog (tracking dog) Cão farejador (cão rastreador)
Noun-AnmlX Watchdog Cão de guarda
Noun-AnmlX Donkey Asno
Noun-Anml Dragonfly Libélula
Noun-Anml Dromedary Dromedário
Noun-AnmlX Elephant Elefante
Noun-AnmlX Fly (a fly) Mosca (uma mosca)
Noun-AnmlX Fox Raposa
Noun-AnmlX Giraffe Girafa
Noun-AnmlX Goat Cabra
Noun-Anml Gorilla (ape) Gorila (macaco)
Noun-AnmlX Horse Cavalo
Noun-Anml Racehorse (race horse) Cavalo de corrida (cavalo de corrida)
Noun-AnmlX Insect Inseto
Noun-AnmlX Lamb Cordeiro
Noun-AnmlX Lion Leão

Vocabulary List - Nature & Animals



Noun-AnmlX Monkey Macaco
Noun-AnmlX Mosquito Mosquito
Noun-AnmlX Mouse Rato
Noun-AnmlX Panther Pantera
Noun-Anml Puma Puma
Noun-Anml Raccoon Guaxinim
Noun-Anml Raccoon dog Guaxinim
Noun-AnmlX Rat Rato
Noun-AnmlX Rodent Roedor
Noun-AnmlX Rooster Galo
Noun-AnmlX Sheep Ovelha
Noun-AnmlX Spider Aranha
Noun-AnmlX Squirrel Esquilo
Noun-AnmlX Tiger Tigre
Noun-AnmlX Wasp Vespa
Noun-AnmlX Wolf Lobo
Noun-Anml Dire wolf Lobo terrível
Noun-Anml Wolf trap armadilha de lobo
Noun-AnmlX Zebra Zebra
Noun-Anml Early morning crowing of a rooster Cantar de um galo de manhã cedo
 X
Noun-AnmlX Bird Pássaro
Noun-AnmlX Bird chicks Filhotes de pássaros
Noun-AnmlX Bird's egg Ovo de passarinho
Noun-Anml Birds of the field Aves do campo
Noun-AnmlX Birds of prey (predator birds) Aves de rapina (aves predadoras)
Noun-AnmlX Albatross Albatroz
Noun-Anml Buzzard Urubu
Noun-Anml Cormorant Corvo-marinho
Noun-AnmlX Condor Condor
Noun-AnmlX Coot Galeirão
Noun-AnmlX Crow Corvo
Noun-AnmlX Dove (pigeon) Pomba (pombo)
Noun-AnmlX Duck (ducks) Pato (patos)
Noun-AnmlX Duckling Patinho
Noun-AnmlX Eagle Águia
Noun-Anml Falcon Falcão
Noun-Anml Flamingo Flamingo
Noun-AnmlX Goose (geese) Ganso (gansos)
Noun-Anml Heron (blue heron) Garça (garça azul)
Noun-AnmlX Lark Cotovia
Noun-Anml Nightingale Rouxinol
Noun-AnmlX Owl Coruja
Noun-AnmlX Parrot Papagaio
Noun-Anml Pelican Pelicano
Noun-AnmlX Raven Raven
Noun-AnmlX Running ducks (ducks that run) Patos correndo (patos que correm)
Noun-AnmlX Seagull Gaivota
Noun-AnmlX Small bird Pequeno pássaro
Noun-AnmlX Sparrow Pardal



Noun-Anml Swallow Andorinha
Noun-AnmlX Swan Cisne
Noun-AnmlX Vulture Abutre
Noun-AnmlX Young bird (chick) Ave jovem (pintinho)
Noun-AnmlX Flock Rebanho
Noun-AnmlX A flock of birds Um bando de pássaros
Noun-AnmlX Herd Rebanho
Noun-Anml Carrier pigeon Pombo-correio
 X
Noun-AnmlX Fish Peixe
Noun-Anml Herring Arenque
Noun-AnmlX Octopus (Squid) Polvo (lula)
Noun-AnmlX Salmon Salmão
Noun-AnmlX Shark Tubarão
Noun-Anml Shark attack Ataque de tubarão
Noun-AnmlX Shellfish Marisco
Noun-AnmlX Shrimps (prawn) Camarões
Noun-Anml Trout Truta
Noun-AnmlX Tuna Atum
 X
Noun-Anml Reptile (reptiles) Réptil (répteis)
Noun-Anml Alligator Jacaré
Noun-Anml Chameleon Camaleão
Noun-AnmlX Crocodile Crocodilo
Noun-AnmlX Frog Sapo
Noun-Anml Lizard Lagarto
Noun-Anml Iguana iguana
Noun-Anml Gecko lagartixa
Noun-Anml Salamander Salamandra
Noun-AnmlX Snake Cobra
Noun-Anml Poisonous snake Cobra venenosa
Noun-Anml Toad Sapo
Noun-Anml Turtle (Tortoise) Tartaruga (tartaruga)
Noun-Anml Dinosaur Dinossauro
 X
Noun-MonsterX Monster Monstro
Noun-MonsterX Angel (a good spirit) Anjo (um bom espírito)
Noun-MonsterBanshee Alma penada
Noun-MonsterX Demon (evil spirit) Demônio (espírito maligno)
Noun-MonsterX Dragon Dragão
Noun-MonsterX Dwarf Anão
Noun-MonsterFaerie (faeries) Fadas (fadas)
Noun-MonsterX Ghost Fantasma
Noun-MonsterGoblin Duende
Noun-MonsterNature spirit Espírito da natureza
Noun-MonsterPegasus Pégaso
Noun-MonsterSpectre Espectro
Noun-MonsterUndead Morto-vivo
Noun-MonsterUnicorn Unicórnio
Noun-MonsterVampire Vampiro



Noun-MonsterWerewolf Lobisomem
 X
Noun-AnmlX Beak Bico
Noun-AnmlX Claw Garra
Noun-AnmlX Tail Cauda
Noun-Anml Talons Garras
Noun-AnmlX Fang Presa
Noun-AnmlX Hoof Casco
Noun-Anml Horn (horns) Chifre (chifres)
Noun-AnmlX Paw (paws) Pata (patas)
Noun-Anml Tentacle (tentacles) Tentáculo (tentáculos)
Noun-AnmlX Wing (wings) Asa (asas)
 X
Noun-NaturX Nature Natureza
Noun-NaturX Season Temporada
Noun-NaturX Spring Primavera
Noun-NaturX Summer Verão
Noun-NaturX Autumn Outono
Noun-NaturX Winter Inverno
Noun-NaturX Environment (the environment) O ambiente
Noun-NaturX Habitat Habitat
Noun-NaturX Harvest Colheita
Noun-NaturX Landscape Paisagem/ Panorama
Noun-NaturX Landscape (scenery) Paisagem (cenário)
Noun-Natur Landscape view vista paisagem
Noun-NaturX Scenery Cenário
Noun-NaturX View Visão
Noun-NaturX Aerial photography Fotografia aérea
Noun-NaturX Ecology (ecosystem) Ecologia (ecossistema)
Noun-Natur Lingering summer heat Calor prolongado de verão
Noun-Natur Nature reserve Reservas naturais
Noun-Natur Overgrowth Crescimento excessivo
Noun-Natur Rampant nature Natureza desenfreada
Noun-NaturX Summer breeze Brisa de verão
Noun-NaturX Summertime Horário de verão
Noun-NaturX Hot summer Verão quente
 
Noun-NaturX Vegetation Vegetação
Noun-NaturX Forest Floresta
Noun-NaturX Wood (the woods) (o) Bosque (a floresta)
Noun-Natur Beech Faia
Noun-Natur Oakwood (oak wood) Carvalho (madeira de carvalho)
Noun-Natur Dense woods Florestas densas
Noun-NaturX Plant Plantar
Noun-NaturX Tree Árvore
Noun-Natur Tree bark Casca de árvore
Noun-Natur Tree stump Toco de árvore
Noun-NaturX Treetop Copa da árvore
Noun-Natur Oak tree Carvalho
Noun-NaturX Bush Arbusto



Noun-Natur Acorn Bolota
Noun-Natur Bamboo stick Vara de bambu
Noun-Natur Cold bath (cold shower) Banho frio (banho frio)
Noun-Natur Creeper Rastejador
Noun-Natur Deforestation Desmatamento
Noun-Natur Forest bathing Banho de floresta
Noun-Natur Forestation (planting trees; to plant trees) Florestação (plantar árvores; plantar árvores)
Noun-NaturX Jungle Selva
Noun-Natur Magical tree árvore mágica
Noun-NaturX Olive tree Oliveira
Noun-NaturX Tree branch Galho de árvore
Noun-NaturX Tree leaf Folha de árvore
Noun-Natur Leaf vein Nervura da folha
Noun-Natur Tree fruit árvore frutífera
Noun-Natur Tree trunk Tronco de árvore
Noun-Natur Tree twig Galho de árvore
Noun-Natur Tree stump Toco de árvore
Noun-NaturX Tropical plant Planta tropical
Noun-NaturX Tropical rainforest Floresta tropical
Noun-NaturX Vine Videira
Noun-Natur Water lily (water lilies) Lírios (Nenúfar)
Noun-Natur Willow (tree) Salgueiro (árvore)
Noun-Natur Willow vine Videira de salgueiro
Noun-NaturX Wood Madeira
Noun-NaturX Wooden De madeira
Noun-Natur Cedar wood Madeira de cedro
Noun-NaturX Firewood Lenha
Noun-Natur Kindling wood Acendendo madeira
Noun-Natur Rosewood Jacarandá
 
Noun-FlowerX Flower Flor
Noun-Flower Buttercup Botão de ouro
Noun-FlowerX Dandelion Dente-de-leão
Noun-FlowerX Daisy Margarida
Noun-FlowerX Ferns Samambaias
Noun-FlowerX Nettle Urtiga
Noun-FlowerX Rose Rosa
Noun-Flower Climbing roses Rosas trepadeiras
Noun-Flower A violet Violeta
 X
Noun-Natur Algae Algas
Noun-NaturX Beach Praia
Noun-Natur Beach life Vida na praia
Noun-NaturX Coast (coastline; shore) Costa (costa; litoral)
Noun-NaturX Island Ilha
Noun-NaturX Lake Lago
Noun-NaturX River Rio
Noun-NaturX Riverbed Leito do rio
Noun-NaturX Ocean Oceano
Noun-NaturX Sea Mar



Noun-Natur Sea bathing Banho de mar
Noun-NaturX Seaweed Algas marinhas
Noun-NaturX Stream (flow) Fluxo
Noun-NaturX Pool Piscina
Noun-NaturX Water puddle (pool of water) Poça de água (piscina de água)
Noun-NaturX Whirlpool Hidromassagem
Noun-NaturX A water well Um poço de água
Noun-NaturX A well Um poço
Noun-Natur Babbling Balbuciando
Noun-Natur Bathing (in cold water) (showering) Banho (em água fria) (chuveiro)
Noun-Natur Bay (the gulf) Baía (o golfo)
Noun-Natur Brook Ribeiro
Noun-NaturX Cave (tunnel) Caverna (túnel)
Noun-Natur Cave in the rocks (Cave between the rocks) Caverna nas Rochas (Caverna entre as Rochas)
Noun-Natur Chasm Abismo
Noun-NaturX Canyon (ravine) Desfiladeiro (ravina)
Noun-NaturX Cliff (precipice) Penhasco (precipício)
Noun-Natur Rigid cliff Penhasco rígido
Noun-Natur Coral Coral
Noun-Natur Coral reef Recife de corais
Noun-NaturX Ditch Fosso
Noun-NaturX Dunes Dunas
Noun-NaturX Flood Enchente
Noun-NaturX Hole Buraco
Noun-NaturX Hot spring Primavera quente
Noun-NaturX Lagoon Lagoa
Noun-NaturX Leak Um vazamento
Noun-NaturX Marsh Pântano
Noun-Natur Mountain stream (mountain torrent) Córrego da montanha (torrente da montanha)
Noun-NaturX Pond Lago
Noun-Natur Across the pond Do outro lado da lagoa
Noun-NaturX Rainbow Arco-íris
Noun-NaturX Reed Junco
Noun-NaturX Reed stem Haste de junco
Noun-NaturX Reef Recife
Noun-Natur Salt lake (lake of salt) Lago de sal (lago de sal)
Noun-Natur Sandbank Banco de areia
Noun-NaturX Spring (fountain) Primavera (fonte)
Noun-NaturX Swamp Pântano
Noun-Natur Swampy Pantanoso
Noun-NaturX Tide (current; the tide; tidal) Maré (corrente; a maré; maré)
Noun-NaturX High tide (high water; full tide) Maré alta (maré alta; maré cheia)
Noun-NaturX Tornado (hurricane; cyclone) Tornado (furacão; ciclone)
Noun-NaturX Torrent (rapid stream; violently rushing 

stream)
Torrent/ Torrente (fluxo rápido; fluxo violento)

Noun-Natur Torrential rain (cloudburst) Chuva torrencial (aguaceiro/ aguaceira)
Noun-NaturX Tsunami Tsunami
Noun-NaturX Undercurrent Subcorrente
Noun-NaturX Valley Vale
Noun-NaturX Waterfall Cachoeira



Noun-NaturX Water flood Inundação de água
Noun-NaturX Wave (sea wave) Onda (onda do mar)
Noun-NaturX Whirlwind (tornado) Redemoinho (tornado)
 X
Noun-NaturX Dust Pó
Noun-NaturX Hill Colina
Noun-NaturX Mountain Montanha
Noun-NaturX Mountain range Cadeia de montanhas
Noun-NaturX Boulder Pedregulho
Noun-NaturX Pebble Seixo
Noun-NaturX Rock Pedra
Noun-NaturX Rocky (hilly) Rochoso (montanhoso)
Noun-NaturX Rocky area Área rochosa
Noun-NaturX Sand Areia
Noun-Natur Grain of sand Grão de areia
Noun-NaturX Stone Pedra
Noun-NaturX Grindstone Mó
Noun-Natur Stone block Bloco de pedra
Noun-Natur Steep rocks Rochas íngremes
 X
Noun-NaturX Ash (ashes) Ash (cinzas)
Noun-Natur Broad horizon Horizonte largo
Noun-NaturX Clover (four leaf clover) Trevo (trevo de quatro folhas)
Noun-NaturX Desert Deserto
Noun-NaturX Earth Terra
Noun-Natur Earthly Terrestre
Noun-NaturX Field (for growing wheat, fruit, vegetables, 

etc.) (cultivated land)
Campo (para cultivo de trigo, frutas, legumes, etc.) (terra 
cultivada)

Noun-NaturX Field (plain) Campo (plano)
Noun-NaturX Field (plain, tundra, moor, wilderness) Campo (planície, tundra, pântano, deserto)
Noun-NaturX Grass Grama
Noun-Natur Blade of grass Lâmina de grama
Noun-Natur High grass Grama alta
Noun-Natur Long grass Grama longa
Noun-NaturX Ground Chão
Noun-NaturX Ground (earth's surface) Solo (superfície da Terra)
Noun-NaturX Horizon Horizonte
Noun-NaturX Land Terra
Noun-NaturX Land (lot; plot; land plot) Terreno (lote; lote; lote de terreno)
Noun-Natur Land plot Lote de terreno
Noun-NaturX Moss Musgo
Noun-NaturX Mud Lama
Noun-NaturX Soil Solo
Noun-Natur Clay soil Solo de argila
Noun-Natur Peat soil Solo de turfa
Noun-Natur Swamp soil Solo de pântano
Noun-NaturX Terrain Terreno
Noun-Natur Rough terrain Terreno acidentado
Noun-NaturX Undergrowth Vegetação rasteira
Noun-NaturX Wasteland (wilderness) Deserto (selvagem)



Noun-NaturX Weed Erva
Noun-NaturX Weeds Ervas daninhas
Noun-NaturX Wilderness Região selvagem
Noun-NaturX Wilderness (virgin land; wild land) Deserto (terra virgem; terra selvagem)
Noun-NaturX Wilderness medical emergency Emergência médica na selva
Noun-NaturX Wilderness preservation Preservação da natureza
Noun-Natur Wild lands Terras selvagens
 X
Noun-Natur Agate stone Pedra ágata
Noun-Natur Amethyst Ametista
Noun-NaturX Bar Bar
Noun-NaturX Block (piece of wood) Quadra
Noun-Natur Brass (tin; lead) Latão (estanho; chumbo)
Noun-NaturX Bronze Bronze
Noun-NaturX Chalk Giz
Noun-Natur Chalkboard Quadro-negro
Noun-Natur Citrine stone Pedra citrina
Noun-NaturX Clay Argila/ Barro
Noun-NaturX Coal Carvão
Noun-Natur Ember (burning embers) Ember (brasas ardentes)
Noun-NaturX Copper Cobre
Noun-NaturX Crystal Cristal
Noun-NaturX Crystal ball Bola de cristal
Noun-NaturX Rock crystal Pedra de cristal
Noun-Natur Water crystal Cristal de água
Noun-Natur Crystallization Cristalização
Noun-NaturX Diamond Diamante
Noun-Natur Emerald Esmeralda
Noun-Natur Fire opal Opala de fogo
Noun-Natur Fossil (fossil stone; fossil rock) Fóssil (pedra fóssil; rocha fóssil)
Noun-NaturX Gemstone (gem; jewel) Pedra preciosa
Noun-NaturX Gold Ouro
Noun-NaturX Gold bar Barra de ouro
Noun-NaturX Gold nugget Pepita de ouro
Noun-Natur Gold-plated Banhado a ouro
Noun-Natur Golden Dourado (dourada)
Noun-Natur Granite Granito
Noun-Natur Hot coal carvão quente
Noun-NaturX Iron Ferro
Noun-Natur Iron bar Barra de ferro
Noun-Natur Iron ore Minério de ferro
Noun-NaturX Jade Jade
Noun-NaturX Jewel Jóia
Noun-Natur Labradorite Labradorita
Noun-NaturX Marble Mármore
Noun-NaturX Metal Metal
Noun-Natur Mineral prism Prisma mineral
Noun-Natur Moonstone Moonstone
Noun-NaturX Natural stone (nature stone) Pedra natural (pedra natural)
Noun-NaturX Opal Opala



Noun-NaturX Ore Minério
Noun-NaturX Pearl Pérola
Noun-Natur Ruby Rubi
Noun-NaturX Silver Prata
Noun-Natur Silvery Prateado
Noun-NaturX Steel Aço
Noun-Natur Stainless steel Aço inoxidável
 
Noun-Natur Vitamins Vitaminas
Noun-NaturX Minerals (mineral) Minerais (minerais)
Noun-Natur Acid (acidic) Ácido (ácido)
Noun-Natur Calcium Cálcio
Noun-Natur Magnesium Magnésio
Noun-Natur Sulphur Enxofre
Noun-Natur Zinc Zinco
 X
Noun-NaturX Cotton Algodão
Noun-NaturX Fabrics (fabric) Tecidos (tecido)
Noun-NaturX Feathers Penas
Noun-Natur Feathery (plumy) Feathery (plumy)
Noun-NaturX Fur (pelt) Pele (pele)
Noun-Natur Furry
Noun-NaturX Knitting wool (woolen yarn) Lã de tricô (fio de lã)
Noun-NaturX Leather Couro
Noun-NaturX Real cotton Algodão verdadeiro
Noun-NaturX Real silk Seda verdadeira
Noun-NaturX Rubber Borracha
Noun-NaturX Silk Seda
Noun-NaturX Silk thread Fio de seda
Noun-NaturX Textile Têxtil
Noun-NaturX Velvet Veludo
Noun-NaturX Wool Lã
Noun-NaturX Woven Tecido
Noun-NaturX Yarn of wool Fio de lã
 X
Noun-NaturX Air Ar
Noun-Natur Airy Arejado
Noun-NaturX Lightning (electricity; electrical) Relâmpago (eletricidade; elétrico)
Noun-NaturX Fire Incêndio
Noun-NaturX Flame (fire) Chama (fogo)
Noun-Natur Fiery Fogosa
Noun-Natur Conflagration Conflagração
Noun-NaturX Water Água
Noun-Natur Watery Aguado
Noun-NaturX Pure water Água pura
Noun-NaturX Salt water Água salgada
Noun-Natur Sweet water Água doce
Noun-NaturX Wind Vento
Noun-NaturX Windy Ventoso
Noun-NaturX Wind blowing Vento soprando



Noun-Natur Gust of wind Rajada de vento
Noun-Natur Light wind (light breeze) Vento fraco (brisa leve)
Noun-Natur Moderate wind Vento moderado
Noun-Natur Strong wind Vento forte
Noun-Natur Air pressure Pressão do ar
Noun-Natur Blaze Chama
Noun-Natur Boiling water Água fervente
Noun-Natur Bonfire Fogueira
Noun-NaturX Breeze Brisa
Noun-NaturX Cold water Água fria
Noun-Natur Cold water mass Massa de água fria
Noun-NaturX Coldness Frieza
Noun-NaturX Drops (a drop; ie. raindrops) Gotas (uma gota; ou seja, gotas de chuva)
Noun-Natur Emission Emissão
Noun-NaturX Explosion Explosão
Noun-NaturX Fireball (ball of fire) Fireball (bola de fogo)
Noun-Natur Fluorescence Fluorescência
Noun-Natur Frozen water Água congelada
Noun-NaturX Glow Brilho
Noun-Natur Lightning bolt Relâmpago
Noun-NaturX Afterglow Brilho
Noun-NaturX Glitter (sparkle) Brilho (brilho)
Noun-Natur Spark (sparks; sparkle) Faísca (faíscas; brilho)
Noun-NaturX Shimmer (gleam) Brilho (brilho)
Noun-NaturX Heat (the heat) Calor (o calor)
Noun-NaturX Hot water água quente
Noun-Natur Intensity of light Intensidade da luz
Noun-Natur Light ray (light beam) Raio de luz (feixe de luz)
Noun-NaturX Ray (flame; light; beam) Raio (chama; luz; feixe)
Noun-Natur Spectrum (light spectrum) Espectro (espectro de luz)
Noun-Natur Color spectrum Espectro de cores
Noun-NaturX Spray Spray
Noun-NaturX Warm water Água morna
Noun-NaturX Warmth Cordialidade
Noun-Natur Waterdrop (a drop of water) Waterdrop (uma gota de água)
 X
Noun-NaturX Climate Clima
Noun-NaturX Elements (the elements of nature) Elementos (os elementos da natureza)
Noun-NaturX Temperature Temperatura
Noun-NaturX Weather (o) clima/ (o) tempo
Noun-NaturX Weather conditions Condições do tempo
Noun-Natur Air temperature Temperatura do ar
Noun-Natur Climate change Das Alterações Climáticas
Noun-Natur Extreme weather Clima extremo
Noun-Natur Global warming Aquecimento global
Noun-Natur Ground temperature Temperatura do solo
Noun-Natur Stationary weather front Frente meteorológica estacionária
Noun-NaturX Weather (fine weather; clear day; sunny ) Tempo (tempo bom; dia claro; ensolarado)
 X
Noun-NaturX Contrast Contraste



Noun-NaturX Figure (form; shape) Figura
Noun-NaturX Format (form; style) Formato (forma; estilo)
Noun-NaturX Pattern Padrão
Noun-NaturX Repeating pattern Padrão de repetição
Noun-NaturX Reflection (ie. of light, in water) Reflexão (ou seja, da luz, na água)
Noun-NaturX Shadow Sombra
Noun-NaturX Shape (form) Forma
Noun-NaturX Texture Textura
Noun-Natur Faint reflection of light upon the water in the 

dark
Reflexão fraca da luz sobre a água no escuro

Noun-Natur Light reflection in the water Reflexo de luz na água
 X
Noun-NaturX Bubbles Bolhas
Noun-NaturX Damp (moisture; wetness) Úmido (umidade; umidade)
Noun-NaturX Dew Orvalho
Noun-NaturX Dew drops Gotas de orvalho
Noun-NaturX Foam (bubbles) Espuma (bolhas)
Noun-NaturX Fog Névoa
Noun-NaturX Gas (gases ; gasses) Gás (gases; gases)
Noun-Natur Greenhouse gases Gases de efeito estufa
Noun-NaturX Mist (fog) Névoa (névoa)
Noun-NaturX Misty (foggy) Misty
Noun-NaturX Mixture Mistura
Noun-NaturX Moisture (damp; wetness) Umidade (úmido; umidade)
Noun-NaturX Smoke Fumaça
Noun-NaturX Steam Vapor
Noun-Natur A cloud of smoke (a puff of smoke) Uma nuvem de fumaça (uma nuvem de fumaça)
 X
Noun-NaturX Phosphor Fósforo
Noun-Natur Flurorisence Fluorescência
Noun-NaturX Luminescent Luminescente
Noun-Natur Luminescence Luminescência
Noun-Natur Bioluminescent Bioluminescente
Noun-Natur Bioluminescence Bioluminescência
Noun-NaturX Hanging low (of clouds) Pendurado baixo (de nuvens)
Noun-NaturX Night air (stillness of night; cool evening) Ar noturno (silêncio da noite; noite fresca)
Noun-NaturX Noctilucent clouds Nuvens noctilucentes
Noun-NaturX Phosphorescence (luminescence) Fosforescência (luminescência)
Noun-Natur Phosphorite (rock phosphate) Fosforita (fosfato de rocha)
Noun-Natur Phosphorous light (Will-o'-the-wisp) Luz de fósforo (will-o'-the-wisp)
Noun-NaturX Photoluminescence Fotoluminescência
 X
Noun-NaturX Clouds Nuvens
Noun-NaturX Cloudy Nublado
Noun-NaturX Disaster Desastre
Noun-NaturX Earthquake Terremoto
Noun-Natur Ether (aether) Éter (éter)
Noun-NaturX Landslide deslizamento de terra
Noun-NaturX Open air (open aired) Ao ar livre (ao ar livre)
Noun-NaturX Sky Céu



Noun-NaturX Storm Tempestade
Noun-NaturX Stormy day Dia tempestuoso
Noun-NaturX Strong wind (gale) Vento forte (vendaval)
Noun-Natur Strong nighttime wind (night storm) Vento noturno forte (tempestade noturna)
Noun-NaturX Thunder (Thunderstorm) Trovão (Tempestade)
Noun-NaturX Volcano Vulcão
Noun-Natur Active volcano Vulcão ativo
Noun-Natur Lava (magma) Lava (magma)
Noun-Natur Blue sky Céu azul
Noun-NaturX Sunlight Luz solar
Noun-NaturX Cascade Cascata
Noun-Natur Cascade of sunlight Cascata de luz solar
Noun-NaturX Moonlight Luar
Noun-NaturX Cloudy sky Céu nublado
Noun-NaturX Starry night Noite estrelada
Noun-NaturX Such a beautiful night Uma noite tão linda
 X
Noun-NaturX Sun Sol
Noun-NaturX Sunny (it is sunny) Ensolarado (está ensolarado)
Noun-NaturX Sunburn Queimadura de sol
Noun-NaturX Suncream Protetor solar
Noun-NaturX Eclipse (solar eclipse; lunar eclipse) Eclipse (eclipse solar; eclipse lunar)
Noun-NaturX The sun gets up O sol se levanta
Noun-NaturX The sun is out O sol esta fora
Noun-NaturX Moon Lua
Noun-NaturX Stars Estrelas
Noun-NaturX Planet Planeta
Noun-NaturX Comet (Meteor) Cometa (Meteoro)
Noun-NaturX Falling star Estrela cadente
Noun-NaturX Space Espaço
Noun-NaturX Universe Universo
Noun-NaturX Void (empty space; the void) Vazio (espaço vazio; o vazio)
Noun-NaturX Gravity Gravidade
Noun-Natur Nebula Nebulosa
Noun-NaturX Galaxy (the galaxy) Galáxia (a galáxia)
 X
Noun-NaturX Hail Saudação
Noun-NaturX Mud Lama
Noun-NaturX Rain Chuva
Noun-NaturX Snow (snowfall) Neve
Noun-NaturX Wet Molhado
Noun-NaturX Amount of snow Quantidade de neve
Noun-NaturX Dripping Gotejamento
Noun-NaturX Dusty Empoeirado
Noun-NaturX Falling (rainfall; snowfall; rain; snow) Queda (chuva; queda de neve)
Noun-NaturX Greasy Gorduroso
Noun-NaturX Hail damage Dano de granizo
Noun-NaturX Heavy rain Chuva pesada
Noun-NaturX Muddy Turvar
Noun-NaturX Musty Mofado



Noun-NaturX Pouring (downpouring, ie. rain) Derramando (chuva torrencial, ou seja, chuva)
Noun-NaturX Rainfall Chuva
Noun-NaturX Rain shower Banho de chuva
Noun-NaturX Rainy Chuvoso
Noun-NaturX Rainy day (rainy day) Dia chuvoso (dia chuvoso)
Noun-NaturX Seeping Escoando
Noun-NaturX Oozing Escoando
Noun-NaturX Raining Chovendo
Noun-NaturX Slime (gooey) Slime (pegajoso)
Noun-NaturX Slippery Escorregadio
Noun-NaturX Snowfall Queda de neve
Noun-NaturX Soggy Encharcado
Noun-NaturX Ideal weather for a walk Clima ideal para passear
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English Portuguese

Noun-FoodX Food Comida
Noun-FoodX Food (food products) Alimentos (produtos alimentícios)
Noun-FoodX Dried food Comida seca
Noun-FoodX Packaged Foods (packaged food) Alimentos Embalados (alimentos embalados)
Noun-FoodX Processed food Comida processada
Noun-FoodX Breakfast Café da manhã
Noun-FoodX Dinner (supper) Jantar (ceia)
Noun-FoodX Dish Prato
Noun-FoodX Food and drink Comida e bebida
Noun-FoodX Lunch Almoço
Noun-FoodX Lunch break Pausa para almoço
Noun-FoodX Meal Refeição
Noun-FoodX Evening drink (evening meal drink) Bebida da noite (bebida da refeição da noite)
Noun-FoodX Starters (appetizer) Entradas (aperitivo)
Noun-FoodX Main dish Prato principal
Noun-FoodX Dessert Sobremesa
 
Noun-FoodX Fruit Fruta
Noun-FoodX Vegetables Vegetais
Noun-FoodX Vegetarian Vegetariano
 X
Noun-FoodX Taste (flavor) Gosto (sabor)
Noun-FoodX Taste (liking; preference) Gosto (gosto; preferência)
Noun-FoodX Tasty Gostoso
Noun-FoodX Delicate flavor (subtle feeling; subtle taste) Sabor delicado (sensação sutil; sabor sutil)
Noun-FoodX Bad taste (tasteless) Mau gosto (sem gosto)
Noun-FoodX Boiled Fervido
Noun-FoodX Boiling Ebulição

Vocabulary List - Food



Noun-FoodX Cooking Culinária
Noun-FoodX Cooked (well cooked) Cozido (bem cozido)
Noun-FoodX Baked Cozido
Noun-FoodX Baking Cozimento
Noun-FoodX Fried (stir fried; deep fried) Frito (frito; frito)
Noun-Food Deep-fried Frito
Noun-FoodX Fresh Fresco
Noun-FoodX Fresh food Comida fresca
Noun-FoodX Lean food Comida magra
Noun-FoodX Greasy food Comida gordurosa
Noun-FoodX Juiciness Suculência
Noun-FoodX Raw Cru
Noun-Food Raw, medium or well done Cru, médio ou bem passado
Noun-FoodX Rich (flavor, color, etc.) Rica (sabor, cor, etc.)
Noun-Food Saturation Saturação
Noun-FoodX Smell (the smell) O cheiro
Noun-FoodX Sour Azedo
Noun-FoodX Sweet Doce
Noun-FoodX Taste (sense of taste) Paladar (sentido do paladar)
Noun-FoodX Tasty food Comida saborosa
 X
Noun-FoodX Bread Pão
Noun-FoodX Brown bread Pão integral
Noun-FoodX Croissant Croissant
Noun-FoodX Flat bread Pão achatado
Noun-FoodX Freshly baked bread Pão recém-assado
Noun-FoodX Loaf Pão
Noun-FoodX Slice of bread Fatia de pão
Noun-FoodX White bread Pão branco
Noun-FoodX Wholegrain bread (wheat Bread) Pão Integral (Pão de Trigo)
 X
Noun-FoodX Sugar Açúcar
Noun-FoodX Salt Sal
Noun-Food Salted herring Arenque salgado
Noun-Food Salt packet Pacote de sal
Noun-FoodX Salty Salgado
Noun-FoodX Pepper Pimenta
Noun-Food Black pepper Pimenta preta
Noun-Food White pepper Pimenta branca
Noun-FoodX Spicy Apimentado
Noun-FoodX A bit of salt Uma pitada de sal
Noun-FoodX A pinch of (a bit of, ie. contains/ tastes/ looks 

like…)
Uma pitada de (um pouco de, ou seja, contém/ tem gosto/ 
parece…)

Noun-Food A pinch of salt Uma pitada de sal
Noun-FoodX Candy Doce
Noun-FoodX Delicacy Delicadeza
Noun-FoodX Refreshment Refresco
Noun-FoodX Sharp (food) Agudo (comida)
Noun-FoodX Snack (treat) Lanche (doce)
Noun-FoodX Stale Obsoleto



Noun-FoodX Leftovers (leftover food) Sobras (sobras de comida)
 X
Noun-FoodX Allergy Alergia
Noun-Food Ayurvedic food Comida ayurvédica
Noun-FoodX Bait Isca
Noun-FoodX Biological Biológico
Noun-FoodX Diet Dieta
Noun-FoodX Dietary fiber (dietary fibre) Fibra dietética (fibra dietética)
Noun-FoodX Eating style Estilo de comer
Noun-FoodX Food culture Cultura alimentar
Noun-FoodX Food for specified health use Alimentos para uso específico em saúde
Noun-FoodX Food ingredients Ingredientes alimentares
Noun-Food Halal food Comida halal
Noun-FoodX Health food (healthy food) Comida saudável (comida saudável)
Noun-FoodX Ingredients (ingredient) Ingredientes (ingrediente)
Noun-FoodX Ingredients list Lista de ingredientes
Noun-Food Kosher Kosher
Noun-FoodX Natural ingredients Ingredientes naturais
Noun-FoodX Medical diet (diet therapy) Dieta médica (dietoterapia)
Noun-FoodX Organic Orgânico
Noun-FoodX Pet food comida para animais de estimação
Noun-FoodX Recipe Receita
Noun-Food Grandmother's recipe Receita da vovó
Noun-FoodX Supplements (additionality; additionalities) Suplementos (adicionalidade; adicionalidades)
Noun-Food Sustenance Sustento
Noun-FoodX Tea spoon Colher de chá
Noun-FoodX To grow vegetables Cultivar legumes
Noun-FoodX Unhealthy food Alimentos não saudáveis
Noun-FoodX Vegan (veganistic) Vegan (veganista)
 X
Noun-DrinkX Drink (a drink) Beber (uma bebida)
Noun-DrinkX Water Água
Noun-DrinkX Beer Cerveja
Noun-DrinkX Coffee café
Noun-DrinkX Coffee break Pausa para café
Noun-DrinkX Liquid (fluid) Líquido (fluido)
Noun-DrinkX Soup Sopa
Noun-DrinkX Stew Ensopado
Noun-DrinkX Tea Chá
Noun-DrinkX Alcohol Álcool
Noun-Drink Alcoholic beverage for medicinal purposes Bebida alcoólica para fins medicinais
Noun-DrinkX Alcoholic drinks (brewage; liquor) Bebidas alcoólicas (cervejaria; licor)
Noun-DrinkX Beer crate Caixote de cerveja
Noun-Drink Beer mat Tapete de cerveja
Noun-DrinkX Beverage (ie. alcohol etc.) Bebidas (ou seja, álcool, etc.)
Noun-Drink Biological coffee (organic coffee) Café biológico (café orgânico)
Noun-DrinkX Brewing Fermentação
Noun-DrinkX Coffee can Lata de café
Noun-DrinkX Coffee cup Xícara de café
Noun-DrinkX Coffee fillter enchimento de café



Noun-DrinkX Coffee pack (a pack of coffee) Pacote de café (um pacote de café)
Noun-DrinkX Coffee pot Pote de café
Noun-DrinkX Cup of coffee Xícara de café
Noun-DrinkX Drinking glass Copo
Noun-DrinkX Dry (dry taste) Seco (sabor seco)
Noun-DrinkX Glass of beer Copo de cerveja
Noun-DrinkX Full bottle Garrafa cheia
Noun-DrinkX Empty bottle Garrafa vazia
Noun-DrinkX Full glass Copo cheio
Noun-DrinkX Empty glass Copo vazio
Noun-DrinkX Pint of ale Caneca de cerveja
Noun-DrinkX Protein Proteína
Noun-Drink Protein drink Bebida proteica
Noun-DrinkX Refreshing (drink) Refrescante (bebida)
Noun-Drink Rum Rum
Noun-DrinkX Tea ceremony (Way of Tea) Cerimônia do Chá (Caminho do Chá)
Noun-DrinkX Tea party (get-together) Festa do chá (confraternização)
Noun-DrinkX Teacup Xícara de chá
Noun-DrinkX Teapot Bule
Noun-FoodX Wine Vinho
Noun-FoodX Wine bottle (bottle of wine) Garrafa de vinho (garrafa de vinho)
Noun-FoodX Glass of wine Copo de vinho
Noun-Food Fruit wine Vinho de frutas
Noun-FoodX Red wine Vinho tinto
Noun-FoodX White wine Vinho branco
 
Noun-ConsX Cigarette Cigarro
Noun-ConsX Cigar Charuto
Noun-Cons Cigar box Carteira de cigarro
Noun-ConsX Tobacco Tabaco
 X
Noun-FoodX Apple Maçã
Noun-FoodX Broccoli Brócolis
Noun-FoodX Cabbage Repolho
Noun-FoodX Carrot Cenoura
Noun-FoodX Cucumber Pepino
Noun-FoodX Egg (Eggs) Ovo (ovos)
Noun-FoodX Eggplant Beringela
Noun-FoodX Fennel Funcho
Noun-FoodX Leek Alho-poró
Noun-FoodX Lemon Limão
Noun-FoodX Lettuce Alface
Noun-FoodX Lime (limes) Limão (limão)
Noun-Food Mandarins (mandarin orange) Mandarins (tangerina)
Noun-FoodX Meat Eu no
Noun-FoodX Sliced meat Carne fatiada
Noun-FoodX Melon (Watermelon) Melão (melancia)
Noun-FoodX Olives Azeitonas
Noun-FoodX Orange Laranja
Noun-FoodX Paprika Páprica



Noun-FoodX Peach Pêssego
Noun-FoodX Pear Pera
Noun-Food Red cabbage Repolho roxo
Noun-FoodX Spinach Espinafre
Noun-FoodX Tomato Tomate
Noun-FoodX Zucchini Abobrinha
Noun-Food Bag of olives Saco de azeitonas
Noun-FoodX Burnt meat Carne queimada
Noun-Food Pack of tomatoes Pacote de tomate
 X
Noun-FoodX Sauce Molho
Noun-FoodX Butter Manteiga
Noun-FoodX Cereal Cereal
Noun-FoodX Chocolate Chocolate
Noun-Food Chocolate bar Barra de chocolate
Noun-Food Chocolate powder Chocolate em pó
Noun-Food Cream (ie. whipped cream) Creme (ou seja, chantilly)
Noun-FoodX Curry Curry
Noun-FoodX Dough Massa
Noun-FoodX Flour Farinha
Noun-FoodX Grain (grains) Grãos (grãos)
Noun-FoodX Hay Feno
Noun-Food Sack of hay Saco de feno
Noun-FoodX Herbs Ervas
Noun-Food Hot sauce (spicy sauce) Molho quente (molho picante)
Noun-Food Ketchup Ketchup
Noun-FoodX Mayonnaise Maionese
Noun-FoodX Mustard Mostarda
Noun-FoodX Powder Pó
Noun-FoodX Rice Arroz
Noun-FoodX White rice Arroz branco
Noun-FoodX Brown rice Arroz castanho
Noun-Food Basmati rice Arroz basmati
Noun-Food Boiled rice Arroz cozido
Noun-Food Cooked rice Arroz cozido
Noun-Food Steamed rice Arroz cozido no vapor
Noun-FoodX Seasoning (condiment; flavoring) Tempero (condimento; aromatizante)
Noun-FoodX Spices (spice) Especiarias (especiarias)
Noun-FoodX Straw Canudo
Noun-Food Vanilla Baunilha
Noun-Food Wasabi Wasabi
Noun-FoodX Wheat Trigo
Noun-FoodX Yeast (fungus) Levedura (fungo)
 X
Noun-Food Anise Anis
Noun-FoodX Banana Banana
Noun-FoodX Banana leaf Folha de banana
Noun-FoodX Bay leaf Folha de louro
Noun-FoodX Beeswax Cera de abelha
Noun-FoodX Berry (berries) Berry (bagas)



Noun-Food Chicken spices (chicken spices mix) Temperos de frango (mistura de temperos de frango)
Noun-FoodX Cloves Cravo
Noun-FoodX Coconut oil Óleo de côco
Noun-Food Edible plants Plantas comestíveis
Noun-FoodX Garlic Alho
Noun-Food Garlicy Alho
Noun-Food Garlic paste Pasta de alho
Noun-FoodX Grapes Uvas
Noun-FoodX Honey Querida
Noun-Food Italian spices (italian seasoning) Especiarias italianas (tempero italiano)
Noun-FoodX Nutmeg noz-moscada
Noun-FoodX Oil Óleo
Noun-FoodX Olive oil Azeite
Noun-FoodX Onion Cebola
Noun-FoodX Potato Batata
Noun-FoodX Bagged potatoes Batatas ensacadas
Noun-FoodX Pumpkin Abóbora
Noun-FoodX Radish Rabanete
Noun-FoodX Rosemary Alecrim
Noun-FoodX Saffron Açafrão
Noun-FoodX Strawberry Morango
Noun-Food Sweet potato Batata doce
Noun-Food Thyme Tomilho
Noun-FoodX Turmeric Cúrcuma
Noun-FoodX Vinegar Vinagre
Noun-FoodX Apple cider vinegar Vinagre de maçã
 X
Noun-FoodX Nut (nuts) Noz (nozes)
Noun-FoodX Seed (seeds) Semente (sementes)
Noun-FoodX Almonds Amêndoas
Noun-FoodX Pecans Nozes
Noun-FoodX Poppy seed Semente de papoula
Noun-Food Sunflower seeds Sementes de girassol
Noun-FoodX Walnuts Nozes
 X
Noun-FoodX Fresh water Água fresca
Noun-FoodX Juice (sap) Suco (seiva)
Noun-Food Apple juice Suco de maçã
Noun-FoodX Fruit juice Suco de frutas
Noun-Food Coca cola Coca Cola
Noun-FoodX Ice cream Sorvete
Noun-Food Lemonade Limonada
Noun-FoodX Milk (ie. cow milk) Leite (ou seja, leite de vaca)
Noun-FoodX Mineral water Água mineral
Noun-FoodX Orange juice Suco de laranja
Noun-FoodX Salt water Água salgada
Noun-FoodX Soda (soft drink) Refrigerante (refrigerante)
Noun-FoodX Sparkling water Água com gás
Noun-Food Champagne Champanhe
Noun-Food Whiskey Uísque



Noun-FoodX Yoghurt (i.e. kefir) Iogurte (ou seja, kefir)
 X
Noun-Food Banquet Banquete
Noun-Food Comfort food Comida afetiva
Noun-FoodX Cooking classes (cooking lessons) Aulas de cozinha/ Aulas de culinária (aulas de culinária)
Noun-Food Foodscene Cena gastronômica
Noun-FoodX Menu (the menu, ie. for ordering food and 

drink)
(o) Menu/ (o) Cardápio (o menu, ou seja, para pedir comida e 
bebida)

Noun-FoodX Specialty (famous product) Especialidade (produto famoso)
Noun-FoodX Recommendation (ie. of food or drink) Recomendação (ou seja, de comida ou bebida)
 X
Noun-FoodX Apple pie Torta de maçã
Noun-FoodX Barbeque (BBQ) Churrasco (churrasco)
Noun-FoodX Beef (cow meat) Carne bovina (carne de vaca)
Noun-FoodX Cake (Pie) Torta de bolo
Noun-Food Birthday cake Bolo de aniversário
Noun-Food Piece of cake Pedaco de bolo
Noun-FoodX Chicken meat (poultry) Carne de frango (frango)
Noun-FoodX Chips (crisps) Chips (batatas fritas)
Noun-Food Chowder Sopa
Noun-FoodX Cookie Biscoito
Noun-FoodX Evening snack Lanche da noite
Noun-FoodX Hamburger Hamburger/ Hambúrguer
Noun-FoodX Hotdog Cachorro-quente
Noun-FoodX Lamb meat (mutton) Carne de cordeiro (carneiro)
Noun-FoodX Lamb stew Ensopado de cordeiro
Noun-FoodX Local specialty Especialidade local
Noun-Food Onion rings Anéis de cebola
Noun-FoodX Pancake Panqueca
Noun-Food Pastry Pastelaria
Noun-FoodX Pizza Pizza
Noun-FoodX Pork Carne de porco
Noun-FoodX Roast lamb Cordeiro assado
Noun-FoodX Roasted chicken Frango assado/ Galinha Assada
Noun-FoodX Steak (ie. beefsteak) Bife (ou seja, bife)
Noun-FoodX Street food Comida de rua
Noun-FoodX Traditional dish Prato tradicional
 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English Portuguese

Noun-FamilyX Family (Relatives) Família
Noun-FamilyX Relatives Parentes
Noun-FamilyX Household Doméstico
Noun-FamilyX Father Pai

Vocabulary List - People & Family



Noun-FamilyX Mother Mãe
Noun-FamilyX Husband Esposo/ Marido
Noun-FamilyX Wife Esposa/ Mulher
Noun-FamilyX Husband & Wife Marido e mulher
Noun-FamilyX Parents Pais
Noun-FamilyX Grandparents Avós
Noun-Family Parenthood Paternidade
Noun-FamilyX Baby Bebê
Noun-FamilyX Child Filho
Noun-FamilyX Son Filho
Noun-FamilyX Aunt Tia
Noun-FamilyX Brother Irmão
Noun-FamilyX Daughter Filha
Noun-FamilyX Grandma Avó
Noun-FamilyX Grandpa Vovô
Noun-FamilyX In law (ie. brother in law) Na lei (ou seja, cunhado)
Noun-FamilyX Nephew Sobrinho
Noun-FamilyX Niece Sobrinha
Noun-FamilyX Older brother Irmão mais velho
Noun-FamilyX Older sister Irmã mais velha
Noun-FamilyX Sister Irmã
Noun-FamilyX Step child Filho adotivo
Noun-FamilyX Uncle Tio
Noun-FamilyX Younger brother Irmão mais novo
Noun-FamilyX Younger sister Irmã mais nova
Noun-Family The cousin of his brother (his brother's cousin) O primo de seu irmão (primo de seu irmão)

Noun-Family The eldest daughter A filha mais velha
Noun-Family The youngest child O filho mais novo
Noun-Family The youngest son O filho mais novo
Noun-Family Brotherhood Fraternidade
Noun-Family Siblings Irmãos
 X
Noun-PeopleX Man (male) Cara/ Homem/ Homen
Noun-PeopleX Woman (female) Mulher
Noun-PeopleX Boy Garoto
Noun-PeopleX Girl Garota
Noun-PeopleX Adult Adulto
Noun-People Boyfriend Namorado
Noun-PeopleX Elder Mais velho
Noun-PeopleX Eldest Mais velho
Noun-PeopleX Respect for the elderly Respeito aos mais velhos
Noun-People Ex boyfriend (ex girlfriend) Ex namorado (ex namorada)
Noun-People Girlfriend Namorada
Noun-People One's youth (early life) A juventude (infância)
Noun-People Peers Pares
Noun-People Prime years Primeiros anos
Noun-People Rebellious period (rebellious age ) Período rebelde (era rebelde)
Noun-PeopleX Sweetheart Querido
Noun-People Teen years Adolescência



Noun-People Young people (youth) Jovens (juventude)
 X
Noun-PeopleX Person Pessoa
Noun-PeopleX People Pessoas
Noun-PeopleX Individual (private person; personal; private) Individual (pessoa privada; pessoal; privado)
Noun-People Crowd Multidão
Noun-PeopleX Group (Team) Grupo (Equipe)
Noun-People Horde Horda
Noun-PeopleX Neighbour (neighbor) vizinho (vizinho)
Noun-PeopleX Race (kind) Raça
Noun-PeopleX Character (Person) Personagem
Noun-PeopleX Human Humano
Noun-PeopleX Human being Ser humano
Noun-People Humanity Humanidade
Noun-People Dweller Morador
Noun-People Inhabitant (resident; citizen) Habitante (residente; cidadão)
Noun-PeopleX Resident Residente
Noun-PeopleX Local residents Moradores locais
Noun-People Large number of people Grande número de pessoas
Noun-People Overcrowding (congestion; overpopulation ) Superlotação (congestionamento; superpopulação)
Noun-People Overpopulation  (surplus populaƟon) Superpopulação (população excedente)
Noun-People Population (number of people) População (número de pessoas)
Noun-PeopleX Same person (the same person) Mesma pessoa (a mesma pessoa)
Noun-PeopleX Someone else (somebody else) Outra pessoa (outra pessoa)
Noun-People Small number of people Pequeno número de pessoas
Noun-People Morning person (a morning person) Uma pessoa matinal
Noun-People Evening person (an evening person) Pessoa da noite
Noun-People Night person Pessoa noturna
 X
Noun-BodyX Body Corpo
Noun-BodyX Body part Parte do corpo
Noun-BodyX Naked (nude) Nu (nu)
Noun-BodyX Head Cabeça
Noun-Body Bald head Careca
Noun-BodyX Bald Careca
Noun-Body Forehead Testa
Noun-BodyX Brains Cérebros
Noun-BodyX Hairy Peludo
Noun-BodyX Arms Braços
Noun-Body Armpit Axila
Noun-Body Artery Artéria
Noun-BodyX Back (back of the body) Costas (parte de trás do corpo)
Noun-BodyX Butt (buttocks; ass; behind) Bunda (nádegas; bunda; atrás)
Noun-BodyX Chest Peito
Noun-Body Dimples Covinhas
Noun-BodyX Ears Ouvidos
Noun-Body Earlobe Lóbulo da orelha
Noun-BodyX Eyes Olhos
Noun-BodyX Feet (foot) Pés (pé)
Noun-Body Footprint (footprints) Pegada (pegadas)



Noun-BodyX Tiptoe Na ponta dos pés
Noun-BodyX Finger nails Unhas dos dedos
Noun-BodyX Fingers Dedos
Noun-BodyX Forearm Antebraço
Noun-BodyX Hair Cabelo
Noun-BodyX Curls (curly) Cachos (encaracolados)
Noun-BodyX Hands Mãos
Noun-Body Hips Quadris
Noun-Body Knuckles Juntas
Noun-BodyX Legs Pernas
Noun-BodyX Mouth Boca
Noun-Body Nostrils Narinas
Noun-BodyX Spit Saliva
Noun-BodyX Teeth (tooth) Dentes (dente)
Noun-BodyX Neck Pescoço
Noun-BodyX Nose Nariz
Noun-Body Ring finger Dedo anelar
Noun-BodyX Shoulder Ombro
Noun-BodyX Skin Pele
Noun-Body Brown skin Pele marrom
Noun-Body Pale skin Pele pálida
Noun-BodyX Stomach Estômago
Noun-BodyX Tears Lágrimas
Noun-BodyX Throat Garganta
Noun-Body Tongue Língua
Noun-BodyX Upper arm Braço superior
Noun-Body Waist Cintura
Noun-BodyX Wrists Pulsos
Noun-Body Flick of the wrist Movimento do pulso
 
Noun-Body Cold sweat Suor frio
Noun-Body Crystalline lens (of the eye) Lente cristalina (do olho)
Noun-BodyX Respiration (breathing) Respiração (respiração)
Noun-BodyX Sigh (a sigh) Suspiro (um suspiro)
Noun-Body Sigh of relief Suspiro de alívio
Noun-Body Upswept hairstyle Penteado upsweed
Noun-Body Flesh Carne
Noun-Body Bone (bones) Osso (ossos)
Noun-BodyX Skeleton Esqueleto
Noun-Body Skull Crânio
Noun-Body Bowels Entranhas
Noun-Body Intestines Intestinos
Noun-Body Body cells Células do corpo
Noun-Body Corpse (dead body) Cadáver (corpo morto)
Noun-Body Alive (being alive; life) Vivo (estar vivo; vida)
Noun-Body Living (alive) Vivo (vivo)
Noun-Body Dead Morto
 X
Noun-CountX England (United Kingdom) Inglaterra, Reino Unido)
Noun-CountX China China



Noun-CountX Holland (the Netherlands) Holanda (Holanda)
Noun-CountX France França
Noun-CountX Japan Japão
Noun-CountX Russia Rússia
Noun-CountX Spain Espanha
Noun-CountX Thailand Tailândia
 
Noun-CountX Africa África
Noun-CountX Asia Ásia
Noun-CountX Australia Austrália
Noun-CountX Europe Europa
Noun-CountX America (the USA; the United States) América (EUA; Estados Unidos)
Noun-CountX North America América do Norte
Noun-CountX South America América do Sul
Noun-CountX The West (Western countries) O Ocidente/ Oeste (países ocidentais)
 
Noun-Count Equator Equador
Noun-CountX Meridian (meridian line) Meridiano (linha meridiana)
Noun-CountX North pole Polo Norte
Noun-CountX South pole Pólo Sul
 
Noun-CountX Country of Holland País da Holanda
Noun-CountX Country of France País da França
Noun-CountX Country of Spain País da Espanha
 X
Noun-LangX Language Língua
Noun-LangX Language lessons (language course) Aulas de idiomas (curso de idiomas)
Noun-LangX Dialect Dialeto
Noun-LangX Mother tongue Língua materna
Noun-LangX National language Língua nacional
Noun-LangX Sign language Linguagem de sinais
Noun-LangX Common language Linguagem comum
Noun-LangX English Inglês
Noun-LangX Chinese chinês
Noun-LangX Dutch Holandês
Noun-LangX French Francês
Noun-LangX Japanese japonês
Noun-LangX Russian russo
Noun-LangX Spanish Espanhol
Noun-LangX Thai tailandês
 X
Noun-PersX Englishman inglês
Noun-PersX European europeu
Noun-PersX American americano
Noun-PersX Chinese person pessoa chinesa
Noun-PersX Dutchman holandês
Noun-PersX Frenchman francês
Noun-PersX Japanese person Pessoa japonesa
Noun-PersX Russian person pessoa russa
Noun-PersX Spanish person espanhol



Noun-PersX Thai person pessoa tailandesa
 X
Noun-PeopleX Customer Cliente
Noun-PeopleX Regular customer (repeat customer; frequent 

visitor)
Cliente regular (cliente recorrente; visitante frequente)

Noun-PeopleX Buyer (purchaser) Comprador (comprador)
Noun-PeopleX Seller (sales agency; vendor) Vendedor (agência de vendas; fornecedor)
Noun-People Affiliate Afiliado
Noun-People Butcher Açougueiro
Noun-People Chemist Químico
Noun-People Grocer Merceeiro
Noun-People Herbalist Fitoterapeuta
Noun-PeopleX Merchant (trader) Comerciante (comerciante)
Noun-PeopleX Orderer (purchaser; customer) Orderer (comprador; cliente)
Noun-PeopleX Partner Parceiro
Noun-PeopleX Purchaser (buyer) Comprador (comprador)
Noun-People Sales talent Talento de vendas
Noun-PeopleX Seller and buyer (vendor and purchaser) Vendedor e comprador (vendedor e comprador)
Noun-PeopleX Shopkeeper Lojista
Noun-PeopleX Smuggler (trader) Contrabandista (comerciante)
Noun-PeopleX Supplier (vendor) Fornecedor (fornecedor)
Noun-PeopleX Trader (dealer; businessperson) Comerciante (revendedor; empresário)
Noun-People Car dealer (car salesman) Concessionário de automóveis (vendedor de automóveis)
 X
Noun-PeopleX Artist Artista
Noun-PeopleX Architect Arquiteto
Noun-PeopleX Author Autor
Noun-PeopleX Champion Campeão
Noun-PeopleX Construction worker (Builder) Trabalhador da construção civil (construtor)
Noun-People Creative person Pessoa criativa
Noun-PeopleX Critic Crítico
Noun-People Editor Editor
Noun-People Literary critic Crítico literário
Noun-People Reviewer (Approver) Revisor (Aprovador)
Noun-PeopleX Designer Designer
Noun-PeopleX Painter Pintor
Noun-People Publisher Editor
Noun-PeopleX Sculptor Escultor
Noun-PeopleX Blacksmith (smith) Ferreiro (ferreiro)
Noun-People Barbarian (savage) Bárbaro (selvagem)
Noun-PeopleX Hero Herói
Noun-PeopleX Knight Cavaleiro
Noun-People Savage Selvagem
Noun-PeopleX Silversmith/ Goldsmith ourives / ourives
Noun-PeopleX Warrior (fighter) Guerreiro (lutador)
Noun-PeopleX Worker Trabalhador
Noun-PeopleX Writer Escritor
 X
Noun-PeopleX Policeman Policial
Noun-People Police force Força policial



Noun-People Police officer Policial
Noun-PeopleX Secret police Polícia secreta
Noun-PeopleX Soldier Soldado
Noun-People Trained soldier Soldado treinado
Noun-People Commando Comando
Noun-People Airforce Força do ar
Noun-PeopleX Army (military) Exército (militar)
Noun-PeopleX Army General (military general) General do Exército (general militar)
Noun-PeopleX Army Officer Oficial do Exército
Noun-PeopleX Army Sergeant Sargento do Exército
Noun-People Army unit Unidade do exército
Noun-PeopleX Bodyguard Escolta
Noun-People Captain (Army captain) Capitão (capitão do Exército)
Noun-PeopleX Commander (overseer) Comandante (supervisor)
Noun-PeopleX Controller Controlador
Noun-PeopleX Fireman Bombeiro
Noun-People Garrison Guarnição
Noun-PeopleX Guard Guarda
Noun-People Bodyguard Escolta
Noun-People Changing of the Guard Troca da Guarda
Noun-People Security guard Segurança
Noun-People Legion Legião
Noun-PeopleX Lifeguard (beach guard) Salva-vidas
Noun-People Navy (the navy) Marinha (a marinha)
Noun-PeopleX Pilot Piloto
Noun-People Squad Esquadrão
Noun-PeopleX Troops Tropas
Noun-PeopleX Ranger Guarda-florestal
Noun-PeopleX Forester Silvicultor
Noun-PeopleX Forest ranger Guarda florestal
Noun-PeopleX Park ranger Guarda florestal
 X
Noun-People Homeless person Morador de rua
Noun-PeopleX Refugee Refugiado
Noun-PeopleX Victim Vítima
Noun-PeopleX Hurt person Pessoa machucada
Noun-People Rescued person Pessoa resgatada
Noun-People Wounded person Pessoa ferida
 
Noun-PeopleX Addict Viciado
Noun-People Drug addict Viciado em drogas
Noun-PeopleX Alcoholic Alcoólico
Noun-PeopleX Bandit (Outlaw) Bandido (fora da lei)
Noun-People Building demolisher Demolidor de prédios
Noun-People Busybody Intrometido
Noun-People Con artist Vigarista
Noun-PeopleX Coward (a coward) Covarde (um covarde)
Noun-PeopleX Criminal Criminoso
Noun-People Disrespectful person Pessoa desrespeitosa
Noun-People Dominant person Pessoa dominante



Noun-People Fanatic Fanático
Noun-PeopleX Fool Idiota
Noun-People Fraudster Fraude
Noun-PeopleX Fugitive Fugitivo
Noun-PeopleX Idiot (fool) Idiota (idiota)
Noun-PeopleX Liar Mentiroso
Noun-People Lunatic Lunático
Noun-PeopleX Murderer (assassin, killer) Assassino (assassino, assassino)
Noun-PeopleX Offender (wrong-doer; aggressor) Ofensor (malfeitor; agressor)
Noun-People Opportunist Oportunista
Noun-People Opportunity seeker Buscador de oportunidades
Noun-People Partners in crime Parceiros no crime
Noun-People Perpetrator Autor
Noun-People Pickpocket Batedor de carteira
Noun-PeopleX Prisoner Prisioneiro
Noun-PeopleX Scrooge (Miser) Pão-duro (avarento)
Noun-PeopleX Slouch Desleixo
Noun-PeopleX Spy (infiltrator) Espião (infiltrado)
Noun-People Stalker Perseguidor
Noun-PeopleX Suspect Suspeito
Noun-People Swindler Vigarista
Noun-PeopleX Thief (Burglar) Ladrão (ladrão)
Noun-People Traitor Traidor
Noun-People Trickster Malandro
Noun-People Troublemaker
Noun-People Vandal Vândalo
 X
Noun-PeopleX Ambassador Embaixador
Noun-PeopleX Assistant (helper; second) Assistente (ajudante; segundo)
Noun-PeopleX Barber (hair dresser) Barbeiro (cabeleiro)
Noun-People Bartender (barkeeper) Barman (barman)
Noun-PeopleX Brewer Cervejeiro
Noun-PeopleX Businessman Homem de negocios
Noun-PeopleX Concierge Porteiro (porteira)
Noun-PeopleX Cook (the cook) Cozinheiro (o cozinheiro)
Noun-PeopleX Diplomat Diplomata
Noun-PeopleX Entrepreneur (person who starts a new 

business)
Empreendedor (pessoa que inicia um novo negócio)

Noun-PeopleX Marriage partner (spouse) Parceiro de casamento (cônjuge)
Noun-People Spouses Cônjuges
Noun-PeopleX Receptionist (ie. front office, service desk) Recepcionista (ou seja, front office, service desk)
Noun-People Recruiter Recrutador
Noun-PeopleX Restaurant owner Dono do restaurante
Noun-PeopleX Salesman Vendedor
Noun-PeopleX Shop assistant Vendedor
Noun-People Sommelier (wine steward; wine professional) Sommelier (administrador de vinhos; profissional de vinhos)

Noun-People Steward Comissário de bordo
Noun-PeopleX Store owner Dono da loja
Noun-PeopleX Waiter (waitress) Garçom garçonete)



 X
Noun-PeopleX Banker Banqueiro
Noun-PeopleX Dentist Dentista
Noun-People Dental hygienist Higienista dental
Noun-PeopleX Doctor (medic) Médico (médico)
Noun-PeopleX Doctor's assistant Assistente de médico
Noun-PeopleX Veterinarian Veterinário
Noun-PeopleX Care worker (caregiver) Trabalhador de cuidados (cuidador)
Noun-PeopleX Nurse Enfermeira
Noun-People Helper (supporter) Ajudante (apoiador)
Noun-PeopleX Guest (visitor) Convidado (visitante)
Noun-People Attention seeker Necessitado de atenção
Noun-PeopleX Clown Palhaço
Noun-People Control freak Maníaco por controle
Noun-PeopleX Expert Especialista
Noun-PeopleX Overnight guest (house guest) Hóspede pernoite (hóspede da casa)
Noun-People Invitees Convidados
Noun-People Invited guest Convidado convidado
Noun-PeopleX Missing person Pessoa desaparecida
Noun-PeopleX Practitioner Praticante
Noun-PeopleX Rescue worker (rescuer) Trabalhador de resgate (socorrista)
Noun-People Special guest Convidado especial
Noun-People Talkative person Pessoa falante
Noun-People Uninvited guest Convidado não convidado
Noun-People Unwanted guest (unwelcome guest) Convidado indesejado (convidado indesejado)
Noun-PeopleX Visitor Visitante
Noun-PeopleX Witness Testemunha
 X
Noun-PeopleX Monk Monge
Noun-People Mystic Místico
Noun-PeopleX Priest (cleric) Sacerdote (clérigo)
Noun-People Priest who was also a street performer and 

performed prayers and other religious duties 
for the sake of other people

Sacerdote que também era artista de rua e realizava orações 
e outros deveres religiosos para o bem de outras pessoas

Noun-PeopleX Sage (wise person) Sábio (pessoa sábia)
Noun-PeopleX Saint (holy man) Santo (homem santo)
Noun-PeopleX Scholar Estudioso
Noun-PeopleX Teacher (wise man; sage; master) Professor (homem sábio; sábio; mestre)
Noun-People Well-informed person (walking dictionary; 

extensive knowledge)
Pessoa bem informada (dicionário ambulante; amplo 
conhecimento)

Noun-People Wise person Pessoa sábia
Noun-People Wizard (magician; mage; spellcaster; sorcerer) Mago (mágico; mago; conjurador; feiticeiro)

Noun-People Ancestor (ancestors) Ancestral (antepassados)
Noun-People Apostle Apóstolo
Noun-People Ascetic Ascético
Noun-People Bard (troubadour; minstrel) Bardo (trovador; menestrel)
Noun-PeopleX Believer Crente
Noun-PeopleX Disciple Discípulo
Noun-People Druid Druida



Noun-People Enchanter (conjurer; alchemist) Encantador (conjurador; alquimista)
Noun-People Enlightened person Pessoa iluminada
Noun-People Fortune-teller (soothsayer) Adivinho (adivinho)
Noun-People Intelligent person Pessoa inteligente
Noun-People Medicine man Homem medicina
Noun-People Visionary Visionário
 X
Noun-PeopleX King Rei
Noun-PeopleX Queen Rainha
Noun-PeopleX Beggar Mendigo
Noun-PeopleX Dictator (despot) Ditador (déspota)
Noun-People Despot (Tyrant; Represser) Déspota (Tirano; Repressor)
Noun-People Duke Duque
Noun-People Landlord Senhorio
Noun-PeopleX Governor (the mayor) Governador (o prefeito)
Noun-PeopleX Millionaire Milionário
Noun-People Nobility Nobreza
Noun-People Pauper Pobre
Noun-PeopleX Prince Principe
Noun-PeopleX Princess Princesa
Noun-People Regent Regente
Noun-PeopleX Royalty (nobility; noble) Realeza (nobreza; nobre)
Noun-People Ruler (monarch; sovereign) Governante (monarca; soberano)
Noun-People Fit for a king Adequado para um rei
 X
Noun-People Adventurer Aventureiro
Noun-PeopleX Agent Agente
Noun-PeopleX Actor (performer) Ator (artista)
Noun-People Main character Personagem principal
Noun-People Side character Personagem secundário
Noun-People Badass Durão
Noun-PeopleX Broker (real estate agent) Corretor (agente imobiliário)
Noun-PeopleX Bus driver Motorista de ônibus
Noun-PeopleX Carpenter (Woodworker) Carpenter (Carpinteiro)
Noun-PeopleX Celebrity Celebridade
Noun-People Charity worker Trabalhador de caridade
Noun-PeopleX Choir Coro
Noun-People City guide Guia da Cidade
Noun-PeopleX Clerk Atendente
Noun-PeopleX Craftsman (artisan) Artesão (artesão)
Noun-People Dancer Dançarino
Noun-PeopleX Driver Motorista
Noun-People A fast driver Um motorista rápido
Noun-PeopleX Electrician Eletricista
Noun-PeopleX Engineer (technician) Engenheiro (técnico)
Noun-PeopleX Entertainer (performer) Animador (executor)
Noun-PeopleX Explorer Explorador
Noun-People Wildlife explorer Explorador da vida selvagem
Noun-People Famous person (well known person) Pessoa famosa (pessoa bem conhecida)
Noun-People Fanfare Fanfarra



Noun-PeopleX Fisherman (Fisher) Pescador (pescador)
Noun-PeopleX Foreigner Estrangeiro
Noun-PeopleX Free spirit (eccentric; bohemian; hippie; 

alternative person)
Espírito livre (excêntrico; boêmio; hippie; pessoa alternativa)

Noun-PeopleX Globetrotter Globetrotter
Noun-PeopleX Guide Guia
Noun-PeopleX Handyman Faz-tudo
Noun-PeopleX Inspector (investigator; auditor) Inspetor (investigador; auditor)
Noun-People Instrument player (instrumentalist) Instrumentista (instrumentista)
Noun-PeopleX Laborer Trabalhador
Noun-PeopleX Mason (Brick layer) Pedreiro (camada de tijolos)
Noun-PeopleX Mechanic Mecânico
Noun-People Car mechanic Mecânico de automóveis
Noun-PeopleX Migrant Migrante
Noun-PeopleX Emigrant Emigrante
Noun-PeopleX Immigrant Imigrante
Noun-People Knowledge migrant Migrante de conhecimento
Noun-People Migrant worker Trabalhador migrante
Noun-People Mime player Mímico
Noun-PeopleX Moviestar Estrela de cinema
Noun-People Music conductor Maestro musical
Noun-PeopleX Musician Músico
Noun-PeopleX News reporter (journalist) Repórter de notícias (jornalista)
Noun-PeopleX Ninja Ninja
Noun-People Orchestra Orquestra
Noun-PeopleX Passenger Passageiro
Noun-PeopleX Plumber Encanador
Noun-PeopleX Poet Poeta
Noun-PeopleX Press (the press) Imprensa (a imprensa)
Noun-PeopleX Respected person Pessoa respeitada
Noun-PeopleX Roofer Carpinteiro
Noun-PeopleX Sailor Marinheiro
Noun-PeopleX Singer Cantor; vocalist
Noun-PeopleX Stranger Estranho (estranha)
Noun-PeopleX Subordinate (inferiors) Subordinados/ Subordinar (inferiores)
Noun-PeopleX Superior (senior; boss) Superior (sênior; chefe)
Noun-PeopleX Taxi Driver Taxista
Noun-People Technical engineer Engenheiro técnico
Noun-PeopleX Technician Técnico
Noun-PeopleX Terrorist Terrorista
Noun-People Theater group Grupo de teatro
Noun-PeopleX Tour guide Guia turístico
Noun-PeopleX Tourist turista
Noun-PeopleX Train conductor (Railway guard) Condutor de trem (guarda ferroviário)
Noun-PeopleX Traveller Viajante
Noun-People Time traveler Viajante do tempo
Noun-PeopleX Travel agent Agente de viagens
Noun-PeopleX Truck driver Motorista de caminhão
Noun-PeopleX Viewer Visualizador
Noun-PeopleX Volunteer Voluntário



Noun-PeopleX Wanderer Andarilho
 X
Noun-PeopleX Colleague Colega
Noun-PeopleX Contact (a contact person) Contato (uma pessoa de contato)
Noun-PeopleX Decision maker (decider) Tomador de decisão (decisor)
Noun-PeopleX Deputy (Vice-) Adjunto (Vice-)
Noun-PeopleX Employee (worker) Empregado (trabalhador)
Noun-People Henchman (underlings) Capanga (subordinados)
Noun-People Hireling Mercenário
Noun-PeopleX Judge (the judge) Juiz (o juiz)
Noun-PeopleX Lawyer Advogado
Noun-PeopleX Manager (boss; leader) Gerente/chefe
Noun-PeopleX Advisor Orientador
Noun-PeopleX Analyst Analista
Noun-People Attorney General Procurador-Geral
Noun-People Board member Membro do conselho
Noun-People Booker (reserver; receptionist) Booker (reserva; recepcionista)
Noun-People Branch manager (manager of a branch office) Gerente de filial (gerente de uma filial)

Noun-PeopleX Business consultant Consultor de negócios
Noun-PeopleX Career woman Mulher de carreira
Noun-PeopleX Computer user Usuário do computador
Noun-PeopleX Consultant Consultor
Noun-PeopleX Contract employee Empregado contratado
Noun-PeopleX Contractor (freelancer) Empreiteiro (freelancer)
Noun-People Data researcher Pesquisador de dados
Noun-People Defendant (accused) Réu (acusado)
Noun-PeopleX Defender (protector) Defensor (protetor)
Noun-PeopleX Outcast Exilado
Noun-PeopleX Developer (programmer) Desenvolvedor (programador)
Noun-PeopleX Director Diretor
Noun-PeopleX Head (chief, director) of a section or 

department
Chefe (chefe, diretor) de uma seção ou departamento

Noun-PeopleX Office worker Trabalhador de escritório
Noun-PeopleX President Presidente
Noun-People Prosecutor Promotor
Noun-PeopleX Researcher investigador
Noun-PeopleX Responsible person (person in charge) Responsável (responsável)
Noun-People Self made man Empreendedor
Noun-PeopleX Service desk employee Funcionário da central de atendimento
Noun-PeopleX Supervisor Supervisor
Noun-People Vice president Vice-presidente
 X
Noun-PeopleX Archer Arqueiro
Noun-PeopleX Baker padeiro
Noun-PeopleX Biologist Biólogo
Noun-PeopleX Detective Detetive
Noun-PeopleX Florist Florista
Noun-PeopleX Hunter Caçador
Noun-PeopleX Investigator Investigador



Noun-PeopleX Maid Empregada doméstica
Noun-PeopleX Philosopher Filósofo
Noun-PeopleX Scientist Cientista
 X
Noun-PeopleX Member Membro
Noun-PeopleX Official Oficial
Noun-PeopleX Politician Político
Noun-PeopleX Alliance Aliança
Noun-PeopleX Authorities Autoridades
Noun-PeopleX Tax authorities Autoridades fiscais
Noun-PeopleX Civil servant Funcionário público
Noun-People Communist Comunista
Noun-PeopleX Council (the council) Conselho (o conselho)
Noun-PeopleX Councillor Conselheiro
Noun-People Council member (official member of the 

council)
Membro do conselho (membro oficial do conselho)

Noun-People Democrat Democrata
Noun-PeopleX Follower (followers) Seguidor (seguidores)
Noun-PeopleX Government Governo
Noun-PeopleX Government employee Empregado do governo
Noun-PeopleX Government law Lei governamental
Noun-PeopleX Government policy Política do governo
Noun-PeopleX Member of parliament Membro do Parlamento
Noun-PeopleX Officer Policial
Noun-PeopleX Opposition (opposite side) Oposição (lado oposto)
Noun-PeopleX Opposition faction (opposition party) facção de oposição (partido de oposição)
Noun-PeopleX Own party Própria festa
Noun-PeopleX Parliament (congress) Parlamento (congresso)
Noun-PeopleX Political party Partido politico
Noun-People Democratic Party Partido Democrático
Noun-People Republican Party Partido republicano
Noun-People Republican Republicano
Noun-People Extreme right-wing party Partido de extrema direita
Noun-PeopleX Ruling party (party in power) Partido no poder (partido no poder)
Noun-PeopleX Servant Servo
Noun-People Slave (servant) Escravo (servo)
Noun-People Socialist Socialista
 X
Noun-PeopleX Cleaner Limpador
Noun-PeopleX Player (sport, team) Jogador (esporte, equipe)
Noun-PeopleX Account manager Gerente de contas
Noun-People Ally (supporter) Aliado (apoiador)
Noun-PeopleX Audience Público
Noun-People Target audience Público-alvo
Noun-PeopleX Basketball player Jogador de basquete
Noun-PeopleX Basketball team Time de basquete
Noun-PeopleX Beloved Amado
Noun-PeopleX Cat lover (lover of cats) Amante de gatos (amante de gatos)
Noun-People Cyclist Ciclista
Noun-PeopleX Darling Querido



Noun-PeopleX Diver Mergulhador
Noun-People Deep sea diver Mergulhador do mar profundo
Noun-People Donor (one who does something for you) Doador (aquele que faz algo por você)
Noun-PeopleX Fan (enthusiast; lover (of)) Fã (entusiasta; amante (de))
Noun-People Fiery opponent Oponente de fogo
Noun-PeopleX Football fan (football supporter, soccer 

supporter)
Fã de futebol / torcedor de futebol / torcedor de futebol

Noun-PeopleX Football player Jogador de futebol
Noun-PeopleX Football team Time de futebol
Noun-PeopleX Garbage cleaner limpador de lixo
Noun-PeopleX Gardener Jardineiro
Noun-PeopleX Giver Doador
Noun-PeopleX Listener Ouvinte
Noun-PeopleX Lover/ Likes (someone who likes; is fond of, 

lover of)
Amante (de) (alguém que gosta; gosta, ama)

Noun-People Mountain climber Alpinista
Noun-PeopleX Opponent Adversário
Noun-PeopleX Parties involved (persons concerned) Partes envolvidas (pessoas envolvidas)
Noun-People Patron Patrono
Noun-People Public speaker Orador público
Noun-PeopleX Recipient Destinatário
Noun-PeopleX Representative (delegate) Representante (delegado)
Noun-PeopleX Rival Rival
Noun-PeopleX Runner Corredor
Noun-PeopleX Speaker Palestrante
Noun-People Sponsor (donator) Patrocinador (doador)
Noun-PeopleX Storyteller Contador de histórias
Noun-People Strong opponent Adversário forte
Noun-PeopleX Swimmer Nadador
Noun-PeopleX Amateur (amateurish) Amador (amador)
Noun-PeopleX Beginner (Novice) Iniciante (novato)
Noun-PeopleX Intermediate Intermediário
Noun-PeopleX Adept Adepto
Noun-PeopleX Professional (a professional) Profissional (um profissional)
Noun-PeopleX Master Mestre
Noun-PeopleX Talent (man of outstanding learning and 

virtue)
Talento (homem de notável erudição e virtude)

 X
Noun-PeopleX Friend Amigo
Noun-People Black person (black man) Pessoa negra (homem negro)
Noun-People White person (Caucasian; white man) Pessoa branca (caucasiana; homem branco)
Noun-People Companion Companheiro
Noun-People Guilty person  (guilt) Pessoa culpada (culpa)
Noun-PeopleX Innocent person (innocence) Pessoa inocente (inocência)
Noun-PeopleX Kindred (like-minded; kindred soul) Membros (afins; alma gêmea)
Noun-PeopleX Kindred (relative; relation) Membros (parente; relação)
Noun-People Swordsman (fencer) Espadachim (esgrimista)
Noun-People Swordsmith (swordmaker) Espadachim (espadachim)
Noun-People Very cautious person (very prudent person; 

very discreet person)
Pessoa muito cautelosa (pessoa muito prudente; pessoa 
muito discreta)



 X
Noun-PeopleX Teacher (instructor) Professor (instrutor)
Noun-PeopleX Amateur (layman; ordinary person; novice) Amador (leigo; pessoa comum; novato)
Noun-PeopleX Archeologist Arqueólogo
Noun-PeopleX Class teacher (homeroom teacher) Professor de classe (professor de sala de aula)
Noun-PeopleX Coach Treinador
Noun-PeopleX Educator (teacher) Educador (professor)
Noun-PeopleX Highschool teacher Professor de ensino médio
Noun-PeopleX Interpreter Intérprete
Noun-PeopleX Leader Líder
Noun-People Life coach (spiritual coach) Coach de vida (treinador espiritual)
Noun-PeopleX Mentor (coach) Mentor (treinador)
Noun-PeopleX Principal (head teacher) Diretor (professor principal)
Noun-PeopleX Speaker (lecturer) Palestrante (Palestrante)
Noun-PeopleX Student Estudante
Noun-PeopleX Teacher (teaching staff) Professor (pessoal docente)
Noun-PeopleX Teacher (to whom one owes a debt of 

gratitude) (mentor; one's former teacher )
Professor (a quem se deve uma dívida de gratidão) (mentor; 
ex-professor de alguém)

Noun-People History teacher Professor de história
Noun-People Math teacher Professor de matemática
Noun-People Science teacher Professor de ciências
Noun-PeopleX Translator Tradutor (tradutora)
 X
Noun-PeopleX Trainer Treinador
Noun-People Personal trainer Treinador pessoal
Noun-PeopleX Animal trainer Treinador de animais
Noun-PeopleX Auditory trainer Treinador auditivo
Noun-PeopleX Commoner (common people) Plebeu (pessoas comuns)
Noun-PeopleX Farmer (Peasant) Agricultor (camponês)
Noun-PeopleX Heir Herdeiro
Noun-PeopleX Horse trainer Treinador de cavalos
Noun-PeopleX Local people (the locals) Pessoas locais (os locais)
Noun-PeopleX Native Nativo
Noun-PeopleX Notary Notário
Noun-PeopleX Personal trainer (fitness trainer) Personal trainer (treinador de fitness)
Noun-PeopleX Sports trainer Treinador esportivo
Noun-PeopleX Successor Sucessor
Noun-PeopleX Hermit Eremita
Noun-PeopleX Shepherd Pastor (pastora)
Noun-People Village elder (village leader) Ancião da aldeia (líder da aldeia)
Noun-PeopleX Villager Aldeão
 X
Noun-Event Affair (event) Assunto/ Caso (evento)
Noun-EventX Auction Leilão
Noun-EventX Auditions Audições
Noun-EventX Birthday Aniversário
Noun-EventX Break (a break) Parar
Noun-EventX Event (happening) Evento
Noun-EventX Festival Festival
Noun-EventX Meeting Reunião



Noun-EventX Movie Filme
Noun-EventX Ordinary day (a  normal day; an ordinary day) Dia comum (um dia normal; um dia comum)

Noun-EventX Party Festa
Noun-EventX Public holiday Feriado/ Feriado nacional
Noun-EventX Rest (a rest) Um descanso
Noun-EventX Special day Dia especial
Noun-EventX Working day Dia de trabalho
 
Noun-EventX Anniversary Aniversário
Noun-EventX Celebration Celebração
Noun-Event Conference Conferência
Noun-EventX Convention Convenção
Noun-EventX Encounter (Meeting) Encontro (Reunião)
Noun-Event Chronological order of events Ordem cronológica dos eventos
Noun-EventX Important event Evento importante
Noun-EventX Fair (annual fair) Uma feira (feira anual)
Noun-Event Festivity Festividade
Noun-EventX Funeral Funeral
Noun-Event Gathering Reunião
Noun-EventX Holidays (holiday; vacation) Feriados (feriado; férias)
Noun-Event International conference Conferência Internacional
Noun-EventX Major incident (major happening) Incidente grave (acontecimento importante)
Noun-Event Meeting with a view to marriage (marriage 

meeting)
Reunião com vista ao casamento (reunião matrimonial)

Noun-EventX Minor incident (sideshow) Incidente menor (show secundário)
Noun-EventX National holiday Feriado nacional
Noun-EventX Official holiday Feriado oficial
Noun-EventX Picknick Picknick
Noun-Event PR-event (public relations event) Evento de relações públicas (evento de relações públicas)
Noun-Event Social circle Círculo social
Noun-EventX Social event Evento social
Noun-Event Social gathering Reunião social
Noun-Event Special exhibition sale Venda de exposição especial
Noun-EventX TV (Television) Televisão (televisão)
Noun-EventX TV Series Série de TV
 
Noun-NonPhX Marriage Casado
Noun-NonPhX Contract marriage Casamento por contrato
Noun-NonPh Searching for a marriage partner (marriage 

hunting)
Procurando por um parceiro de casamento (caça ao 
casamento)

Noun-NonPhX Wedded life (married life) Vida de casado (vida de casado)
Noun-NonPhX Wedding (marriage ceremony) Casamento (cerimônia de casamento)
Noun-NonPh Wedding anniversary Aniversário de casamento
Noun-NonPh Wedding present Presente de casamento
Noun-NonPh Wedding reception banquet Banquete de recepção de casamento
Noun-NonPhX Wedding ring (wedding band) Anel de casamento (aliança de casamento)
Noun-NonPh Wedding vow Voto de casamento
Noun-NonPhX Divorce (separation) Divórcio (separação)
 



Noun-Event Harvest festival (festival of the harvest) Festival da colheita (festival da colheita)
Noun-Event Labor day Dia de trabalho
Noun-EventX New year Ano Novo
Noun-EventX New year's eve Véspera de Ano Novo
Noun-Event Thanksgiving day Dia de ação de graças
Noun-EventX Second World War Segunda Guerra Mundial
 X
Noun-EventX Climb (a climb; the climbing) Subir (uma escalada)
Noun-EventX Crawl (a crawl; the crawling) Rastejar (um rastreamento; o rastreamento)
Noun-EventX Dance (a dance) Dança (uma dança)
Noun-EventX Dance moves Passos de dança
Noun-EventX Diving (a dive; the diving) Mergulho (um mergulho; o mergulho)
Noun-EventX Jump (a jump; the jumping) Pular (um salto; o salto)
Noun-Event Rolling jump Salto rolante
Noun-EventX Run (a run; the running) Correr (uma corrida; a corrida)
Noun-EventX Sneak (a sneak; the sneaking) Esgueirar-se (um esgueirar-se; o esgueirar-se)
Noun-EventX Stroll (a stroll; the strolling) Passear (um passeio; o passeio)
Noun-EventX Swim (a swim; the swimming) Natação (um mergulho; a natação)
Noun-EventX Walk (a walk; the walking) Caminhar (uma caminhada; a caminhada)
 
Noun-EventX Outdoor sports Esportes ao ar livre
Noun-EventX Indoor sports Esportes internos
Noun-Event Arm wrestling Queda de braço
Noun-EventX Baseball beisebol
Noun-EventX Basketball Basquetebol
Noun-EventX Circus Circo
Noun-EventX Competition Concorrência
Noun-EventX Cricket Grilo
Noun-EventX Duel Duelo
Noun-EventX Finals Finais
Noun-Event Semi finals Semifinais
Noun-Event Ice hockey Hockey no gelo
Noun-EventX Football (soccer) Futebol (futebol)
Noun-EventX Football field Campo de futebol
Noun-EventX Football hall Salão de futebol
Noun-EventX Martial arts (one-on-one fighting sport 

(without weapons))
Artes marciais (esporte de luta individual (sem armas))

Noun-EventX Martial arts competition Competição de artes marciais
Noun-EventX Match (competition) Partida (competição)
Noun-EventX Mixed martial arts (MMA) Artes marciais mistas (MMA)
Noun-Event Roller skating Andar de patins
Noun-EventX Sport (sports) Esporte (esportes)
Noun-EventX Table tennis (ping-pong) Tênis de mesa (ping-pong)
Noun-EventX Table tennis club (ping-pong club) Clube de tênis de mesa (clube de pingue-pongue)
Noun-EventX Tennis Tênis
Noun-EventX Tournament Torneio
Noun-EventX Diving Mergulhando
Noun-EventX Skiing Esquiar
Noun-EventX Walking Andando
Noun-Event Weightlifting Levantamento de peso



 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English Portuguese

Noun-Loc X Place (location) Lugar/ Localização
Noun-Loc X Capital Capital
Noun-Loc X City Cidade
Noun-Loc X Town Cidade/ Vila
Noun-Loc X Village Vila/ Aldeia
 X
Noun-Loc X Alcove Alcova
Noun-Loc X Area (region, territory) Área
Noun-Loc Association (society; organization) Associação (sociedade; organização)
Noun-Loc X Business district Distrito comercial
Noun-Loc X City center Centro da cidade
Noun-Loc X City square Praça da cidade
Noun-Loc X Civilization Civilização
Noun-Loc Undiscovered civilization Civilização desconhecida
Noun-Loc Climbing frame Estrutura de escalada
Noun-Loc X Countryside Interior
Noun-Loc X District Distrito
Noun-Loc X District of a town (city block (of irregular size)) Distrito de uma cidade (quarteirão (de tamanho irregular))

Noun-Loc X Division (section; compartment; block) Divisão (seção; compartimento; bloco)
Noun-Loc X Compartment Compartimento
Noun-Loc Hidden compartment Compartimento oculto
Noun-Loc X Section (part; portion) Seção (parte; porção)
Noun-Loc X Downtown Centro da cidade
Noun-Loc Flower park Parque de flores
Noun-Loc X Garden Jardim
Noun-Loc Garden fence Cerca de Jardim
Noun-Loc Garden hose Mangueira de jardim
Noun-Loc X Garden plants Plantas de jardim
Noun-Loc Botanical garden (botany) Jardim botânico (botânica)
Noun-Loc Greenhouse Estufa
Noun-Loc Guild Guilda
Noun-Loc X Gym (the gym) Academia (a academia)
Noun-Loc X Old town Cidade antiga
Noun-Loc One plot (of land) (one block; one area) Um lote (de terreno) (um bloco; uma área)
Noun-Loc Orchard Pomar
Noun-Loc X Organization (structure, system) Organização (estrutura, sistema)
Noun-Loc Ornamental plant Planta ornamental
Noun-Loc X Park Parque
Noun-Loc X Plant pot Vaso de plantas
Noun-Loc Premises Instalações/ Premissas

Vocabulary List - Buildings & Interior & Vehicles



Noun-Loc X Region Região
Noun-Loc X Shopping district (high street) Bairro comercial (rua principal)
Noun-Loc X Shopping center (shopping centre) Centro comercial (centro comercial)
Noun-Loc X Society (association) Sociedade (associação)
Noun-Loc Fertile soil (fertile land; fertility) Solo fértil (terra fértil; fertilidade)
Noun-Loc Hasty society (impatient society) Sociedade apressada (sociedade impaciente)
Noun-Loc High society Alta sociedade
Noun-Loc Secret society (secret association) Sociedade secreta (associação secreta)
Noun-Loc Vineyard Vinhedo
Noun-Loc Whole area Área inteira
 X
Noun-Loc X Border (boundary) Fronteira (limite)
Noun-Loc X Border (between countries) (national border) Fronteira (entre países) (fronteira nacional)

Noun-Loc X Borough Bairro
Noun-Loc X Boundary (limit; boundaries) Limite (limite; limites)
Noun-Loc Capitalism Capitalismo
Noun-Loc Communism O comunismo
Noun-Loc X Continent Continente
Noun-Loc X Country País
Noun-Loc Country border Fronteira do país
Noun-Loc X Democracy (democratic) Democracia (democrático)
Noun-Loc X Despotism Despotismo
Noun-Loc X Edge Borda
Noun-Loc X English-speaking countries Países de língua inglesa
Noun-Loc Independent republic República independente
Noun-Loc Kingship Realeza
Noun-Loc Monarchy Monarquia
Noun-Loc X Nation Nação
Noun-Loc X Province Província
Noun-Loc X Republic República
Noun-Loc X Revolution Revolução
Noun-Loc Socialism Socialismo
Noun-Loc X State Estado
Noun-Loc X Whole country País inteiro
Noun-Loc X World Mundo
Noun-Loc X Around the world Ao redor do mundo
Noun-Loc Administrative district (ward) Distrito administrativo (bairro)
Noun-Loc X Homeland Pátria
Noun-Loc X Kingdom Reino
Noun-Loc Nationwide (throughout the nation, country) Em todo o país (em todo o país, país)
Noun-Loc Realm Reino
 X
Noun-Loc X Address Endereço
Noun-Loc X Alley (alleys) Beco (ruelas)
Noun-Loc Boulevard Avenida
Noun-Loc X Home address Endereço residencial
Noun-Loc X House number Número da casa/ Número da residência
Noun-Loc X Lane Faixa
Noun-Loc Phonebooth Cabine telefônica



Noun-Loc X Street Rua
Noun-Loc X Street address Endereço da Rua
Noun-Loc Alternative address Endereço alternativo
Noun-Loc Back alleys Becos
Noun-Loc Japanese addressing system (district-block-lot) Sistema de endereçamento japonês (distrito-quarteirão-lote)

Noun-Loc Main street (main road) Rua principal (estrada principal)
Noun-Loc Promenade Passeio
Noun-Loc Work address Endereço de trabalho
 X
Noun-Loc X Road (way) Estrada/ Rua (caminho)
Noun-Loc X Route (direction, way) Rota/ Percurso (direção, caminho)
Noun-Loc X Path (way) Caminho (Caminho/ Estrada)
Noun-Loc X Country road Estrada rural
Noun-Loc X Side (sides; part) Lado (lados; parte)
Noun-Loc X Along the path (on the path) Ao longo do caminho (no caminho)
Noun-Loc X Ascent (going up; climbing; ascending) Ascensão (subir; escalar; ascender)
Noun-Loc X Bridge Ponte
Noun-Loc Wooden bridge Ponte de madeira
Noun-Loc X Descent (going down; down-slope; downward 

going)
Descida (descendo; descendo-declive; descendo)

Noun-Loc X Down the road Na estrada
Noun-Loc Dungeon Masmorra
Noun-Loc Labyrinth Labirinto
Noun-Loc Ghetto (hood, the hood) Gueto (capô, capuz)
Noun-Loc Hidden path Caminho oculto
Noun-Loc X In which direction Em que direção
Noun-Loc X Neighbourhood (vicinity) Vizinhança/ Bairro
Noun-Loc X Tunnel Túnel
Noun-Loc Footpath (walkway; sidewalk; pavement) Calçada (passeio; calçada; pavimento)
Noun-Loc Highway Autoestrada
Noun-Loc Opposite side (other side) Lado oposto (outro lado)
Noun-Loc X Outskirts Arredores
Noun-Loc X Passage Passagem
Noun-Loc Periphery (around; surroundings) Periferia (ao redor; arredores)
Noun-Loc X Pothole Buraco
Noun-Loc X Prison (jail) Prisão (prisão)
Noun-Loc Behind bars Atrás das grades
Noun-Loc Poor neighbourhoods (Slum areas) Bairros pobres (favelas)
Noun-Loc Road block Bloqueio de estrada
Noun-Loc Roadside lamp that stays lit all night Lâmpada de beira de estrada que fica acesa a noite toda
Noun-Loc X Sidewalk Calçada
Noun-Loc X Street light iluminação pública
Noun-Loc Surroundings (environment) Entorno (ambiente)
Noun-Loc Trace (tracks; mark; sign) Trace (rastros; marca; sinal)
Noun-Loc Trace (vestige; mark; sign; evidence) Traço (vestígio; marca; sinal; evidência)
Noun-Loc X Underground (below the ground) Subterrâneo (abaixo do solo)
Noun-Loc Vicinity (neighborhood) Proximidade (bairro)
 X
Noun-Loc X Banner Bandeira



Noun-Loc X Emblem Emblema
Noun-Loc X Flag Bandeira
Noun-Loc X Red flag Bandeira vermelha
Noun-Loc X Lantern pole Poste de lanterna
Noun-Loc X Logo Logotipo
Noun-Loc X Mark (a mark) Marca (uma marca)
Noun-Loc X National flag Bandeira nacional
Noun-Loc X Road sign Placa de trânsito
Noun-Loc X Sign (mark, flag) Sinal (marca, bandeira)
Noun-Loc X Signal (sign) Sinal (sinal)
Noun-Loc X Signboard (sign; billboard) Tabuleta (sinal; outdoor)
Noun-Loc X Signpost Placa de sinalização
Noun-Loc X Symbol Símbolo
Noun-Loc The American flag a bandeira americana
Noun-Loc Traffic sign Sinal de trânsito
 X
Noun-Loc X Another place (somewhere else) Outro lugar (em outro lugar)
Noun-Loc X Direction (way) Direção
Noun-Loc X Go straight Siga em frente
Noun-Loc X North Norte Sul Leste Oeste
Noun-Loc X South Sul
Noun-Loc X East Leste
Noun-Loc X West Oeste
Noun-Loc X North-west/ South-east Noroeste/ Sudeste
Noun-Loc X Straight ahead Direto em frente
Noun-Loc X Left (left side) Esquerda (lado esquerdo)
Noun-Loc X Right (right side) Direita (lado direito)
Noun-Loc X To the left Para a esquerda
Noun-Loc X To the right Para a direita
Noun-Loc X Inside Dentro
Noun-Loc X Outside Fora
Noun-Loc X Indoor (indoors) Interior (dentro de casa)
Noun-Loc X Outdoor (outdoors) Ao ar livre (ao ar livre)
Noun-Loc In the middle of nowhere No meio do nada
 X
Noun-BuildX House (dwelling; residence; address) Casa
Noun-BuildX House (building) Casa (prédio)
Noun-BuildX Home Casa
Noun-Build Permanent residence Residência permanente
Noun-BuildX School Escola
Noun-BuildX Accommodation Alojamento
Noun-BuildX Apartment Apartamento
Noun-Build Apartment block Bloco de apartamentos
Noun-BuildX Architecture Arquitetura
Noun-Build Auction house Leilões
Noun-Build Boarding school (boarding house) Internato (internato)
Noun-BuildX Building Prédio
Noun-Build Newly built stone building Edifício de pedra recém-construído
Noun-BuildX Café (bar; pub) Café (bar; pub)
Noun-BuildX Canal house Casa do canal



Noun-BuildX Concrete slab Laje de concreto
Noun-BuildX Construction Construção
Noun-BuildX Construction work Trabalho de construção
Noun-BuildX Elementary school (primary school) Ensino fundamental (escola primária)
Noun-BuildX Estate (plot of land) Propriedade/ Estado (terreno)
Noun-BuildX High school (senior high school) Ensino médio (ensino médio)
Noun-BuildX Hotel Hotel
Noun-BuildX Library Biblioteca
Noun-BuildX Living place (place of living) Local de moradia (local de moradia)
Noun-BuildX Manor Mansão
Noun-BuildX Mansion Mansão
Noun-BuildX Middle school (junior high school) Ensino médio (ensino médio)
Noun-BuildX Old building Edifício velho
Noun-Build Old mansion Mansão antiga
Noun-BuildX Restaurant Restaurante
Noun-Build All you can eat restaurant Restaurante à vontade
Noun-BuildX Takeaway Remover
Noun-Build Takeaway restaurant Restaurante para viagem
Noun-Build Structure (framework) Estrutura (quadro)
Noun-BuildX University (college) Universidade (faculdade)
Noun-BuildX A house near the coast Uma casa perto da costa
Noun-Build Animal café Café de animais
Noun-Build Cat café Cat café
Noun-Build Japanese bar Bar japonês
Noun-Build Karaoke bar Bar karaokê
Noun-Build Late-night coffee shop Café noturno
Noun-Build Open all night (a business that is open all 

night)
Aberto a noite toda (uma empresa que fica aberta a noite 
toda)

 X
Noun-BuildX Art Gallery Galeria de Arte
Noun-BuildX Art museum Museu de Arte
Noun-Build Chicken coop Galinheiro
Noun-BuildX Cottage (hut; shack) Chalé (cabana; barraco)
Noun-BuildX Cultural heritage Herança cultural
Noun-BuildX Farm Fazenda
Noun-BuildX Hut Cabana
Noun-Build Deserted old wooden hut Cabana de madeira velha abandonada
Noun-BuildX Museum Museu
Noun-BuildX Historical museum (Archeological Museum) Museu Histórico (Museu Arqueológico)
Noun-BuildX Science museum Museu de Ciências
Noun-BuildX Studio (ie. art studio) Estúdio (ou seja, estúdio de arte)
Noun-BuildX Swimming pool Piscina
Noun-Build Tree hut Cabana na árvore
Noun-Build Water pool Água da piscina
Noun-Build Workplace (atelier) Local de trabalho (ateliê)
Noun-BuildX Zoo Jardim zoológico
 X
Noun-BuildX Airport Aeroporto
Noun-BuildX Both railway tracks (up and down tracks) Ambos os trilhos ferroviários (trilhos para cima e para baixo)



Noun-BuildX Bus station Rodoviária
Noun-BuildX Bus stop Ponto de ônibus
Noun-BuildX Car park Estacionamento
Noun-BuildX Car rental Aluguel de carros
Noun-Build Car rental service Serviço de aluguel de carros
Noun-BuildX Docks (pier) Docas
Noun-BuildX Garage Garagem
Noun-BuildX Harbor Porto
Noun-BuildX Parking lot Estacionamento
Noun-BuildX Parking meter Parquímetro
Noun-BuildX Parking place (parking spot) Lugar de estacionamento (vaga de estacionamento)
Noun-BuildX Pedestrian crossing (zebra crossing) Passagem de pedestres (passagem de zebra)
Noun-BuildX Place for alighting (from a bus, ski lift, etc.) 

(drop-off point)
Local de desembarque (de ônibus, teleférico, etc.) (ponto de 
desembarque)

Noun-BuildX Platform (for boarding vehicles) Plataforma (para embarque de veículos)
Noun-BuildX Port Porta
Noun-BuildX Railroad (railway) Estrada de Ferro (Ferroviária)
Noun-BuildX Station (stop) Estação (parada)
Noun-BuildX Subway (metro station) Metrô (estação de metrô)
Noun-BuildX Taxi stand Ponto de taxi
Noun-BuildX The final stop (the last stop) A parada final (a última parada)
Noun-BuildX The first stop A primeira parada
Noun-BuildX The next stop A próxima parada
Noun-BuildX The previous stop A parada anterior
Noun-BuildX Train station (Railway station) Estação de trem
Noun-Build Railroad network (railroad system) Rede ferroviária (sistema ferroviário)
Noun-Build Railroad company Companhia ferroviária
Noun-Build Railway crossing (railroad crossing; train 

crossing)
Cruzamento ferroviário (cruzamento ferroviário; cruzamento 
ferroviário)

Noun-Build Railway track (railway line; railroad) Ferrovia (linha ferroviária; ferrovia)
 X
Noun-BuildX Town hall Prefeitura
Noun-BuildX Company Companhia
Noun-BuildX Front office (front desk) Recepção (recepção)
Noun-BuildX Helpdesk Central de Ajuda
Noun-BuildX Hospital Hospital
Noun-BuildX Retirement home Casa de repouso
Noun-BuildX Service desk Balcão de atendimento
Noun-BuildX Trading company (trade company) Empresa comercial (empresa comercial)
 X
Noun-BuildX Monastery Mosteiro/ Monastério
Noun-BuildX Church (cathedral) Igreja/ Igrejas (catedral)
Noun-Build Church bell Sino da igreja
Noun-BuildX Abbey Mosteiro
Noun-BuildX Altar Altar
Noun-BuildX Shrine Santuário
Noun-BuildX Temple Têmpora/ Templo
Noun-BuildX Temple (shrine, especially one at which 

worshipers pray for favors; prayer hall)
Templo (santuário, especialmente aquele em que os fiéis 
oram por favores; sala de oração)

Noun-Build Cemetery Cemitério



Noun-Build Coffin Caixão
Noun-BuildX Graveyard Cemitério
Noun-Build Morgue Necrotério
 X
Noun-BuildX Agency Agência
Noun-Build Catfish agency Agência de peixe-gato
Noun-Build Sales agency Agência de vendas
Noun-BuildX Antiques business (antique shop) Comércio de antiguidades (loja de antiguidades)
Noun-BuildX Apothecary (pharmacy) Boticário (farmácia)
Noun-BuildX Bakery Padaria
Noun-BuildX Bank Banco
Noun-Build Commercial bank Banco Comercial
Noun-Build Commercial building (commercial property) Edifício comercial (propriedade comercial)
Noun-BuildX Bathhouse Balneário
Noun-Build Bathhouse thievery (stealing someone else's 

clothes and valuables at a bathhouse)
Roubo de balneários (roubar roupas e objetos de valor de 
outra pessoa em uma casa de banhos)

Noun-Build Going from bathhouse to bathhouse (in a hot 
spring resort)

Indo de balneário em balneário (em um resort de águas 
termais)

Noun-Build Barracks (army barracks) Quartel (quartel do exército)
Noun-BuildX Book shop Livraria
Noun-BuildX Brewery (distillery) Cervejaria (destilaria)
Noun-BuildX Canal (canals; waterway) Canal (canais; hidrovia)
Noun-Build Casino Cassino
Noun-BuildX Castle Castelo
Noun-BuildX Cinema (movie theater; movies) Cinema (cinema; filmes)
Noun-BuildX City walls Muralhas da cidade
Noun-BuildX Clothes store Loja de roupas
Noun-BuildX Cosmetic shop (cosmetics store) Loja de cosméticos
Noun-BuildX Court Quadra
Noun-Build Depot Depósito
Noun-Build Discotheque (club) Discoteca (clube)
Noun-BuildX Drugstore Drogaria
Noun-BuildX Fire station Corpo de Bombeiros
Noun-BuildX Flower shop Floricultura
Noun-BuildX Forge (a forge) Forja (uma forja)
Noun-BuildX Furniture store Loja de móveis
Noun-Build Granary (storage silo) Celeiro (silo de armazenamento)
Noun-BuildX Grocery store Bomboneria
Noun-Build Hot spring resort estância termal
Noun-BuildX Letter box (mailbox) Caixa de correio (caixa de correio)
Noun-BuildX Lighthouse Farol
Noun-BuildX Liquor store (wine shop; bottle shop) Loja de bebidas (loja de vinhos; loja de garrafas)
Noun-BuildX Market (marketplace) Mercado (mercado)
Noun-BuildX Market booth Estande do mercado
Noun-BuildX Mill (a mill) Moinho (um moinho)
Noun-Build Mine (ie. gold mine, ore mine) Uma mina (ou seja, mina de ouro, mina de minério)
Noun-Build Gold mine Mina de ouro
Noun-Build Unexplored mine Mina inexplorada
Noun-BuildX Moat Fosso
Noun-Build Opera Ópera



Noun-Build Pharmacist (apothecary) Farmacêutico (farmacêutico)
Noun-BuildX Police station Delegacia de polícia
Noun-BuildX Post office Correios
Noun-BuildX Radar Radar
Noun-Build Radio station Estação de rádio
Noun-Build Sonar Sonar
Noun-BuildX Second hand store Loja de segunda mão
Noun-BuildX Secondhand book fair (antiquarian book 

market)
Feira do livro de segunda mão (mercado de livros antigos)

Noun-BuildX Secondhand bookstore livraria de segunda mão
Noun-BuildX Sewer (drain) Esgoto (dreno)
Noun-BuildX Drainage (ditch; gutter) Drenagem (vala; sarjeta)
Noun-BuildX Drain pipe (drainage pipe) Tubo de drenagem (tubo de drenagem)
Noun-Build Firing range Campo de tiro
Noun-BuildX Sawmill Serraria/ Fábrica de madeira
Noun-BuildX Shop (store) Loja (Armazém de compras)
Noun-BuildX Stables (horse stable) Estábulos (cavalos)
Noun-BuildX Storage Armazenar
Noun-BuildX Sundry store (haberdashery; sundries store) Loja de artigos diversos (armarinhos; loja de artigos diversos)

Noun-BuildX Theater Teatro
Noun-BuildX Tower Torre
Noun-Build Visiting multiple hot springs (onsen tour) Visitando várias fontes termais (onsen tour)
Noun-Build Watchtower Torre de vigia
Noun-BuildX Water company Companhia de água
Noun-BuildX Water mill moinho de água
Noun-BuildX Water supply Abastecimento de água
Noun-NaturX Weather forecast Previsão do tempo
Noun-BuildX Weather radar Radar meteorológico
Noun-BuildX Weather station Estação meteorológica
Noun-BuildX Windmill Moinho de vento
 X
Noun-BuildX Convenience store Loja de conveniência
Noun-BuildX Supermarket Supermercado
Noun-BuildX Counter Contador
Noun-BuildX General Merchandise Store Loja de mercadorias em geral
Noun-BuildX General store Armazém geral
Noun-BuildX Sales floor (selling area) Piso de vendas (área de vendas)
Noun-BuildX Clothes area (clothes floor; clothing 

department)
Área de roupas (chão de roupas; departamento de roupas)

Noun-BuildX Department Departamento
Noun-BuildX Section (department) Seção (departamento)
Noun-BuildX Produce section Seção de produção
Noun-Build Deli department Departamento de delicatessen
Noun-BuildX Electronics department Departamento de eletrônica
Noun-Build Vegetable department Departamento de vegetais
Noun-BuildX Self-checkout Auto-check-out
 X
Noun-BuildX Ruins (of a building, town, etc.) (remains) Ruínas (de um edifício, cidade, etc.) (restos)
Noun-BuildX Site (remains; ruins ) Sítio (restos; ruínas )



Noun-Build Archeological remains (ruins; relics) Vestígios arqueológicos (ruínas; relíquias)
Noun-Build Archeological site (archeological place) Sítio arqueológico (lugar arqueológico)
 X
Noun-InterX Wall Parede
Noun-InterX Beam (plank) Viga (prancha)
Noun-InterX Cover Cobrir
Noun-Inter Iron beam (metal beam) Viga de ferro (viga de metal)
Noun-Inter Wooden beam (wooden plank) Viga de madeira (prancha de madeira)
Noun-InterX Arch Arco
Noun-InterX Barrier Barreira
Noun-InterX Brick (bricks) Tijolo (tijolos)
Noun-InterX Broken (out of order/ out of service) Quebrado (fora de serviço/fora de serviço)
Noun-InterX Corner Canto
Noun-Inter Every corner Todo canto
Noun-InterX Curtains Cortinas
Noun-InterX Door Porta
Noun-Inter Iron door Porta de ferro
Noun-Inter Wooden door Porta de madeira
Noun-Inter Portcullis Porta levadiça
Noun-InterX Edge Borda
Noun-InterX Elevator Elevador
Noun-InterX Elevator button Botão do elevador
Noun-InterX Enclosure Gabinete
Noun-InterX Fence Cerca
Noun-InterX Front door (entrance) Porta da frente
Noun-Inter Doormat Capacho
Noun-InterX Hall (corridor) Salão (corredor)
Noun-InterX Hallway Corredor
Noun-Inter Insulation (building insulation) Isolamento (isolamento de edifícios)
Noun-InterX Mansion hall Salão da mansão
Noun-InterX Fuse box (Meter box; Meter cupboard) Caixa de fusíveis (caixa do medidor; armário do medidor)
Noun-InterX Pillar Pilar
Noun-InterX Plank Prancha
Noun-Inter Stained glass Vitral
Noun-Inter Stained glass baroque Vitral barroco
Noun-InterX Tile (tiles) Azulejo (azulejos)
Noun-InterX Window Janela
Noun-InterX Window blinds (window shutters; roller 

blinds; roller shades)
Estores de janela (persianas; persianas; persianas)

Noun-InterX Window glass Vidro da janela
Noun-Inter Double glazed windows Janelas com vidros duplos
Noun-InterX Windowsill Peitoril da janela
Noun-InterX Pane Painel
Noun-InterX Entrance Entrada
Noun-InterX Entrance door Porta de entrada
Noun-InterX Exit Saída
Noun-InterX Emergency exit Saída de emergência
Noun-InterX Exit sign (emergency exit light; guide light) Sinal de saída (luz de saída de emergência; luz guia)
Noun-InterX Exit sign ((illuminated) emergency exit signs) Sinal de saída (sinais de saída de emergência (iluminados))
 X



Noun-InterX Room Quarto
Noun-InterX Living room (Sitting room) Living room
Noun-InterX Main room Sala principal
Noun-InterX Tea room Sala de chá
Noun-InterX Attic Sótão
Noun-InterX Balcony (veranda) Varanda (varanda)
Noun-InterX Basement Porão
Noun-InterX Bathroom Banheiro
Noun-InterX Bathroom lamp Candeeiro de casa de banho
Noun-InterX Bed Cama
Noun-InterX Bedroom Quarto
Noun-Inter Bedframe Armação de cama
Noun-InterX Cellar Porão
Noun-InterX Chimney Chaminé
Noun-InterX Faucet Torneira
Noun-InterX First floor Primeiro andar
Noun-InterX Floor Piso
Noun-InterX Ground floor Térreo
Noun-InterX Guardrails Guarda-corpos
Noun-InterX Ladder Escada
Noun-InterX Stepladder Escada
Noun-Inter Litterbox (litter box ) (cat litter box, ie. for cats) Caixa de areia (caixa de areia para gatos, ou seja, para gatos)

Noun-InterX Locker room Vestiário
Noun-Inter Long stairs Escadas longas
Noun-InterX Railing (guard rail; handrail) Corrimão (guarda-corpo; corrimão)
Noun-InterX Roof Cobertura
Noun-InterX Rooftop Telhado
Noun-InterX Room for overnight guests (accommodation 

room; guest room)
Quarto para pernoite (quarto de acomodação; quarto de 
hóspedes)

Noun-InterX Second floor Segundo andar
Noun-InterX Socket Soquete
Noun-Inter Solar panel Painel solar
Noun-InterX Stairs Escadas
Noun-InterX Throne room Sala do trono
Noun-InterX Throne Trono
Noun-InterX Toilet (WC; restroom) Banheiro (WC; banheiro)
Noun-InterX Toilet paper Papel higiênico
Noun-InterX Trashcan (Garbage can) Trashcan (lata de lixo)
Noun-InterX Washroom Banheiro
Noun-Inter Wooden floor Chão de madeira
 X
Noun-InterX Furniture Mobília
Noun-InterX Old furniture (curios; secondhand goods) Móveis antigos (objetos antigos; bens de segunda mão)
Noun-InterX Household furniture (household furnishings) Mobiliário doméstico (mobiliário doméstico)
Noun-InterX Bath Banho
Noun-Inter Bathtub Banheira
Noun-Inter Bubble bath Banho de espuma
Noun-Inter Cold bath Banho frio



Noun-Inter Hot bath (hot tub; warm bath; warm water 
bath)

Banho quente (banheira de hidromassagem; banho morno; 
banho de água morna)

Noun-Inter Jacuzzi (whirlpool bath) Jacuzzi (banheira de hidromassagem)
Noun-InterX Bench Banco
Noun-Inter Book closet Armário de livros
Noun-Inter Book row (row of books) Linha de livros (linha de livros)
Noun-InterX Bookshelf Estante
Noun-InterX Built-in (fixed; attached) Integrado (fixo; anexado)
Noun-InterX Chair Cadeira
Noun-Inter Armchair Cadeirão
Noun-Inter Back support Apoio traseiro
Noun-InterX Closet Armário
Noun-InterX Couch Sofá
Noun-InterX Cupboard Armário
Noun-InterX Desk Mesa
Noun-InterX Desktop (desk-top; tabletop) Área de trabalho (desktop; mesa)
Noun-InterX Dining table (dinner table) Mesa de jantar (mesa de jantar)
Noun-InterX Drawer Gaveta
Noun-InterX Tray Bandeja
Noun-Inter Drawer button Botão da gaveta
Noun-Inter Folding table Mesa dobrável
Noun-Inter Footstool Escabelo
Noun-InterX Low dining table (tea table) Mesa de jantar baixa (mesa de chá)
Noun-Inter Razor (razor blade) Navalha (lâmina de barbear)
Noun-InterX Small-sized wardrobe (small wardrobe; small 

closet)
Guarda-roupa pequeno (guarda-roupa pequeno; armário 
pequeno)

Noun-InterX Shower Banho
Noun-Inter Cold shower Banho gelado
Noun-Inter Seat Assento
Noun-InterX Sink (Washbasin) Pia (lavatório)
Noun-InterX Sofa Sofá
Noun-InterX Stone table Mesa de pedra
Noun-InterX Table Mesa
Noun-Inter Oakwooden table Mesa de carvalho
Noun-InterX Table tennis table (ping-pong table ) Tênis de mesa (mesa de pingue-pongue)
Noun-InterX Walk-in closet (built-in wardrobe) Closet (armário embutido)
Noun-InterX Wardrobe Guarda-roupa
Noun-InterX Wooden table Mesa de madeira
 X
Noun-InterX Air conditioning (airco) Ar condicionado (airco)
Noun-InterX Candle Vela
Noun-InterX Candlelight (Candle light) Luz de velas
Noun-InterX Candle holder (candlestick) Castiçal/ Candelabro (castiçal)
Noun-InterX Standard candle (standard light source) Vela padrão (fonte de luz padrão)
Noun-InterX Lamp (lights) Lâmpada/ Lâmpada elétrica * (electric lamp) (luzes/ 

iluminação)
Noun-Inter Christmas lights Luzes de Natal
Noun-InterX Desk lamp Lâmpada de mesa
Noun-InterX Lantern Lanterna
Noun-InterX Light button (on and off button) Botão de luz (botão liga e desliga)



Noun-InterX Neon light Luz neon
Noun-InterX Night light (night lamp) Luz noturna (lâmpada noturna)
Noun-InterX Chandelier Lustre
Noun-InterX Cleaning brush Escova de limpeza
Noun-InterX Cleaning products (cleaning materials) Produtos de limpeza (materiais de limpeza)
Noun-InterX Decorative light Luz decorativa
Noun-InterX Dish brush (washing-up brush) Escova de prato (escova de lavar louça)
Noun-InterX Dishwasher Lava-louças/ Lavador de pratos/ Máquina de lavar louça
Noun-InterX Dryer (tumble dryer) Secadora (secadora)
Noun-InterX Fireplace Lareira
Noun-InterX Fluorescent lamp (fluorescent light) Lâmpada fluorescente (luz fluorescente)
Noun-InterX Freezer (cooler) Congelador (refrigerador)
Noun-InterX Fridge (refrigerator) Geladeira (geladeira)
Noun-InterX Furnished with (including; attached to; 

equipped with)
Mobilado com (incluindo; anexado a; equipado com)

Noun-InterX Heating system Aquecedor
Noun-Inter Ironing board Tabua de passar
Noun-InterX Microwave Microondas
Noun-Inter Oil lamp Candeeiro a óleo
Noun-InterX Oven Forno
Noun-InterX Rack Prateleira
Noun-InterX Rice cooker Panela de arroz
Noun-Inter Slot machine (gambling machine) Slot machine (máquina de jogo)
Noun-InterX Stage (the stage) Palco (o palco)
Noun-InterX Stand (rack; bench) Stand (rack; banco)
Noun-InterX Tea light Chá leve
Noun-InterX Vacuum cleaner Aspirador de pó
Noun-InterX Vending machine Maquina de vendas
Noun-InterX Ventilation Ventilação
Noun-InterX Washing machine Máquina de lavar
Noun-InterX Water cooker (kettle; water boiler) Fogão de água (chaleira; caldeira de água)
Noun-InterX Water cooler (water dispenser) Refrigerador de água (dispensador de água)
 X
Noun-ItemX Blanket Cobertor
Noun-ItemX Pillow Travesseiro
Noun-ItemX Pillowcase Fronha
Noun-Item Pillow fight luta de travesseiro
Noun-Item Aftershave Loção pós-barba
Noun-ItemX Blow dryer Secador de cabelo
Noun-ItemX Carpet Tapete
Noun-ItemX Comb Pentear
Noun-Item Conditioner Condicionador
Noun-ItemX Dish towel (tea towel; dishcloth) Pano de prato (pano de prato; pano de prato)
Noun-ItemX Duvet Edredon
Noun-ItemX Duvet cover Capa de edredon
Noun-ItemX Gel Gel
Noun-ItemX Hairdryer Secador de cabelo
Noun-ItemX Hair gel (hair wax) Gel de cabelo (cera de cabelo)
Noun-ItemX Handkerchief Lenço
Noun-ItemX Lipstick Batom



Noun-ItemX Mattress Colchão
Noun-ItemX Quilt Colcha
Noun-Item Rubber duck (bathing ducky) Pato de borracha (patinho de banho)
Noun-ItemX Soap Sabão
Noun-ItemX Shampoo Xampu
Noun-ItemX Shampoo bottle Frasco de xampu
Noun-ItemX Shower gel Gel de banho
Noun-ItemX Tapestry Tapeçaria
Noun-ItemX Tissue Tecido
Noun-ItemX Toiletries (toiletry) Higiene Pessoal (produtos de higiene pessoal)
Noun-Item Toiletry bag Nécessaire
Noun-ItemX Towel Toalha
Noun-ItemX Fresh towel (clean towel) Toalha limpa (toalha limpa)
Noun-ItemX Wax Cera
Noun-ItemX Winter blanket cobertor de inverno
 X
Noun-TripX Travel Viagem
Noun-TripX Trip Viagem
Noun-Trip Journey Jornada
Noun-TripX All inclusive Tudo incluído
Noun-TripX Baggage Bagagem
Noun-TripX Hand luggage Bagagem de mão
Noun-Trip Bungalow Bangalô
Noun-TripX Business Trip Viagem de negócios
Noun-TripX Camp (Encampment) Acampamento (Acampamento)
Noun-TripX Cruise Cruzeiro
Noun-TripX Cooking gear (cooking equipment) Equipamento de cozinha (equipamento de cozinha)
Noun-Trip Expedition (excursion) Expedição (excursão)
Noun-TripX Luggage Bagagem
Noun-Trip Round-the-world trip Viagem de volta ao mundo
Noun-TripX Secure your luggage Proteja sua bagagem
Noun-TripX Scene (spectacle; sight; spot) Cena (espetáculo; vista; local)
Noun-TripX Sightseeing Passeio turístico
Noun-TripX Souvenir Lembrança
Noun-TripX Spot (Location) Ponto (localização)
Noun-TripX Tent Barraca
Noun-TripX Tour Percorrer
Noun-TripX Tourist area Área turística
Noun-TripX Travel activity Atividade de viagem
Noun-TripX Travel arrangements Organização de viagens
Noun-Trip UNESCO UNESCO
Noun-TripX View (scene; landscape) Visão (cena; paisagem)
Noun-TripX Visit (a visit) Visite (uma visita)
Noun-Trip Voyage Viagem
Noun-Trip Wonders of the world Maravilhas do mundo
Noun-Trip World Heritage (site) Património Mundial (local) 
 X
Noun-TripX Ticket Bilhete
Noun-TripX One way ticket Bilhete de ida
Noun-TripX Single way ticket Bilhete de ida



Noun-TripX Day ticket Bilhete diário
Noun-TripX Return ticket Bilhete de volta
Noun-TripX Two tickets Dois ingressos
Noun-TripX Voucher (ticket) Voucher (bilhete)
Noun-TripX First class ticket Bilhete de primeira classe
Noun-TripX Airplane ticket Passagem aérea
Noun-TripX Airplane seat assento de avião
Noun-TripX Arrival Chegada
Noun-TripX Arrival time Tempo de chegada
Noun-TripX Connecting flight (connecting service) Voo de conexão (serviço de conexão)
Noun-TripX Customs (customs house) Alfândega (alfândega)
Noun-TripX Day trip Viagem do dia
Noun-TripX Departure Partida
Noun-TripX Departure time Hora de partida
Noun-TripX Destination (end point) Destino (ponto final)
Noun-TripX Origin (the origin) Origem (a origem)
Noun-TripX Source Fonte
Noun-TripX Starting point (beginning; outset) Ponto de partida (início; começo)
Noun-TripX Flight; the flight (from/ to) Voar; o voo (de/para)
Noun-TripX Half-way (half way) meio caminho (meio caminho)
Noun-TripX Lost (ie. to be lost) Perdido (ou seja, estar perdido)
Noun-TripX On the way (to) (underway) No caminho (para) (em andamento)
Noun-TripX Route details Detalhes da rota
Noun-TripX Route specification (route plan) Especificação de rota (plano de rota)
Noun-TripX Seat belt Cinto de segurança
Noun-TripX Seat reservation (seat selection) Reserva de assento (seleção de assento)
Noun-TripX Reserved seat ticket Bilhete de assento reservado
Noun-TripX Fasten your seatbelt Afivele seu cinto de segurança
Noun-TripX Speeding fine Multa por excesso de velocidade
Noun-TripX Speeding ticket Multa por excesso de velocidade
Noun-TripX Waiting line (queue; waiting row) Fila de espera (fila de espera)
Noun-TripX Whereabouts (position) Localização (posição)
 X
Noun-TripX Coming to stay over (coming to spend the 

night)
Vindo para ficar (vindo para passar a noite)

Noun-TripX Hotel charges (hotel fee) Taxas de hotel (taxa de hotel)
Noun-TripX Overnight stay (lodging; accomodation) Pernoite (alojamento; alojamento)
Noun-TripX Stay over Fique mais
Noun-TripX Staying somewhere (overnight) due to 

circumstances
Ficar em algum lugar (pernoite) devido às circunstâncias

 X
Noun-VehicX Ambulance Ambulância
Noun-VehicX Bike (bicycle) Bicicleta
Noun-VehicX Bicycle trip viagem de bicicleta
Noun-VehicX Bus Ônibus
Noun-VehicX Night bus Ônibus noturno
Noun-VehicX Car (automobile) Carro
Noun-VehicX Car accident (car crash; car incident) Acidente de carro (acidente de carro; incidente de carro)
Noun-VehicX Car brake (car brakes) Freio do carro (freios do carro)



Noun-VehicX Car gear (car gear stick; car acceleration) Engrenagem do carro (alavanca de marcha do carro; 
aceleração do carro)

Noun-VehicX Car ride (car drive) Passeio de carro (dirigir de carro)
Noun-VehicX Car tire Pneu de carro
Noun-VehicX A flat tire Um pneu furado
Noun-Vehic Clutch Embreagem
Noun-VehicX Dashboard Painel
Noun-VehicX Steering wheel Volante
 
Noun-Vehic Carriage Transporte
Noun-VehicX Cart (stall; stand) Carrinho (parada; suporte)
Noun-VehicX Shopping cart Carrinho de compras
Noun-VehicX Wagon cart Carrinho de vagão
Noun-VehicX Jaywalk Calçada
Noun-VehicX Trolley Carrinho
Noun-VehicX Shopping trolley Carrinho de compras
Noun-VehicX Wheelbarrow Carrinho de mão
 
Noun-Vehic Jeep (Terrain car) Jipe (carro de terreno)
Noun-VehicX License plate Placa de carro
Noun-VehicX Metro Metrô
Noun-VehicX Motorbike (motorcycle) Moto
Noun-VehicX Police car Carro de polícia
Noun-VehicX Taxi Táxi
Noun-VehicX Train Trem
Noun-VehicX Night train Trem da noite
Noun-VehicX Steam train Comboio a vapor
Noun-Vehic Trike Triciclo
Noun-VehicX Truck Caminhão
Noun-Vehic Dump truck Caminhão basculante
Noun-Vehic Garbage truck Caminhão de lixo
Noun-Vehic Lorry Caminhão
Noun-VehicX Tow truck Caminhão de reboque
Noun-VehicX Used car (Secondhand car) Carro usado (carro usado)
Noun-VehicX Van (Delivery car) Van (carro de entrega)
Noun-VehicX Wheel Roda
Noun-Vehic Wheelchair Cadeira de rodas
Noun-VehicX Airplane (plane) Avião / avião
Noun-Vehic Air balloon (hot air balloon) Balão de ar (balão de ar quente)
Noun-Vehic Attack helicopter Helicóptero de ataque
Noun-VehicX Helicopter (chopper) Helicóptero (Chopper)
Noun-VehicX Private Airplane (Private Jet) Avião particular (jato particular)
Noun-VehicX Rocket (missile) Foguete (míssil)
Noun-VehicX Sled Trenó
Noun-Vehic Spaceship Nave espacial
Noun-Vehic Trainer aircraft (training plane) Aeronave de treinamento (avião de treinamento)
Noun-Vehic Transport aircraft Aeronaves de transporte
Noun-Vehic Zeppelin Zepelim
 X
Noun-VehicX Ship Navio



Noun-VehicX Boat Barco
Noun-VehicX Boat trip Viagem de barco
Noun-Vehic Cruiser Cruzador
Noun-Vehic Fleet (armada) Frota (armada)
Noun-VehicX Lifebuoy Bóia salva-vidas
Noun-VehicX Life vest (life jacket; life saving jacket) Colete salva-vidas (colete salva-vidas; colete salva-vidas)
Noun-Vehic Paddle Remo
Noun-Vehic Pleasure boat (sightseeing boat; tour boat; 

excursion boat)
Barco de recreio (barco de turismo; barco de turismo; barco 
de excursão)

Noun-VehicX Sail boat Barco a vela
Noun-VehicX Sail (sails) Vela (velas)
Noun-VehicX Speed boat Lancha
Noun-VehicX Steamship Navio a vapor
Noun-VehicX Submarine Submarino
Noun-Vehic Sunken ship Navio afundado
Noun-Vehic Surfboard Prancha de surfe
Noun-Vehic Wreck (car wreck, shipwreck) Naufrágio (acidente de carro, naufrágio)
 X
Noun-VehicX Emergency landing (forced landing) Pouso de emergência (pouso forçado)
Noun-VehicX Fuel Combustível
Noun-VehicX Gasoline Gasolina
Noun-VehicX Horse ride Passeio a cavalo
Noun-Vehic Race car Carro de corrida
Noun-VehicX Ride (the drive; ie. go for a ride) Passeio (o passeio; ou seja, dar uma volta)
Noun-VehicX Roundabout Rotatória
Noun-VehicX Rushing to get on the train (bus, etc.) before 

the door closes
Correr para entrar no trem (ônibus, etc.) antes que a porta se 
feche

Noun-VehicX Sports car Carro esportivo
Noun-VehicX Tank Tanque
Noun-VehicX There is a taxi outside Há um táxi lá fora
Noun-VehicX Traffic Tráfego
Noun-VehicX Crash Colidir
Noun-Vehic Collision Colisão
Noun-VehicX Heavy traffic Trafégo pesado
Noun-VehicX Traffic jam Engarrafamento
Noun-VehicX Traffic lights Luzes de trânsito
Noun-VehicX Traffic light sign sinal de semáforo
Noun-VehicX Train ride Viagem de trem
Noun-VehicX Transfer (trains, buses, etc.) (change; 

connection)
Transferência (trens, ônibus, etc.) (mudança; conexão)

Noun-Vehic Armoured Carrier Portador Blindado
Noun-Vehic Unidentified flying object (UFO ) Objeto voador não identificado (OVNI)
Noun-Vehic Backhoe loader Retroescavadora
Noun-Vehic Bulldozer Escavadeira
Noun-Vehic Excavator Escavadora
Noun-Vehic Forklift Empilhadeira
Noun-Vehic Road roller Rolo compactador
Noun-Vehic Tractor Trator
Noun-Vehic Wheel loader Retro escavadeira
 



 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English Portuguese

Noun-BusX Operating company Companhia em operação
Noun-BusX Subsidiary Subsidiária
Noun-BusX Supplying company (supplier) Empresa fornecedora (fornecedor)
Noun-BusX Affiliation Afiliação
 
Noun-BusX Listed Company Companhia listada
Noun-Bus To exchange business cards Para trocar cartões de visita
 X
Noun-BusX Business Opportunity Oportunidade de negócios
Noun-BusX Day to day business operations Operações comerciais do dia a dia
Noun-Bus Going into business for oneself; working 

independently; person who earns their own 
living

Entrando no negócio para si mesmo; trabalhar de forma 
independente; pessoa que ganha a vida

Noun-BusX Paying one's own expenses Pagando as próprias despesas
Noun-BusX Retailer (retail) Varejista (varejo)
Noun-BusX Wholesale (wholesale trade) Atacado (comércio atacadista)
Noun-Bus Wholesale price Preço por atacado
Noun-BusX Wholesaler (wholesale) Atacadista (atacado)
Noun-BusX Workspace Área de trabalho
Noun-Bus Branch office (branch store) Filial (loja da filial)
Noun-Bus Branch office name (branch name) Nome da filial (nome da filial)
Noun-BusX Head office (main office) Sede (escritório principal)
Noun-BusX Home office Escritório em casa
Noun-BusX Sales office escritório de vendas
 X
Noun-BusX Working hours (business hours, office hours) Horário de trabalho (horário comercial, horário comercial)
Noun-BusX On duty (at work) De plantão (no trabalho)
Noun-BusX Overwork (strain) Excesso de trabalho (tensão)
Noun-Bus Death from overwork Morte por excesso de trabalho
Noun-Bus Neglect of official duty Negligência do dever oficial
Noun-Bus Submit your hours Envie suas horas
Noun-Bus Time registration registro de tempo
Noun-BusX Timesheet Planilha de horário
 X
Noun-BusX Sales area (sales floor) Área de vendas (área de vendas)
Noun-BusX Accounting Department Departamento de Contabilidade
Noun-BusX Bargain floor (basement) Piso de negociação (porão)
Noun-BusX Distribution channel Canal de distribuição
Noun-BusX Human resources (HR; personnel affairs) Recursos humanos (RH; assuntos pessoais)
Noun-BusX Product department departamento de produtos
Noun-BusX Product division (merchandise) Divisão de produtos (mercadoria)
Noun-BusX Recruitment Recrutamento

Vocabulary List - Business Terminology



Noun-BusX Sales Department Departamento de vendas
Noun-BusX Sales organization Organização de vendas
 X
Noun-Bus Brewing industry indústria cervejeira
Noun-BusX Shipping point (place of shipping) Ponto de embarque (local de embarque)
Noun-BusX Storage Location Local de armazenamento
 X
Noun-BusX Business meeting Reunião de negócios
Noun-Bus Secret meeting (secret conference) Reunião secreta (conferência secreta)
Noun-BusX Corporation (Ltd.) Corporação (Ltd.)
Noun-BusX Guarantor (guarantor company ) Fiador (empresa fiadora)
Noun-BusX Materials section Seção de materiais
Noun-BusX Meeting schedule Agenda de reuniões
Noun-Bus Overinvestment (excessive investment) Sobreinvestimento (investimento excessivo)
Noun-BusX Present (gift given out by companies to 

customers as a token of gratitude; marketing 
incentive)

Presente (presente dado pelas empresas aos clientes como 
forma de agradecimento; incentivo de marketing)

Noun-BusX Public company (public corporation) Empresa pública (empresa pública)
Noun-BusX Shares (stocks) Ações (ações)
 X
Noun-BusX Trade agreement Acordo comercial
Noun-BusX International trade Comércio internacional
Noun-BusX Global trade Comércio global
Noun-BusX Local trade comércio local
Noun-Bus Everybody doing well (e.g. purchaser, buyer 

and society)
Todos indo bem (por exemplo, comprador, comprador e 
sociedade)

Noun-BusX Global area área global
Noun-BusX Local area Área Local
Noun-Bus Centralized management (integrated 

management; central control)
Gerenciamento centralizado (gerenciamento integrado; 
controle central)

Noun-BusX World economy Economia mundial
Noun-BusX Base (location, point) Base (localização, ponto)
Noun-BusX Basis location localização base
Noun-Bus Secret base (hideout; hidden position) Base secreta (esconderijo; posição escondida)
 X
Noun-ProcX Order to cash Ordem para dinheiro
Noun-ProcX Purchase to pay Compra a pagar
Noun-ProcX From sales order to sales invoice (billing 

document)
Do pedido de venda à fatura de venda (documento de 
faturamento)

Noun-ProcX From purchase order to vendor invoice Do pedido de compra à fatura do fornecedor
Noun-ProcX Order product (order item) Produto do pedido (item do pedido)
Noun-ProcX Receiving orders (ie. Sales Order) Recebimento de pedidos (ou seja, Pedido de Vendas)
Noun-ProcX Placing an order (ie. Purchase Order) Fazer um pedido (ou seja, pedido de compra)
Noun-ProcX Controlling Controlando
Noun-ProcX Data migration Migração de dados
Noun-ProcX Logistics (shipping) Logística (transporte)
Noun-ProcX Warehouse management Gerenciamento de armazenagem
Noun-ProcX Quality management Gestão da Qualidade
Noun-ProcX Plant maintenance Manutenção de plantas
Noun-ProcX Production process (production processing) Processo de produção (processamento de produção)



Noun-ProcX Supply chain management Gestão da cadeia de abastecimento
Noun-ProcX Demand Management Gerenciamento de Demanda
Noun-ProcX Electronic data interchange (electronic data 

interface; EDI)
Intercâmbio eletrônico de dados (interface eletrônica de 
dados; EDI)

Noun-ProcX Freight letter Carta de frete
Noun-ProcX Inventory management (goods movements; 

stock management)
Gestão de estoques (movimentos de mercadorias; gestão de 
estoques)

Noun-Proc Logistics efficiency Eficiência logística
Noun-ProcX Material requirements planning (MRP) Planejamento de requisitos de material (MRP)
Noun-Proc Shipping notification Notificação de envio
Noun-ProcX Planned Planejado
Noun-ProcX Procurement Compras
Noun-ProcX Production planning Planejamento de produção
Noun-Proc Purchase management Gestão de compras
Noun-Proc Purchase process Processo de compra
 X
Noun-DocX Accounting document Documento Contábil
Noun-Doc Actual order entry date (purchase order) Data real de entrada do pedido (pedido de compra)
Noun-DocX Bill of lading Conhecimento de embarque
Noun-DocX Billing document Documento de cobrança
Noun-DocX Business document Documento comercial
Noun-Doc Change order input date Alterar data de entrada do pedido
Noun-Doc Conclusion of a contract (consummation of a 

contract)
Conclusão de um contrato (consumação de um contrato)

Noun-Doc Confidentiality (nondisclosure) Confidencialidade (não divulgação)
Noun-Doc Contract ending (ending of a contract) Fim do contrato (término de um contrato)
Noun-Doc Contract extension Extensão de contrato
Noun-Doc Contract renewal Renovação de contrato
Noun-Doc Permanent contract Contrato permanente
Noun-Doc Temporary contract Contrato temporário
Noun-Doc Permanent offer Oferta permanente
Noun-Doc Temporary offer Oferta temporária
Noun-DocX Delivery document Documento de entrega
Noun-DocX Delivery service Serviço de entrega
Noun-DocX Delivery slip (delivery note) Guia de entrega (nota de entrega)
Noun-DocX Document creation date Data de criação do documento
Noun-DocX Document date Data do documento
Noun-DocX Document details Detalhes do documento
Noun-DocX Document line item Item de linha do documento
Noun-DocX Document number Número do documento
Noun-Doc Document reference number Número de referência do documento
Noun-DocX Document Type tipo de documento
Noun-Doc Draft version Versão preliminar
Noun-DocX Inbound delivery Recebimento
Noun-DocX Line item details Detalhes do item de linha
Noun-DocX Make to Order Production (MTO) Produção sob encomenda (MTO)
Noun-Doc Non-disclosure agreement (NDA) Acordo de não divulgação (NDA)
Noun-DocX Order change date Data de alteração do pedido
Noun-DocX Order details Detalhes do pedido



Noun-Doc Order entry (entering placed orders; ie. 
vendor purchase orders)

Entrada de pedidos (entrada de pedidos feitos; ou seja, 
pedidos de compra de fornecedores)

Noun-Doc Order entry (entering received orders, ie. 
customer sales orders)

Entrada de pedidos (inserir pedidos recebidos, ou seja, 
pedidos de vendas de clientes)

Noun-Doc Order entry (ie. general orders; general 
requests)

Entrada de pedidos (ou seja, pedidos gerais; solicitações 
gerais)

Noun-Doc Order to buy or sell (buy-sell order) Ordem de compra ou venda (ordem de compra e venda)
Noun-DocX Outbound delivery Entrega de saída
Noun-DocX Production order Ordem de produção
Noun-DocX Purchase Order Ordem de Compra
Noun-Doc Purchase order creation date Data de criação do pedido de compra
Noun-DocX Purchase requisition Requisição de compra
Noun-Doc Purchase date Data de compra
Noun-Doc Purchase plan plano de compra
Noun-Doc Purchase price preço de compra
Noun-Doc Minimum purchase price Preço mínimo de compra
Noun-DocX Purchased goods Bens comprados
Noun-Doc Purchased item Item comprado
Noun-DocX Receipt (document) Recibo (documento)
Noun-Doc Reduction of order entry work (reduce order 

entry tasks)
Redução do trabalho de entrada de pedidos (reduzir tarefas 
de entrada de pedidos)

Noun-DocX Reference number Número de referência
Noun-Doc Sales contract Contrato de vendas
Noun-DocX Sales Order Pedido de venda
Noun-Doc Secrecy (secretiveness) Sigilo (sigilo)
Noun-DocX Shipment document Documento de embarque
Noun-DocX Shipping document Envio de documento
Noun-DocX Slip number Número do talão
 X
Noun-ProjX Project plan (project planning) Plano de projeto
Noun-ProjX Project assignment (project task) Atribuição do projeto (tarefa do projeto)
Noun-ProjX Project definition Definição de projeto
Noun-ProjX Project design Projeto de design
Noun-ProjX Project details Detalhes do Projeto
Noun-ProjX Project document Documento do projeto
Noun-ProjX Project step Etapa do projeto
Noun-ProjX Approved request Pedido aprovado
Noun-ProjX Available resources Recursos disponíveis
Noun-Proj Basis for decision (evidence for judging) Base para decisão (evidência para julgamento)
Noun-ProjX Being delivered Sendo entregue
Noun-ProjX Blueprint document Documento de planta
Noun-Proj Bottom-up approach to management; on-the-

spot decision-making; hands-on approach 
(policy, etc.)

Abordagem de gestão de baixo para cima; tomada de decisão 
no local; abordagem prática (política, etc.)

Noun-ProjX Business process Processo de negócio
Noun-Proj Cancelled request Pedido cancelado
Noun-ProjX Change Request Pedido de mudança
Noun-ProjX Changed request (modified request; updated 

request)
Solicitação alterada (solicitação modificada; solicitação 
atualizada)

Noun-ProjX Contact list Lista de contatos



Noun-ProjX Current state (present state; current status) Estado atual (estado atual; estado atual)
Noun-ProjX Cut-off time (deadline time; closing time) Hora-limite (hora-limite; hora-limite)
Noun-ProjX Cutover period Período de transição
Noun-ProjX Decision making Tomando uma decisão
Noun-Proj Decision making process Processo de tomada de decisão
Noun-Proj Decision-making body Órgão de decisão
Noun-ProjX Deleted request Solicitação excluída
Noun-ProjX Detailed specification especificação detalhada
Noun-ProjX Difficult change mudança difícil
Noun-ProjX Essential item (must-have) Item essencial (must-have)
Noun-ProjX Evaluation criteria Critério de avaliação
Noun-ProjX Expiration date Data de validade
Noun-ProjX Expired (expiration of a term; becoming 

overdue)
Expirado (expiração de um prazo; tornando-se vencido)

Noun-ProjX Functional specification Especificação funcional
Noun-Proj Hundred-percent subcontracting (leaving (all 

the decision-making) to someone else)
Subcontratação de cem por cento (deixar (toda a tomada de 
decisão) para outra pessoa)

Noun-ProjX Incident ticket Ticket de incidente
Noun-ProjX Must have item (must have product; must 

have goods)
Deve ter item (deve ter produto; deve ter mercadorias)

Noun-Proj Mutual understanding (understanding each 
other)

Entendimento mútuo (entendimento mútuo)

Noun-ProjX Postponed request (delayed request) Solicitação adiada (solicitação atrasada)
Noun-ProjX Process flow Fluxo de processo
Noun-ProjX Process stage Etapa do processo
Noun-ProjX Process step Etapa do processo
Noun-ProjX Process wise (process-based; process-based) Processo sábio (baseado em processo; baseado em processo)

Noun-ProjX Processed request Pedido processado
Noun-ProjX Rejected request Pedido rejeitado
Noun-ProjX Required item (necessary items) Item necessário (itens necessários)
Noun-ProjX Requirements Requisitos
Noun-ProjX Requirements definition Definição de requisitos
Noun-ProjX Resource management (resource control) Gerenciamento de recursos (controle de recursos)
Noun-Proj Respecting the intentions or wishes of 

someone
Respeitar as intenções ou desejos de alguém

Noun-Proj Sounding out the intentions or wishes of 
someone

Sondar as intenções ou desejos de alguém

Noun-ProjX Specification document documento de especificação
Noun-ProjX State of progress estado de progresso
Noun-Proj Statistical chart (statistics chart) Gráfico estatístico (gráfico de estatísticas)
Noun-Proj Statistical data Dados estatísticos
Noun-ProjX Statistical research Pesquisa estatística
Noun-Proj Study of statistics Estudo de estatísticas
Noun-ProjX Status report relatório de status
Noun-Proj Stupidity barrier (stupidity as an obstacle to 

coming to a mutual understanding )
Barreira de estupidez (estupidez como um obstáculo para 
chegar a um entendimento mútuo)

Noun-Proj Submitted request (posted request) Solicitação enviada (solicitação postada)
Noun-ProjX Sufficient condition Condição suficiente
Noun-Proj Suspension of judgement (judgment) Suspensão do julgamento (julgamento) 



Noun-ProjX Technical specification Especificação técnica
Noun-ProjX Term of validity (period for which something 

is valid (e.g. ticket))
Prazo de validade (período durante o qual algo é válido (por 
exemplo, bilhete))

Noun-ProjX Time frame Prazo
Noun-ProjX Work in progress Trabalho em progresso
 X
Noun-TermX Success in life (getting ahead; successful 

career; promotion)
Sucesso na vida (progredir; carreira de sucesso; promoção)

Noun-TermX Alternative solution Solução alternativa
 
Noun-TermX Availability check Verificação de disponibilidade
Noun-TermX Available to promise Disponível para prometer
Noun-TermX Basic layout (standard layout; basic design) Layout básico (layout padrão; design básico)
Noun-TermX Basic system sistema básico
Noun-TermX Blank page Página em branco
Noun-TermX Blank space (margin; blank canvas) Espaço em branco (margem; tela em branco)
Noun-TermX Branch code Código da Agência
Noun-TermX Business scope Escopo de negócios
Noun-TermX Communication protocol Protocolo de comunicação
Noun-TermX Completion Conclusão
Noun-TermX Connection parameters Parâmetros de conexão
Noun-TermX Consolidated list lista consolidada
Noun-TermX Content (matter; details) Conteúdo (assunto; detalhes)
Noun-TermX Daily employment (day laborer) Trabalho diário (diarista)
Noun-TermX Data linkage ligação de dados
Noun-TermX Delivery terms Termos de entrega
Noun-TermX Detailed design Projeto detalhado
Noun-TermX Detailed explanation Explicação detalhada
Noun-TermX Detailed information Informação detalhada
Noun-TermX Detailed settings (advanced settings) Configurações detalhadas (configurações avançadas)
Noun-TermX Direct connection Conexão direta
Noun-TermX Dispatch Despacho
Noun-TermX Division (classification, partition) Divisão (classificação, partição)
Noun-TermX Empty file Arquivo vazio
Noun-TermX Example file (case file) Exemplo de arquivo (arquivo de caso)
Noun-TermX Feedback Comentários
Noun-TermX Function (feature) Função
Noun-TermX Go live Ir ao vivo
Noun-TermX Implementation Implementação
Noun-TermX In the role of (a) No papel de (a)
Noun-TermX Incoterms Incoterms
Noun-TermX Indirect connection conexão indireta
Noun-TermX Individual connection (separate connection) Conexão individual (conexão separada)
Noun-TermX Information retrieval Recuperação de informação
Noun-TermX Interface Interface
Noun-TermX Interface connection conexão de interface
Noun-TermX Line (circuit; circuit line) Linha (circuito; linha de circuito)
Noun-TermX Line network (circuit network) Rede de linha (rede de circuito)
Noun-TermX Local support (local assistance) Apoio local (assistência local)
Noun-TermX Mandatory selection Seleção obrigatória



Noun-TermX Manual file arquivo manual
Noun-TermX Manual processing Processamento manual
Noun-TermX Means of transport Meios de transporte
Noun-TermX Network (communications; computer) Rede (comunicações; computador)
Noun-TermX One's future course (e.g. after graduating high 

school) 
Curso futuro de alguém (por exemplo, após terminar o 
ensino médio) 

Noun-TermX Optional field Campo opcional
Noun-TermX Output (electrical, signal, etc.) Saída (elétrica, sinal, etc.)
Noun-TermX Partner system sistema parceiro
Noun-TermX Payment terms Termos de pagamento
Noun-TermX Production system (Production environment) Sistema de produção (ambiente de produção)

Noun-TermX Program logic Lógica do programa
Noun-TermX Project scale escala do projeto
Noun-TermX Project scope Escopo do projeto
Noun-TermX Quality system (quality environment) Sistema de qualidade (ambiente de qualidade)
Noun-TermX Report of registration of changes Relatório de registro de alterações
Noun-TermX Required field (mandatory field) Campo obrigatório (campo obrigatório)
Noun-TermX Schedule lines linhas de programação
Noun-TermX Secure storage (computer; computing) Armazenamento seguro (computador; computação)
Noun-TermX Security (safety) Segurança segura)
Noun-TermX Security issues Problemas de segurança
Noun-TermX Security protocol protocolo de segurança
Noun-TermX Specification Especificação
Noun-TermX Stage (phase) Fase (fase)
Noun-TermX Standardization (standardisation) Padronização (padronização)
Noun-TermX Status profile perfil de estado
Noun-TermX Summary (overview) Resumo (visão geral)
Noun-TermX Supply network (supply chain; distribution 

network)
Rede de abastecimento (cadeia de abastecimento; rede de 
distribuição)

Noun-TermX System connection Conexão do sistema
Noun-TermX System requirements * (i.e. recommended 

hardware and software to run a package) 
Requisitos do sistema * (ou seja, hardware e software 
recomendados para executar um pacote) 

Noun-TermX Table name Nome da tabela
Noun-TermX Technical expert Técnico especializado
Noun-TermX Temporary labor trabalho temporário
Noun-TermX Temporary worker Trabalhador temporário
Noun-TermX Unique code código único
Noun-TermX Unnecessary fields Campos desnecessários
 X
Noun-Market Brewing process processo de fabricação de cerveja
Noun-Market Campaign planning Planejamento de campanha
Noun-Market Competition (contest; rivalry; race ) Competição (competição; rivalidade; corrida )
Noun-Market Competitive power (competitiveness) Poder competitivo (competitividade)
Noun-Market Consumer spending (private spending; 

personal consumption)
Gastos do consumidor (gastos privados; consumo pessoal)

Noun-Market Direct marketing Marketing direto
Noun-Market Each target (every object) Cada alvo (todo objeto)
Noun-Market Individual target (personal target) Alvo individual (alvo pessoal)
Noun-MarketX International marketing marketing internacional



Noun-Market Marketing research Pesquisa de marketing
Noun-MarketX Marketing strategy (sales strategy) Estratégia de marketing (estratégia de vendas)
Noun-Market Marketing system (sales method) Sistema de marketing (método de vendas)
Noun-Market Mediated marketing marketing mediado
Noun-Market Optics óptica
Noun-Market Product demonstration Demonstração de produto
Noun-Market Product strategy Estratégia de produto
Noun-Market Promotion (sales, marketing campaign) Promoção (vendas, campanha de marketing)
Noun-Market Rebate Desconto
Noun-Market Sales activity (marketing activity) Atividade de vendas (atividade de marketing)
Noun-Market Sales figures Números de vendas
Noun-Market Targeted at companies (for corporate; for 

business)
Destinado a empresas (para empresas; para negócios)

Noun-Market Targeted at individuals (for individuals; 
personalized)

Direcionado a pessoas físicas (para pessoas físicas; 
personalizado)

 X
Noun-GoodsX Available stock (onhand) Estoque disponível (disponível)
Noun-GoodsX Reserved stock (put on hold stock) Estoque reservado (colocar em estoque)
Noun-GoodsX Blocked stock estoque bloqueado
Noun-GoodsX Batch (ie. production) Lote (ou seja, produção)
Noun-GoodsX Batch number (lot number) Número do lote (número do lote)
Noun-GoodsX Central planning (centralized planning) Planejamento central (planejamento centralizado)
Noun-GoodsX Delivered goods Bens entregues
Noun-GoodsX Delivery date Data de entrega
Noun-GoodsX Delivery of materials (delivery of goods) Entrega de materiais (entrega de mercadorias)
Noun-GoodsX Demand management gerenciamento de demanda
Noun-GoodsX Direct delivery Entrega direta
Noun-GoodsX Forecasting previsão
Noun-GoodsX Goods handling (handling of goods, cargo 

handling)
Manuseio de mercadorias (manuseio de mercadorias, 
manuseio de carga)

Noun-GoodsX Goods Issue Emissão de mercadorias
Noun-GoodsX Goods movements Movimentos de mercadorias
Noun-GoodsX Goods receipt Entrada de mercadorias
Noun-GoodsX Hazardous material (dangerous goods) Material perigoso (bens perigosos)
Noun-GoodsX Lot (production; batch) Lote (produção; lote)
Noun-GoodsX Lot date (batch date) Data do lote (data do lote)
Noun-GoodsX Movement type Tipo de movimento
Noun-GoodsX Serial number Número de série
Noun-GoodsX Shipping address (delivery address) Endereço de entrega (endereço de entrega)
Noun-GoodsX Shipping date Data de envio
Noun-GoodsX Shipping location (shipping destination; ship 

to)
Local de envio (destino de envio; enviar para)

Noun-GoodsX Stock migration Migração de estoque
Noun-GoodsX Stock transfer (stock transport; goods 

movements)
Transferência de estoque (transporte de estoque; 
movimentos de mercadorias)

Noun-GoodsX Stock type Tipo de estoque
Noun-GoodsX Units of measure unidades de medida
 X
Noun-DataX Customer number Número do cliente
Noun-DataX Supplier number (vendor number) Número do fornecedor (número do fornecedor)



Noun-DataX Assets (property) Ativos (propriedade)
Noun-DataX Bargain goods (sale items) Bens de barganha (itens de venda)
Noun-DataX Bargain sale (selling cheaply; selling at a low 

price)
Venda de barganha (vender barato; vender a um preço baixo)

Noun-Data Base unit (basic unit) Unidade base (unidade básica)
Noun-DataX Bulk material (loose goods) Material a granel (mercadorias soltas)
Noun-DataX Capacity (volume) Capacidade (volume)
Noun-DataX Collection destination name Nome de destino da coleção
Noun-DataX Column footer Rodapé da coluna
Noun-DataX Column header Cabeçalho da coluna
Noun-DataX Commodity code Código de mercadoria
Noun-DataX Component List Lista de Componentes
Noun-DataX Currently on sale Atualmente à venda
Noun-DataX Day something goes on sale (date of issue; 

release date)
Dia em que algo vai à venda (data de emissão; data de 
lançamento)

Noun-DataX Delete flag Excluir sinalizador
Noun-DataX Delete indicator Excluir indicador
Noun-DataX Demonstration (demo) Demonstração (demonstração)
Noun-DataX Destination (address) Destino (endereço)
Noun-DataX Destination (target) Destino (alvo)
Noun-DataX Destination name Nome do destino
Noun-DataX Destination system Sistema de destino
Noun-DataX Excellent product Produto excelente
Noun-DataX Export rights direitos de exportação
Noun-DataX Export tax Imposto de exportação
Noun-DataX Exported goods Bens exportados
Noun-DataX First column Primeira coluna
Noun-DataX First line Primeira linha
Noun-DataX Fixed goods bens fixos
Noun-DataX Foreign trade data Dados de comércio exterior
Noun-DataX Freight (cargo) Frete (carga)
Noun-DataX General Ledger (G/L) Razão Geral (G/L)
Noun-DataX General ledger account (G/L account; GL 

account)
Conta contábil (conta contábil; conta contábil)

Noun-DataX Giving out (too) readily (handing out freely) Dar (muito) prontamente (distribuir livremente)
Noun-DataX Gross weight Peso bruto
Noun-DataX Import rights direitos de importação
Noun-DataX Import tax Imposto de importação
Noun-DataX Imported goods Bens importados
Noun-DataX Inspection lot Lote de inspeção
Noun-DataX Inspection plan Plano de inspeção
Noun-DataX Instructions Instruções
Noun-DataX Last column última coluna
Noun-DataX Last line Última linha
Noun-DataX Lower limit Limite inferior
Noun-DataX Lower price limit Limite de preço inferior
Noun-DataX Machine Tools máquinas-ferramentas
Noun-DataX Material (ingredient; raw materials) Material (ingrediente; matérias-primas)
Noun-DataX Material code Código material
Noun-DataX Material component Componente de material



Noun-DataX Material description Descrição do material
Noun-DataX Material group Grupo material
Noun-DataX Material master data Dados mestre de materiais
Noun-DataX Material number Número de material
Noun-DataX Maximum price (highest price) Preço máximo (preço mais alto)
Noun-DataX Middle column coluna do meio
Noun-DataX Minimum price (lowest price) Preço mínimo (menor preço)
Noun-DataX Net weight Peso líquido
Noun-DataX Number of orders Número de encomendas
Noun-DataX On sale now (now on sale) À venda agora (agora à venda)
Noun-DataX Order amount Valor do pedido
Noun-DataX Order destination Destino do pedido
Noun-DataX Order quantity Quantidade do pedido
Noun-DataX Order volume Volume do pedido
Noun-DataX Parts list (component list) Lista de peças (lista de componentes)
Noun-DataX Payment (of taxes, fees, etc.) Pagamento (de impostos, taxas, etc.)
Noun-DataX Preliminary inspection (having a look in 

advance)
Inspeção preliminar (tendo um olhar com antecedência)

Noun-DataX Preliminary investigation (preliminary inquiry) Investigação preliminar (inquérito preliminar)

Noun-DataX Presale (advance sale) Pré-venda (venda antecipada)
Noun-DataX Presentation Apresentação
Noun-DataX Price terms (pricing conditions) Termos de preços (condições de preços)
Noun-DataX Pricing procedure Procedimento de preços
Noun-DataX Product code Código do produto
Noun-DataX Product group Grupo de produtos
Noun-DataX Product hierarchy Hierarquia do produto
Noun-DataX Product list (list of products) Lista de produtos (lista de produtos)
Noun-DataX Prohibition of sale Proibição de venda
Noun-DataX Quality (of a product or a service) Qualidade (de um produto ou serviço)
Noun-DataX Quality check Verificação de qualidade
Noun-DataX Raw materials Matérias-primas
Noun-DataX Raw materials cost Custo das matérias-primas
Noun-DataX Recipe list lista de receitas
Noun-DataX Remarks (reference note) Observações (nota de referência)
Noun-DataX Sales amount (sales volume) Valor das vendas (volume de vendas)
Noun-DataX Sales tax rate (VAT rate) Taxa de imposto sobre vendas (taxa de IVA)
Noun-DataX Semi-finished product Produto semi acabado
Noun-DataX Source (origin; beginning) Fonte (origem; começo)
Noun-DataX Source system Sistema de origem
Noun-DataX Tax deduction Dedução fiscal
Noun-DataX Tax deduction for a donation to charity Dedução fiscal para uma doação à caridade
Noun-DataX Tax increase aumento de imposto
Noun-DataX To release for sale (to offer for sale) Colocar à venda (colocar à venda)
Noun-DataX Total weight Peso total
Noun-DataX Upper limit Limite superior
Noun-DataX Upper price limit Limite de preço superior
Noun-DataX Value-added tax (VAT) Imposto sobre valor agregado (IVA)
Noun-DataX Western goods mercadorias ocidentais
 X



Noun-Jap Laying the groundwork (behind-the-scenes 
maneuvering; consensus-building process)

Preparar o terreno (manobras nos bastidores; processo de 
construção de consenso)

Noun-Jap Reaching a decision via a document circulated 
to all employees

Chegar a uma decisão por meio de um documento 
distribuído a todos os funcionários

 
 
 
 
 

 
Type Bas

ic 1
English Portuguese

Eat&DrinkX How can I serve you today?/ How may I serve 
you today?

Como posso atendê-lo hoje?/ Como posso atendê-lo hoje?

Eat&DrinkX I do not eat pork meat eu não como carne de porco
Eat&DrinkX Is there a local specialty? Existe alguma especialidade local?
Eat&DrinkX Is there anything else? Mais alguma coisa?
Eat&DrinkX Let's get some coffee together Vamos tomar um café juntos
Eat&DrinkX Let's have dinner together Vamos jantar juntos
Eat&DrinkX No more, please Não mais, por favor
Eat&Drink There is no more Não há mais
Eat&DrinkX To be full (to have had enough) Estar cheio (ter o suficiente)
Eat&DrinkX What can you recommend? O que você pode recomendar?
Eat&DrinkX Bring your own food Traga sua própria comida
Eat&DrinkX Can you recommend a local specialty? Você pode recomendar uma especialidade local?
Eat&DrinkX Which food do you like most? Qual comida você mais gosta?
 X
Travel X Come as you are Venha como você é
Travel X First, I go upstairs, then I come downstairs 

(first I go up, then I come down)
Primeiro subo, depois desço (primeiro subo, depois desço)

Travel X First turn left, then right and then go straight 
ahead

Primeiro vire à esquerda, depois à direita e depois siga em 
frente

Travel X He traveled through the forest Ele viajou pela floresta
Travel X How long does it take? (how long is it?) Quanto tempo leva? (quanto tempo é?)
Travel X How many more stops until Paris? Quantas paradas faltam até Paris?
Travel X I always visit this place to sightsee Eu sempre visito este lugar para passear
Travel X I am free today to go somewhere Estou livre hoje para ir a algum lugar
Travel X It is around here é por aqui
Travel X I go from Amsterdam to Madrid Eu vou de Amsterdam para Madrid
Travel X I go to the library on Friday with my friend Eu vou para a biblioteca na sexta-feira com meu amigo
Travel X I go to the store by bus Eu vou à loja de ônibus
Travel X I searched for ... and I found ... Procurei... e encontrei...
Travel X I take the device and use it for the route Pego o aparelho e utilizo para o percurso
Travel X I thought maybe you are going Eu pensei que talvez você estivesse indo
Travel X I went with her to the zoo Eu fui com ela ao zoológico
Travel X I will leave from Wednesday to Sunday this 

week
Vou sair de quarta a domingo essa semana

Travel X I want to visit a museum (I would like to visit a 
museum)

Eu quero visitar um museu (eu gostaria de visitar um museu)

Vocabulary List - Example Sentences



Travel X I would like to see some beautiful landscapes 
with a great view

Eu gostaria de ver algumas belas paisagens com uma bela 
vista

Travel X I would like to see that (I would like to see it) Eu gostaria de ver isso (eu gostaria de ver isso)

Travel X It is about time Já não era sem tempo
Travel X Let's get our luggage at the luggage hall Vamos pegar nossa bagagem no saguão de bagagens
Travel X On Friday she goes to the library with her car Na sexta-feira ela vai para a biblioteca com seu carro

Travel X Please take me to the train station Por favor, me leve para a estação de trem
Travel X Stop here please (please stop here) Pare aqui, por favor (por favor, pare aqui)
Travel X Take us to the station please (please take us 

to the station)
Leve-nos para a estação, por favor (Por favor, leve-nos para a 
estação; Por favor, leve-nos para a estação)

Travel X That is a really good place to stay for the night Esse é realmente um bom lugar para passar a noite

Travel X There is no internet connection outside Não há conexão com a Internet fora
Travel X Today in the afternoon we go by bike to the 

beach
Hoje à tarde vamos de bicicleta à praia

Travel X We are flying to the United States on Friday 
afternoon

Estamos voando para os Estados Unidos na tarde de sexta-
feira

Travel X We are going through the hills Nós estamos indo pelas colinas
Travel X We are traveling over the mountains Estamos viajando pelas montanhas
Travel X We will go together in the future to Thailand Iremos juntos no futuro para a Tailândia
Travel X What is the price for a return ticket? (How 

much is a return ticket?)
Qual é o preço de uma passagem de volta? (Quanto custa 
uma passagem de volta?)

Travel X When does the plane arrive? (At what time 
does the plane arrive?)

Quando o avião chega? (A que horas chega o avião)?

Travel X When does the plane depart? (At what time 
does the plane depart?)

Quando o avião parte? (A que horas sai o avião)?

Travel X When I was young I traveled a lot Quando eu era jovem viajei muito
Travel X Where can I buy tickets for the bus? Onde posso comprar passagens para o ônibus?
Travel X Where can we buy a ticket? Onde podemos comprar um bilhete?
Travel X By chance i was in the neighbourhood Por acaso eu estava no bairro
Travel X Can you walk safely in this area? Você pode andar com segurança nesta área?
Travel X Do I have to reserve a ticket online? (Do I 

have to book a ticket online?)
Tenho de reservar um bilhete online? (Tenho de reservar um 
bilhete online?)

Travel X Does this train go to Rome? Esse trem vai para Roma?
Travel X First go to the hotel, then go to the restaurant Primeiro vá ao hotel, depois vá ao restaurante

Travel X It is near the beach é perto da praia
Travel X I love coming to Portugal adoro vir a portugal
Travel X I lost my wallet Perdi a minha carteira
Travel X Send the goods to the Netherlands Envie as mercadorias para a Holanda
Travel X Since I left I am happy Desde que saí estou feliz
Travel X The last time I came to the Netherlands was 

when I was young
A última vez que vim para a Holanda foi quando eu era jovem

Travel X The people are friendly in this place (the 
people are friendly here)

As pessoas são amigáveis neste lugar (as pessoas são 
amigáveis aqui)

Travel X You were not here (you weren't here) Você não estava aqui (você não estava aqui)
 X
Thanks X I am glad he did Estou feliz que ele fez



Thanks X (as always) Thank you for your help (used 
when requesting a favour)

(como sempre) Obrigado por sua ajuda (usado ao solicitar 
um favor)

Thanks X Thank you for contacting (me/ us) Obrigado por entrar em contato (eu/nós)
Thanks X Thank you for every time (thank you very 

much)
Obrigado por cada vez (muito obrigado)

Thanks X Thank you for explaining (thank you for the 
explanation)

Obrigado por explicar (obrigado pela explicação)

Thanks X Thank you for joining (thank you for 
participating)

Obrigado por participar (obrigado por participar)

Thanks X Thank you for letting me know (thank you for 
the information)

Obrigado por me avisar (obrigado pela informação)

Thanks X Thank you for teaching me Obrigado por me ensinar
Thanks X Thank you for the information Obrigado pela informação
Thanks X Thank you for your confirmation Obrigado pela sua confirmação
Thanks X Thank you for your cooperation Obrigado pela sua cooperação
Thanks X Thank you for your help (thanks for helping 

me)
Obrigado pela sua ajuda (obrigado por me ajudar)

Thanks X Thank you for your time Obrigado pelo seu tempo
 X
Writing Above (above mentioned) Acima (acima mencionado)
Writing Below (the following) Abaixo (o seguinte)
Writing Even if it is translated correctly, the 

terminology seems still difficult
Mesmo que seja traduzido corretamente, a terminologia 
ainda parece difícil

Writing I found the inspiration I need Encontrei a inspiração que preciso
Writing I love books Eu amo livros
Writing I love reading books in the evening after work Adoro ler livros à noite depois do trabalho

Writing X It is a book about ... É um livro sobre...
Writing Please find here below Por favor, encontre aqui abaixo
Writing Please see above Por favor, veja acima
Writing Please see below (please see the following) Por favor, veja abaixo (por favor, veja o seguinte)
Writing There came a time Chegou um momento
Writing X This book is about a knight Este livro é sobre um cavaleiro
Writing X This is a letter for me Esta é uma carta para mim
Writing X What is your favourite kind of book? Qual é o seu tipo de livro favorito?
Writing Where can I sign the document? Onde posso assinar o documento?
Writing Where can I write my name? Onde posso escrever meu nome?
 X
Store X Are you open? Você está aberto?
Store X How far away is the store? A que distância fica a loja?
Store X How much does it cost?/ How much is it? 

(what does it cost?; what is the price?)
Quanto custa? / Quanto custa? (quanto custa?; qual é o 
preço?)

Store X I am just looking Eu estou apenas olhando
Store X Is the store closed? A loja está fechada?
Store X It is around 20 euro (it costs around 20 euro) É cerca de 20 euros (custa cerca de 20 euros)
Store X I would like to buy this camera gostaria de comprar essa camera
Store X That is a beautiful piece of art Isso é uma bela obra de arte
Store X Today the store is closed Hoje a loja está fechada
Store X Where can you buy ...? Onde você pode comprar ...?



Store X Can you give a lower price? (can you reduce 
the price)?

Você pode dar um preço mais baixo? (você pode reduzir o 
preço)?

Store I buy some land eu compro um terreno
 X
Weather X It is cold during the evening Está frio durante a noite
Weather X It is warm around here Está quente por aqui
Weather X It is cool inside the house Está fresco dentro de casa
Weather X It is hot outside Está quente lá fora
Weather X The rain falls hard today (it is raining hard 

today)
A chuva cai forte hoje

Weather X After the rain the ground is slippery Depois da chuva o chão fica escorregadio
Weather X The sun rises in the east and sets in the west 

(the sun rises in the east and goes down in the 
west)

O sol nasce no leste e se põe no oeste (O sol nasce no leste e 
se põe no oeste)

 X
Conv2 X Can I do it? (May I do it?) Posso fazer isso? (posso fazer?)
Conv2 X Can I try it? (May I try it?) Posso tentar? (Posso experimentar?)
Conv2 X Can you show me? (can you show it to be?) Você pode me mostrar? (você pode mostrar que é?)
Conv2 X Come on (come on then) Vamos (venha então)
Conv2 X Did you ask someone? Você perguntou a alguém?
Conv2 X Have you asked him/ her? Você perguntou a ele/ela?
Conv2 X Do you have a minute? (do you have a 

moment?)
Você tem um minuto? (você tem um momento?)

Conv2 X May I? Posso?
Conv2 X Why not? Por que não?
Conv2 X Allow me Permita-me
Conv2 X Always stay positive (always be positive, 

always remain positive)
Mantenha-se sempre positivo (seja sempre positivo, 
permaneça sempre positivo)

Conv2 X Let me do it (Let me try it) Deixe-me fazer isso (Deixe-me tentar)
Conv2 X Let´s see (Let us see) Vamos ver (Vamos ver)
Conv2 X I am glad that… Estou feliz que…
Conv2 X It looks good Isso parece bom
Conv2 X But how? Mas como?
Conv2 X Can't complain Não posso reclamar
Conv2 X Don't be silly Não seja bobo
Conv2 X Don't be so hard on him (don't be too hard on 

him)
Não seja tão duro com ele (não seja tão duro com ele)

Conv2 X Do not be so serious Não seja tão sério
Conv2 X Do not give up Não desista
Conv2 X Do not settle for less Não se contente com menos
Conv2 X Do you have any hobbies? Você tem algum hobby?
Conv2 X Everyone is happy Todo mundo está feliz
Conv2 X Everyone seems pleased Todo mundo parece satisfeito
Conv2 X He answered the question Ele respondeu a pergunta
Conv2 X How dare you (how dare you to say that) Como você se atreve (como se atreve a dizer isso)
Conv2 X How is life today? Como está a vida hoje?
Conv2 I am happy with the decision Estou feliz com a decisão
Conv2 I am not in the least concerned about that Eu não estou nem um pouco preocupado com isso
Conv2 X I can't believe i just did that Não acredito que acabei de fazer isso
Conv2 X I don't mean that (you don't mean that) Eu não quis dizer isso (você não quis dizer isso)



Conv2 X I feel alright today Me sinto bem hoje
Conv2 I feel embarassed eu me sinto envergonhado
Conv2 X I found it Eu encontrei
Conv2 X I have never thought that Nunca pensei isso
Conv2 X I hope you don't mind (I hope you do not 

mind; I hope you do not find it a problem)
Espero que você não se importe (espero que não se importe; 
espero que não ache isso um problema)

Conv2 I like to hear that Eu gosto de ouvir isso
Conv2 I lost the match Eu perdi a partida
Conv2 X I mean it (I am serious) Quero dizer/ Eu quero dizer isso (estou falando sério)
Conv2 I never had (it) Eu nunca tive (isso)
Conv2 X I never thought of that Eu nunca pensei nisso
Conv2 X I know what you mean Eu sei o que você quer dizer
Conv2 I should have known (from the start/ from the 

beginning)
Eu deveria saber (desde o início/desde o início)

Conv2 X I want you to do something for me Eu quero que você faça algo por mim
Conv2 I will have a quiet time alone Eu vou ter um tempo tranquilo sozinho
Conv2 I will let you in on a little secret Eu vou te contar um pequeno segredo
Conv2 X If you need me Se você precisar de mim
Conv2 X If you need my help Se você precisar da minha ajuda
Conv2 X Is it bothering you? Está te incomodando?
Conv2 It makes life much more easy (it makes life 

easier)
Torna a vida muito mais fácil (torna a vida mais fácil)

Conv2 X It makes sense Faz sentido
Conv2 It is lively here aqui é animado
Conv2 It is not meant to be Não é para ser
Conv2 It is not my fault Não é minha culpa
Conv2 X It is not my thing Não é coisa minha
Conv2 It is really amazing (it is really fantastic) É realmente incrível (é realmente fantástico)
Conv2 It is what it is É o que é
Conv2 It wasn't me Não fui eu
Conv2 I owe you one Eu devo-te uma
Conv2 X I thought you would never ask Eu pensei que você nunca iria perguntar
Conv2 X I would like to ask you something Eu gostaria de te perguntar uma coisa
Conv2 I would say so eu diria que sim
Conv2 I'll say Eu direi
Conv2 X It is a pretty good idea É uma boa ideia
Conv2 It's not what i want (that's not what I want) Não é isso que eu quero (não é isso que eu quero)
Conv2 X It's not what you think Não é o que você pensa
Conv2 It is relaxing music that is emotionally and 

spiritually uplifting, relaxing, calming, and 
mentally invigorating.

É uma música relaxante que é emocionalmente e 
espiritualmente edificante, relaxante, calmante e 
mentalmente revigorante.

Conv2 X It was a nice experience Foi uma experiência legal
Conv2 X Let it be Deixe estar
Conv2 Let's have a fun time together (let's have a 

lively time together)
Vamos nos divertir juntos (vamos nos divertir juntos)

Conv2 Look on your face (the look on your face) Olhe em seu rosto (a expressão em seu rosto)
Conv2 Never been better Nunca estive melhor
Conv2 X Nobody seems to know Ninguém parece saber
Conv2 Not everything is as it seems Nem tudo é o que parece
Conv2 Not quite right Não muito certo



Conv2 X Please say something Por favor, diga alguma coisa
Conv2 Repeat after me Repita depois de mim
Conv2 So that is a no then? (so that's a no then?) Então isso é um não? (então isso é um não?)
Conv2 Something bothers me Algo me incomoda
Conv2 Something feels wrong (something feels odd; 

something feels not (quite) right)
Algo parece errado (algo parece estranho; algo não parece 
(muito) certo)

Conv2 Something like that Algo parecido
Conv2 Sometimes she doesn't take his feelings into 

account at all
Às vezes ela não leva em consideração os sentimentos dele

Conv2 There is a story behind it Há uma história por trás disso
Conv2 X There is more Há mais
Conv2 X This is it É isso
Conv2 This is this and that is that Isso é isso e aquilo
Conv2 You know i love you Você sabe que te amo
Conv2 Wait until the end Espere até o fim
Conv2 We can talk well about this topic Podemos conversar bem sobre esse assunto
Conv2 What are you thinking? O que você está pensando?
Conv2 X What can i say? O que posso dizer?
Conv2 X What do you like most about it? O que você mais gosta sobre isso?
Conv2 X What do you mean? O que você quer dizer?
Conv2 X What do you think about politics? O que você pensa sobre política?
Conv2 What I have said I have said (what I have said 

remains)
O que eu disse, eu disse (o que eu disse permanece)

Conv2 What have we got here? O que temos aqui?
Conv2 What have you done? O que é que você fez?
Conv2 What have you got? O que voce conseguiu?
Conv2 What have you got there? O que você tem aí?
Conv2 What is your least favourite thing to do? Qual é a coisa que você menos gosta de fazer?
Conv2 X What is your opinion about ... Qual a sua opinião sobre...
Conv2 What makes you think that? O que te faz pensar isso?
Conv2 What were you thinking? O que você estava pensando?/ O que você estava pensando?

Conv2 What would really help right now is ... O que realmente ajudaria agora é...
Conv2 X Where is the bathroom? (where is the toilet?) Onde fica o banheiro? (onde é o banheiro?)

Conv2 X Which do you like more, cats or dogs? De qual você gosta mais, gatos ou cachorros?
Conv2 X Which do you think is better, cars or bikes? Qual você acha que é melhor, carros ou motos?
Conv2 Why did you lie? Por que você mentiu?
Conv2 Why do you say that? Por que você diz isso?
Conv2 With all due respect Com todo o respeito
Conv2 With utmost respect Com o máximo respeito
Conv2 You better have a good reason (you'd better 

have a good reason)
É melhor você ter um bom motivo (é melhor você ter um 
bom motivo)

Conv2 You have changed lately (you have been 
changing lately)

Você mudou ultimamente (você mudou ultimamente)

 X
Activity X Are you going to the dance event? Você vai ao evento de dança?
Activity X He threw the ball Ele jogou a bola
Activity X How is this possible? (How is this even 

possible at all?)
Como isso é possível? (Como isso é possível?)



Activity X How will we do it? Como faremos isso?
Activity I am going to start something new Vou começar algo novo
Activity X I was happy to do it Fiquei feliz em fazer
Activity X I watch TV (Eu) assisto TV/ Eu assisto televisão/ Eu vejo TV/ Eu vejo 

televisão
Activity X It's quite a feat É uma façanha
Activity X It is safe É seguro
Activity X It is worth the effort O esforço vale a pena
Activity X Keep trying (try again; try again and again) Continue tentando (tente de novo; tente de novo e de novo)

Activity X She wrapped the present Ela embrulhou o presente
Activity X To repair the car Consertar o carro
Activity X What activity can you do over there? Que atividade você pode fazer por lá?
Activity X What can I do abouf it? O que posso fazer sobre isso?
Activity X What makes you truly happy O que te faz verdadeiramente feliz
Activity X What's that noise? O que é esse barulho?
Activity X Why would he do that? Por que ele faria isso?
Activity You have ruined it Você arruinou
 X
Office X Am i interrupting something? Estou interrompendo alguma coisa?
Office Because I think it could be a bit more 

consistent
Porque eu acho que poderia ser um pouco mais consistente

Office Continue with your work please Continue com seu trabalho por favor
Office X He often talks about work Ele sempre fala sobre o trabalho
Office I am on time (I am in time (for…)) Estou na hora (estou na hora (para...))
Office X I do the work eu faço o trabalho
Office I will check (polite; humble) vou verificar (educado; humilde)
Office I will let you to it Eu vou deixar você fazer isso
Office X I worked 4 days ago at the office in 

Amsterdam
Trabalhei 4 dias atrás no escritório em Amsterdã

Office If I understand correctly, Se eu entendi corretamente,
Office It is easy to make a mistake É fácil errar
Office Please check (can you check?) (polite, humble) Por favor, verifique (você pode verificar?) (educado, humilde)

Office Please come and join us (you are cordially 
invited to participate)

Por favor, venha e junte-se a nós (você está cordialmente 
convidado a participar)

Office Please join us (can you join us?) Por favor, junte-se a nós (você pode se juntar a nós?)
Office There is an event at work for my colleague's 

birthday
Há um evento no trabalho para o aniversário do meu colega

Office To do (we are doing) * (humble) Para fazer (estamos fazendo) * (humilde)
Office To receive a favour (to receive help; when 

requesting help or assistance)
Para receber um favor (para receber ajuda; ao solicitar ajuda 
ou assistência)

Office We are looking forward to your reply Estamos ansiosos por sua resposta
Office We are waiting for you Estamos esperando por você
Office We will deliver as follows, so please check it Vamos entregar da seguinte forma, por favor, verifique
Office X What do you like most about your job? O que você mais gosta no seu trabalho?
Office X With your permission Com a sua permissão
 
Other What did you study? O que você estudou?
Other I learned Spanish in high school Eu aprendi espanhol no ensino médio



Other I studied it science in college Eu estudei ciências na faculdade
 
Other Where did you go for holidays? Onde você foi nas férias?
Other The last time i went to France A última vez que fui à França
Other The next time i will go to Japan Da próxima vez irei ao Japão
Other We travel from Amsterdam to Paris Viajamos de Amsterdã a Paris
 
Other When will you leave for the trip? Quando você partirá para a viagem?
Other I will depart next week and arrive two days 

later
Partirei na próxima semana e chegarei dois dias depois

 
Other How did you meet? Como vocês se conheceram?
Other We went to the lake together by bike Fomos juntos ao lago de bicicleta
Other I am looking forward to meeting you again Estou ansioso para encontrá-lo novamente
Other What is better, the morning, afternoon or 

evening?
O que é melhor, de manhã, à tarde ou à noite?

Other I will just visit from nine to five Eu só visitarei das nove às cinco
Other We already left today Já saímos hoje
Other I will also bring a friend Também vou trazer um amigo
 
Other What happened? I sent you a letter last week, 

did you receive it?
O que aconteceu? Te mandei uma carta semana passada, 
você recebeu?

Other I want to give you a small present. it's surprise Quero te dar um pequeno presente. é surpresa

Other I hope you can take it and enjoy it much Espero que você possa pegar e aproveitar muito
Other It cost some money but the price was low and 

not high
Custou algum dinheiro, mas o preço era baixo e não alto

 
Other There are many things. There is no right or 

wrong, that is correct
Tem muitas coisas. Não existe certo ou errado, isso é correto

Other I will go to bed now; i am tired and need to 
sleep

Eu vou para a cama agora; estou cansado e preciso dormir

Other It is quiet in the night. It is quite sad and 
depressive. It is good for healing

Está quieto durante a noite. É bastante triste e depressivo. É 
bom para curar

Other The night passed A noite passou
 
Other As straight as a candle Tão reto quanto uma vela
Other Because i searched for a new job and found 

one in the city of Amsterdam
Porque procurei um novo emprego e encontrei um na cidade 
de Amsterdã

Other Can i sit here? i'd rather stand Posso sentar aqui? eu prefiro ficar de pé
Other Can you turn on the lights? it is getting dark 

inside the house. however, the sun is still 
shining outside the house

Você pode acender as luzes? está escurecendo dentro de 
casa. no entanto, o sol ainda brilha fora de casa

Other Do me a favour, will you? Faça-me um favor, sim?
Other Free the slave Liberte o escravo
Other He often goes to the restaurant but only 

sometimes to the library
Ele vai frequentemente ao restaurante, mas só às vezes à 
biblioteca

Other I am hungry and would like to eat a meal 
though. You can certainly eat and drink here 
tomorrow

Estou com fome e gostaria de fazer uma refeição. Você 
certamente pode comer e beber aqui amanhã



Other I am interested in this new hobby, only i am 
afraid that i have no time

Estou interessado neste novo hobby, só tenho medo de não 
ter tempo

Other I am very happy because things are going 
quite well

Estou muito feliz porque as coisas estão indo muito bem

Other I do not believe that and i do not agree. I hope 
everything will go well and that everone will 
be fine and healthy

Não acredito nisso e não concordo. Espero que tudo corra 
bem e que todos fiquem bem e com saúde

Other I don't fall for that (I don't buy that) Eu não caio nessa (eu não acredito nisso)
Other i have to manage the finances. they do not 

give a discount at the store. if that is so, we 
can share goods together

eu tenho que administrar as finanças. eles não dão desconto 
na loja. se for assim, podemos compartilhar bens juntos

Other I must go so i will leave now Eu devo ir, então vou embora agora
Other I should clean the house and do the groceries. 

I have to repair my bike also
Eu deveria limpar a casa e fazer as compras. Eu também 
tenho que consertar minha bicicleta

Other I was surprised that he still did not come Fiquei surpreso que ele ainda não veio
Other I would like to buy a house near the sea Eu gostaria de comprar uma casa perto do mar
Other Is everything alright? something is missing. 

We are lost in the forest. i check our map
Está tudo bem? algo está faltando. Estamos perdidos na 
floresta. eu verifico nosso mapa

Other My body needs some rest. I have a slight 
headache. i train a lot weekly

Meu corpo precisa de um pouco de descanso. Estou com 
uma leve dor de cabeça. eu treino muito semanalmente

Other Open the door en enter the shop. Close the 
window when you leave. there is a table near 
the chair

Abra a porta e entre na loja. Feche a janela quando sair. há 
uma mesa perto da cadeira

Other She is an artist and she makes paintings in her 
gallery every day

Ela é uma artista e faz pinturas em sua galeria todos os dias

Other Something is not quite right (something is up) Algo não está certo (algo está acontecendo)

Other The balcony has a very nice view with many 
plants and nature. The garden looks beautiful

A varanda tem uma vista muito bonita com muitas plantas e 
natureza. O jardim parece lindo

Other The real simon pure O verdadeiro simão puro
Other They are my parents and he is my wife's son Eles são meus pais e ele é filho da minha esposa
Other We feel quite happy about that Nos sentimos muito felizes com isso
Other We go on the road now, what is the address, 

street, house number
Vamos pegar a estrada agora, qual é o endereço, rua, 
número da casa

Other We have ten cats Temos dez gatos
Other What kind of food can you re recommend? No 

pork meat or shrimps, but i like chicken and 
lamb meat

Que tipo de comida você pode recomendar? Sem carne de 
porco ou camarão, mas gosto de carne de frango e cordeiro

Other What would you like to drink or eat? I would 
like some coffee or tea please

O que você gostaria de beber ou comer? Eu gostaria de um 
café ou chá, por favor

Other Who is that? Que é aquele?
Other Why did you go there? Por quê você foi lá?
 
 
 
 
 

 
Notes & Language Specific related words/ expressions



Type Bas
ic 1

English Portuguese

English As ordinary as stone
English Count your blessings Conte suas bênçãos
English Be thankful for each day Seja grato por cada dia
English To race against the clock


